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Executive Summary
While women and their issues were highly visible 
during the October 2019 protests, and the feminist 
movement can be credited with decades-long efforts 
to push for feminist priorities across all levels of 
political debate and decision-making, gender equality 
and women’s rights have long been deprioritized in 
political spaces in Lebanon, particularly formal spaces 
such as Parliament. As crises continue to aggravate in 
the country, these issues have been pushed down to 
the very bottom of the agenda. 

In the months leading up to the 2022 parliamentary 
elections, many were hopeful to see new faces 
and dynamics in Lebanese politics, accompanied 
by concrete actions to resolve the crises, address 
long-standing corruption and inequalities, and 
make an overall change in the patriarchal sectarian 
system ruling the country. Despite the wins of some 
candidates associated with “change”, many are 
disappointed with the results, or skeptical about 
their ability to bring about much needed change. 
When it comes to women’s representation, only 
8 were newly elected as MPs, out of 128, with half 
of those being associated with “change”, and the 
other half representing traditional political parties. 
Accordingly, political debate flowed around women’s 
representation in politics, as well as around the issues 
and agendas they are able to bring forth.

This research piece contributes to this debate by 
first examining characterizations and understanding 
of intersectional feminist policymaking and offering 
a contextualized paradigm for Lebanon. The paper 
then explores women’s systemic exclusion from public 
and political spaces, presenting politics in Lebanon 
as a particularly hostile space for women. It finally 
provides a reflection on women’s representation 
and participation in formal political spaces - namely, 
Parliament - and around reconciling women’s 
representation as a distinct feminist goal, with the 
fact that women in positions of power may not always 
hold intersectional feminist agendas. 
The research relies on a survey with a purposive 
sample of feminist activists, as well as a series of in-
depth interviews with women who ran and/or won 
parliamentary elections in 2018 and/or 2022. It also 
builds on the authors’ own positionalities as feminists 
themselves, a journalist and a researcher, with a first-
hand understanding of the Lebanese context and the 
feminist movement within it, as well as of feminist 

theories and debates more broadly.
Mirroring the literature, a contextualized paradigm 
for intersectional feminist policymaking in Lebanon 
focuses on both processes and the nature of policy 
problems and solutions prioritized. On the former, 
an intersectional feminist policymaking process is 
one that is participatory and inclusive of women in 
all their diversity, and that draws on women’s lived 
experiences and concerns. On the latter, intersectional 
feminist policy problems and solutions are those that 
are founded in the elimination of discrimination and 
violence against diverse women and girls in the country, 
while also considering the implications of all policies 
and legislations on different communities and social 
groups, and particularly on women from these various 
groups. In brief, intersectional feminist policymaking 
centers women’s realities and experiences, and 
shifts power and resources towards those who are 
positioned at a disadvantage. 

A significant gap was identified between the feminist 
movement’s demands and priorities and many of 
the women running for parliamentary elections, with 
candidates across diverse political views and currents 
failing to subscribe to and/or understand intersectional 
feminism. In certain cases, this stems from a clear 
lack of understanding of what intersectional feminist 
priorities represent, and/or a de-prioritization of 
such priorities in favor of other issues. This reflects 
a failure to identify the patriarchal and sectarian 
power structures that oppress women, as well as to 
understand intersectional feminism as a systemic 
solution to addressing overlapping systems of 
oppression with implications across social groups. In 
other cases, the attacks and backlash that women who 
do prioritize such issues face may discourage those 
who choose to distance themselves from this agenda. 
A third and fundamental reasoning lies in both a lack 
of engagement between women candidates and 
MPs with women in their constituencies and with the 
feminist movement, as well as in the fragmentation 
of the feminist movement itself, and shortage of 
alternative political spaces for women to organize and 
shape an intersectional feminist agenda.

Women’s systemic exclusion from political spaces has 
been identified as a key challenge to advancing an 
intersectional feminist agenda. Many of the barriers 
that women face in politics that have been theorized 
and documented remain pervasive to this day. The 
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analysis specifically highlights those that have defined 
the experiences of the women interviewed for the research. 
Systemic discrimination and violence practiced 
against women in politics, whether in the form of 
physical, emotional or verbal violence, continues to 
be a primary concern for any woman who ventures 
into this arena. 

The media has also been a hostile space for women in 
politics, where men are severely overrepresented. 
Many of the candidates interviewed for this research 
have been actively challenging traditional and 
costly models of media engagement. Nevertheless, 
restrictions and poor representation in the media 
compromises needed visibility and engagement 
with constituencies, but also infringes on women 
candidates’ right to respond to accusations and 
misinformation and clarify political agendas. 
When it comes to resources, it is clear that women 
candidates heavily rely on young volunteers and 
campaign managers to support their campaigning 
efforts, and face considerable challenges in securing 
financial resources, especially basic costs needed to 
organize door to door visits, meetings and discussions 
with constituencies. As was widely reported by 
interviewees, independent women candidates and 
those associated with opposition or “change” groups 
do not have the same financial capital to rely on, as 
opposed to male candidates, and in some cases, 
women affiliated with traditional political parties. 
Additionally, the preferential vote imposed by 
the electoral law specifically impacts women’s 
ability to win seats in parliament, and has further 
financial implications, as winning such a vote requires 
investments in personal campaigns and scaling up 
activities with constituencies, which most women 
candidates cannot afford to do. Moreover, many 
political parties, especially traditional parties who 
often make claims in support of women’s participation 
in politics, actively deprioritize and restrict women’s 
access to political spaces, even when they are from 
their own groups. Beyond political parties’, having a 
social and family support network was identified 
as a key resource for women to run for elections 
and engage in politics, without which they may be 
discouraged or blocked from this kind of work and 
shamed for failing to perform their expected gender 
role. 

When women are able to overcome these barriers 
and reach positions of power, the discrimination 
they face continues to manifest itself within the 
formal space, in similar and diverging forms. In fact, 
reports of harassment, silencing and exclusion from 
agenda-setting and decision-making spaces such as 

parliamentary committees are widely reported among 
women MPs. Such experiences are only multiplied 
when women MPs adopt feminist language or 
challenge the discriminatory, patriarchal and sectarian 
discourse and practices that have long permeated the 
Lebanese Parliament.

Finally, while some differences in opinions exist 
amongst the feminist movement around prioritizing 
women’s descriptive (or numerical) representation 
versus their substantive representation - that is, 
focusing on the type of agenda they carry instead - 
they converge around the importance of women’s 
representation as a right and a feminist objective 
in itself, which cannot be separated from the larger 
intersectional feminist agenda, with overall favorable 
attitudes towards an electoral women’s quota. The 
latter is, however, considered insufficient to advance 
intersectional feminist policymaking on its own, and 
in turn to challenge the foundations of the pervasive 
and oppressive patriarchal and sectarian system in 
the country. Nevertheless, drawing from their own 
lived experiences, women are the best positioned to 
understand, prioritize and address policy problems in 
a way that highlights their distinct experiences and 
addresses their specific concerns. In fact, challenging 
and breaking the patriarchal and sectarian system in 
Lebanon, and bringing about social justice and change, 
can only be achieved if women are represented and 
able to meaningfully contribute to agenda-setting and 
decision-making spaces, breaking systemic barriers, 
challenging existing forms of leadership and bringing 
in new discourse and priorities.
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I. Introduction
Out of 118 women registered on electoral lists in 
Lebanon’s 2022 parliamentary elections, only 8 
were elected as people’s representatives. In other 
words, the percentage of women’s representation 
in the current 128 seat Parliament stands at a mere 
6.25%, a minor increase from 4.68% (6 Members 
of Parliament) in 2018. Although the percentage of 
women candidates increased from 11% in the 2018 
polls to 15% in 2022 (Tabbara & Salame, 2022), 
the electoral results were especially disappointing 
following women’s involvement and leadership 
within the October 2019 protests, leading marches, 
mobilizing groups and setting the tone and agenda 
in various political spaces. Women candidates made 
up a rough 22% of opposition or independent lists, 
who had been presenting themselves as serious and 
progressive alternatives to the current ruling elite 
of former warlords, feudalist chiefs and patriarchy’s 
adherents (Megaphone, 2022). 

Lebanon’s parliamentary political system has been 
widely critiqued for its sectarian-based power 
structures, favoring clientelism, corruption and a 
division of power amongst the traditional political elite 
that has established itself following the civil war. This 
system has restricted opportunities for the emergence 
and participation of alternative and independent 
political groups. Existing models of political leadership 
remain heavily built on sectarian and geographical 
affiliations, the provision of essential services – such 
as employment, healthcare, education or even cash 
– in exchange for votes and political support, as well 
as the concentration of power within the hands of a 
small group of “father-figure” individuals, embodying 
patriarchal models of leadership, social norms and 
behaviors. 

Restrictions and challenges to women’s political 
participation at municipal and national legislative and 
executive levels in the country has been attributed to 
the clientelist and sectarian power-sharing structure. 
These are also due to the deeply embedded 
patriarchal system, which dictates women’s roles 
and responsibilities, restricts their access to public 
and political spaces, defines social perceptions of 
their leadership abilities, and fortifies harmful social 
norms and systemic violence against women through 
discriminatory laws and social policies. Recent 
electoral results, but also political practices and 
discourse in the newly-formed parliament, indicate 

little to no changes to already identified barriers that 
have been restricting women’s involvement in political 
life and access to decision-making and agenda-setting 
roles over the past decades. Despite continuous 
efforts and some gains on the level of women’s rights 
and gender equality in the country, intersectional 
feminist priorities and policymaking processes are 
far from being adopted in Lebanon’s current political 
institutions, legislation and discourse.

In light of increased poverty, growing inflation and 
rapidly deteriorating access to basic needs and 
essential services, women’s rights and intersectional 
feminist priorities have been relegated even further 
down the bottom of the political agenda. Against 
this backdrop, unpacking the gendered dynamics 
of the recent parliamentary elections and current 
political landscape and practices, as well as providing 
insights from new experiences by women who ran for 
elections in 2018 and 2022, remains critical to inform 
future efforts to overcome existing, and new potential 
barriers to women’s meaningful participation in 
politics, as well as to the feminist political agenda 
more broadly.

This research paper seeks to provide a feminist 
analysis of women’s systemic exclusion from 
political spaces, with a particular focus on formal 
spaces, and Parliament specifically; in light of this 
analysis, this piece also explores impediments to the 
advancement of an intersectional feminist agenda 
in the Lebanese parliament. The analysis builds on 
insights from feminist activists, and the experiences 
and reflections of some women who ran for and/
or won the 2018 and/or 2022 elections. The paper 
starts by examining understandings and definitions 
of intersectional feminist priorities amongst feminist 
activists as well as women candidates and MPs and 
presents a contextualized paradigm for intersectional 
feminist policymaking in Lebanon. It then presents the 
Lebanese political system as a hostile space for women, 
drawing from the experiences of women before, 
during and after electoral processes and highlighting 
the most prominent challenges. In the last section, 
the analysis provides insights on reconciling women’s 
representation and participation as a feminist goal in 
itself, with the needed efforts to advance a feminist 
agenda and gender justice goals in parliament. 
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II. Methodology
This research relies on a mixed-method approach, 
with a particular emphasis on qualitative tools to 
capture the nuanced experiences, reflections and 
insights of the women who participated in the 
research process. These include 7 semi-structured in-
depth interviews with women who ran for the 2022 
parliamentary elections, including one who is now a 
Member of Parliament (MP), and another who ran 

1 semi-structured key informant interview was also 
conducted with Ms. Joelle Abou Farhat, Co-founder 
of FiftyFifty. As a key organization promoting and 
working for women’s equal representation in political 
institutions in Lebanon, the interview with Fiftyfifty 
provided a deeper understanding of the history and 
struggles of women’s representation in the country, 
as well as a comprehensive overview of the existing 
programs supporting women’s political participation. 
Additionally, FiftyFifty, and Abou Farhat herself, 
have closely worked and engaged with most of the 
women who have run for parliamentary elections, 
and therefore provided a unique and comprehensive 
overview around the experiences and backgrounds of 
these women.

in 2018 and chose not to run again. Interviews were 
conducted between October 2022 and January 2023. 
Interviewees were mainly independent candidates, 
purposefully identified from across different areas in 
Lebanon, as well as from different backgrounds. This 
has brought to light a diverse set of experiences, 
political agendas and priorities but also common 
struggles and barriers.

Finally, a survey with a purposive sample of 25 
feminist activists from across the country captured 
respondents’ insights and priorities around women’s 
political participation and intersectional feminist 
priorities in Lebanon. As per the charts below, 
respondents’ areas of work varied between different 
feminist and gender justice issues, with a great 
majority working on women’s political participation, 
whether as feminist organizers, gender practitioners, 
journalists or researchers.

Interviewee

Halimé El Kaakour
(MP)

Mount Lebanon IV
(Aley & Chouf) 2018, 2022

Activist; university professor and 
researcher on local development, 
governance and gender equality

Iman Tabbara Beirut II 2022
Attorney at Law and Legal 

Consultant, civil and corporate 
law

Nariman Chamaa North Lebanon II
(Tripoli, Miniyeh, Danniyeh)

2018Journalist, trainer, activist, 
founder/director of a CSO

Nohad Yazbeck
Doumit Beirut II 2018, 2022

Expert in nursing management, 
university professor, former head 

of the Order of Nurses

Petra Samaha Bekaa I
(Zahle) 2018, 2022Phd candidate, Urban studies

Sara Sweidan South II
(Tyr, Zahrani)

2022Public school Arabic teacher,
and environmental activist

Chaden Al Da’if North Lebanon III
(Zgharta, Batroun, Becharreh, Koura) 2022Lawyer, researcher, director of

a political dialogue initiative 

Electoral
District

Professional
Background

Elections
Year
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Feminist Activist Respondents: Area of Residence

Survey Respondents: Type of Work

JBEIL
4%

KESERWEN
4%

BEIRUT
56%

ZAHLE
8%

ALEY
12%

ZGHARTA
4%

BAABDA
4%

FEMINIST ACTIVIST
RESPONDENTS AREA
OF RESIDENCE

Feminist Organizer

Feminist Researcher/Academic

Employee in a Feminist Organization

Employee in a
Feminist Org.

UN Women Employee

Arts & Culture Practitioner

Gender Practitioner

Feminist Journalist or Content Producer
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Feminist Activist Respondents: Priority Issues

The paper also draws on a thorough review of existing 
literature, including key reports, academic papers 
and research pieces by organizations, academics and 
activists published in recent years, focused around 
three literature bodies:

• Experiences of women involved in politics in 
Lebanon, as well as structural barriers to their political  
participation;

• Gendered dynamics in political institutions and 
spaces in the country, as well as distinct expectations                           
and perceptions of women representatives;

• Feminist theories and analyses of women’s political 
participation, electoral quotas and policymaking.

GBV/VAW

SRHR

Women’s Political Participation

Women’s Economic Justice

Women’s Leadership

Feminist Organizing

Gender Policy-Making/Advocacy

Research & Knowledge Production

Histories & Archiving

Queer Liberation

Freedom of Press/Journalists

21

11

17

12

13

16

14

2

2

1

1

Authors Positionalities

As two feminists, a researcher and a journalist 
from Lebanon ourselves, we draw on our in-depth 
knowledge, experiences within the feminist movement 
in Lebanon and understanding of feminist theories, 
but also of the Lebanese political context, to develop 
and offer our analysis. We have built our analysis on 
our own feminist values and hopes for a fairer, more 
equal and just future. We do not claim to speak on 
behalf of the interviewees and survey respondents 
who participated in the research process, but heavily 
build on their insights and reflections to write this 
paper.
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III. Findings & Discussion

In the aftermath of the 2022 parliamentary elections, 
and with 8 women elected to Parliament for the first 
time in Lebanon’s modern history, opinions flowed and 
diverged around the newly elected parliament’s ability 
to respond to the crises and develop much-needed 
just and equitable social policies and legislation; 
around anticipated stalemates and difficulties in 
reaching consensus and making decisions in what 
seemed to be an election which failed to produce a 
majority block; around the potential for change, or 
lack thereof, of having a dozen new, independent, 
so-called “change” Members of Parliament amongst 
the 128; and around what it means to have so few 
women, yet more than ever, in the legislative body 
of the country. On the latter, some groups were 
happy to celebrate the progress, albeit extremely 
limited, in women’s representation in the country. 
Others were skeptical about their ability to create 
meaningful change, given their small number, while 
others yet were critical about the ability of these MPs 
to push forth their feminist demands and priorities. 
The key questions around this issue remain important 
discussion points to this day: Why is it so difficult 
for Lebanese women to get to positions of power; 
what are the structural and systemic barriers they 
continue to face; and how can we make progress in 
this arena? How can an intersectional feminist and 
social justice agenda be introduced, and pushed, 
inside Parliament; the inner workings of which remain 
opaque and founded in personal interests and corrupt 
power structures?

Exploring these points of contention first requires us 
to unpack different characterizations of intersectional 
feminist priorities and policymaking processes, and 
what they specifically would look like for the Lebanese 
context.

Intersectional Feminist Theories and 
Approaches to Policymaking

Feminist theorizations and critiques of policymaking 
and policy studies have long problematized gendered 
biases and androcentric underlying assumptions 
in both the nature of policies and the processes of 
developing them. Expanding on existing state of the 

A. Intersectional Feminist Priorities 
and Policymaking In Lebanon

art reviews, Lombardo, Meier and Verloo (2012) find 
that two main strands of feminist literature emerge 
in this regard, with the first explicitly concerned 
with policymaking and agenda-setting processes 
and dynamics, looking at which issues get put on 
the agenda and by whom, as well as visibilizing and 
challenging gendered assumptions and androcentric 
biases in policymaking. This strand, as presented in 
the work of Hawkesworth (1994), explores women’s 
representation and participation in policy-making 
spaces as an important factor allowing for women’s 
and feminist issues to be put on the agenda. Crucially, 
this strand also emphasizes the importance and 
necessity of a cohesive and solid feminist movement 
to push and influence feminist policies, in addition 
to having elements of a favorable and conducive 
environment in place. The second, more constructivist 
analysis, brings attention to discursive constructions of 
policy problems and policies themselves, particularly 
when it comes to feminist issues. Bacchi’s (2009) 
“What’s the problem represented to be?” approach 
for policy analysis focuses on areas and experiences 
left unproblematized and unexplored, and how policy 
issues can be constructed in a way that challenges 
patriarchal power structures. Such an approach unveils 
hidden assumptions and allows policy problems and 
solutions to be defined with a more intersectional 
feminist lens. Other feminist policy analysis frameworks 
have emerged in recent years, offering approaches 
and tools to identify potential shortcomings and entry 
points around improving the quality of policymaking 
– and policies themselves – and making them more 
equitable and gender just (McPhail, 2003; Kanenberg, 
Leal, & Erch, 2019).

A review of the literature therefore suggests a 
number of critical components which contribute to 
intersectional feminist policymaking. First, feminist 
literature gives equal value to the policies as it gives to 
the policymaking processes; with a focus on women’s 
representation in decision-making and agenda-
setting spaces, engagement with feminist movements 
and drawing from diverse women’s lived experiences, 
and building policies on evidence, praxis and lessons 
learned.

Second, intersectional feminist policy focuses on 
both gender/women’s issues, but also on adopting 
this lens while addressing issues that are less 
explicitly considered “feminist”. Third, and one 
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might argue most importantly, intersectional feminist 
policymaking is directly considered to be challenging 
underlying gendered assumptions and biases, and 
disrupting patriarchal power structures, in the way it 
prioritizes and constructs policy problems and social 
issues, and in the policy solutions themselves. This 
theoretical foundation provides a solid basis on which 
a contextualized understanding of intersectional 
feminist policymaking can be defined, one that is 
most useful and relevant for the Lebanese context.

A Contextualized Paradigm of 
Intersectional Feminist Policymaking

Examining perspectives and definitions from the 
feminist movement as well as from women involved 
in policymaking spaces – mainly candidates and 
MPs – is essential to better understand what a 
contextualized and clear paradigm of intersectional 
feminist policymaking and political agendas would 
look like; reflecting the pressing needs, priorities and 
demands of diverse women in the country. Indeed, this 
contextualized paradigm is yet to be comprehensively 
and clearly defined, partially due to the nonexistence 
of feminist policymakers until recently, but also to 
the nature of policymaking in the country and limited 
discussion and debate around that issue within the 
feminist movement.

Reflecting on this notion, and similarly to existing 
literature, feminist activist survey respondents 
highlighted different elements, touching on the 
policymaking and decision-making process itself, as 
well as on policy priorities and the centrality of shifting 
power structures. According to some respondents, 
an intersectional feminist policymaking process 
would be one that ensures that women in Lebanon, 
in all their diversity, can participate in and influence 
decision-making. This would involve active efforts to 
adopt inclusive and participatory processes, whereby 
women from diverse communities, socio-economic 
backgrounds, age groups, abilities and geographical 
areas, with distinct needs, are able to voice their 
priorities and concerns on what issues are put on 
the agenda and on how they are addressed; making 
sure they are able to shape decisions and policies in 
ways that serve them and their communities best. 
Agenda-setting in itself is a critical element of an 
intersectional feminist policymaking process, through 
which women, their groups and movements should 
be able to influence which issues are prioritized and 
whose needs and realities are taken into consideration. 

This also entails inclusive, intersectional and gender-
focused approaches are adopted to address socio-
political and economic issues around which policy is 
being developed. While respondents did not explicitly 
reflect on how this participation and inclusion would 
be guaranteed, practice and literature would suggest 
that the best approaches lie primarily in women’s 
mobilization and organizing as well as in direct 
and indirect linkages with MPs and their parties. 
This could be done through party membership and 
engagement with women party members, activism, 
advocacy or direct action, consultations with women’s 
organizations and movements or through other types 
of direct or indirect linkages with MPs – including 
women MPs.

Women’s active and meaningful participation across 
all levels of decision-making and political spaces 
was also highlighted as a key aspect of intersectional 
feminist policymaking. This is critical as political 
participation at different levels would allow women 
to build political constituencies and profiles and to 
access political apprenticeship1 opportunities. Joelle 
Abou Farhat, co-founder of Fiftyfifty – an organization 
whose mission is to support women’s representation 
across all levels – highlights the importance of having 
1) an enabling environment, 2) political knowledge 
and skills and 3) support from one’s political party or 
group. While she considers pushing a feminist agenda 
in parliament primordial, she states that “today, we 
need every single woman who is willing to run for 
parliament”, explaining that working on women’s 
issues would follow suit, as “she cannot be a woman 
and not care about these issues.”

Moreover, some survey respondents focused primarily 
on policy priorities and problems, identifying 
key feminist issues as essential for policymakers to 
address, to eliminate discrimination and violence 
against diverse women and girls in the country and 
therefore to push an intersectional feminist agenda. 
These issues include the adoption of a civil personal 
status law, guaranteeing Lebanese women’s right 
to pass on their citizenship to their children and 
husband, amending the current domestic violence law 
to offer more solid and comprehensive protections, 
establishing a minimum age for marriage, and 
reforming legislation around sexuality, amongst 
others. One respondent highlighted the need to focus 
on the distinct experiences of particularly marginalized 
women, including migrant workers, refugees and 
women with disabilities.

1Cornwall and Goetz (2013) define political apprenticeship as “the routes via which representatives enter an engage in political activity, and which influence how they define 
and acquire the arts and activities of politics, and negotiate the boundaries of the political”. They posit political apprenticeship as a key – yet poorly examined – determinant 
of women’s political effectiveness, and in turn, their ability to access and influence political spaces.
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Some of the women who ran for the recent elections 
interviewed for this research also listed a number of 
issues they consider to be feminist, such as inheritance 
rights, education, labor rights and social security. 
Unsurprisingly given Lebanon’s discriminatory and 
sectarian legal system, personal status laws and 
nationality laws were highlighted as some of the most 
important priorities to address. Some interviewees 
also highlighted issues they considered to be crucial 
feminist policy priorities by drawing on their own 
lived experiences, even though the terminology 
itself was unfamiliar to a few of them. Sara Sweidan, 
who ran in the second Southern district (Tyr-Zahrani), 
explains:

Nariman Chamaa, an activist and journalist who ran 
in the second Northern district (Tripoli, Miniyeh, 
Danniyeh), highlighted issues related to alimony for 
divorced women, quoting her own experience “As 
a divorced woman, I know what issues women may 
face during and after divorce. I wanted to work on 
developing an alimony fund for divorced women 
to have access to this type of support, rather than 
having to wait for a court decision on alimony and for 
that decision to be enforced… If women are not able 
to secure their income and livelihoods, they might 
end up returning to sources of violence.”

Nohad Yazbeck Doumit, who ran in both 2018 and 
2022 in Beirut and was the former Head of the Order 
of Nurses, defined intersectional feminist issues as 
focusing on the diverse needs of different vulnerable 
groups, while giving particular attention to women. 
She draws from her experience as a nurse, saying 
“My understanding of [feminism] is based on my 
experience as a nurse in a profession dominated by 
women. When it comes to policymaking, I ask “is this 

“My understanding of women’s issues comes 
from the perspective of a Lebanese woman 
who cannot pass on her nationality to her 
children herself… This is the first thing I said 
when we announced our candidacy; that I am 
running because I am a woman, and discussed 
my nationality rights, labor laws and custody 
rights; it’s as if they want to take Lebanese 
women back to the Harem era. This was part 
of my discourse amongst the electoral list, 
and I have also always demonstrated against 
Shari’a courts.”

Sara Sweidan
Candidate in the South II District

just and fair for all?” but then I also examine whether 
there is any discrimination between women and 
men.”

More broadly, the adoption of an intersectional 
feminist and gender lens to all pressing issues, 
including the response and management of the crises, 
was highlighted as crucial to push such an agenda 
forward in parliament. This would entail considering 
not only issues explicitly associated with women, but 
also the implications of all policies and legislation 
on women in all their diversity, and on different 
communities or social groups. This would also involve 
addressing all pressing issues from that intersectional 
feminist perspective, challenging the very foundations 
of the sectarian patriarchal system which governs the 
country. One survey respondent put it this way: 
“I believe that the interconnected gaps and crises 
are the structures on the basis of which women are 
discriminated against legally, socially and on the basis 
of class.”

Candidate Nariman Chamaa expressed commitment 
to this consideration, saying “Everything I work 
on, I do it from a feminist perspective, I can’t ever 
remove this lens.” Another survey respondent 
further echoed this sentiment, highlighting the 
importance of adopting such a lens across all aspects 
of policymaking: “Lebanon is a country that suffers 
from ongoing crises. It’s important that policies stress 
on the fact that different crises do not have the same 
impact on everyone. In my opinion, in a country that 
is falling apart, intersectional feminist policies should 
involve pretty much everything: racism, corruption, 
climate change and pollution, domestic violence, 
cyberbullying, food safety, mental and physical 
health, fair access to resources, right to information. 
I don’t think today, in Lebanon, there is any aspect of 
change that shouldn’t be included in these policies.”

MP Halimé El Kaakour, an academic, lawyer, activist 
and trainer who ran for elections in the Mount Lebanon 
4 District and won a seat in Parliament, identified as a 
feminist herself, and emphasized her commitment to 
intersectional feminism across all aspects of her work, 
and especially currently in Parliament. She explained 
that while she believes addressing all social justice and 
feminist issues should be prioritized, it is extremely 
difficult to advance such issues in Parliament, as they 
are often blocked or dismissed. She states: “I cannot 
hold one issue only. It doesn’t work that way. I want 
to lead all the battles, but whatever I can realistically 
start working on I will, even if I want to work on 
everything. […] They block a lot of the issues and 
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“Intersectionality is essential for our feminist 
work. However, this shouldn’t mean sidelining 
women, but rather, to consider the ways in 
which different systems of oppression impact 
different women; Lebanese women versus 
refugee women versus migrant women 
workers; women from [areas outside the 
capital city] versus women from the capital… 
This means looking at different levels and 
types of oppression. But focusing on women’s 
oppression.”

Survey respondent

“In the Education Committee, the minister 
was showing us numbers [of school and 
university enrollment]. I asked about numbers 
of women vs. men [enrolled in university], and 
the same for boys vs. girls [in schools]. If there 
is no gender aspect in the numbers, they are 
useless. […] A similar incident happened in the 
Human Rights Committee, while discussing 
the conditions and needs of prisoners. I raised 
the issue of women prisoners having distinct 
needs that need to be discussed. They told 
me that this issue should be addressed in 
the Women’s Committee. I said no, it’s here. 
Aren’t you discussing male prisoners? If we are 
talking about prisoners, we need to be also 
talking about women prisoners. […] Women’s 
issues should be part of every committee! 
[…] About intersectionality – it can only be 
intersectional; those who separate women’s 
issues from other issues are doing it on 
purpose, to diminish and dismiss them. But 
when you adopt this intersectional lens on 
all files, you see that it’s all interlinked and 
you know we cannot address it separately. 
[…] I try to mainstream gender across all 
Parliamentary Committees I attend. I want 
to change the discourse and ensure gender 
mainstreaming…”

MP Halimé El Kaakour

When it comes to intersectionality in itself, one survey 
respondent was notably critical of the way the notion 
has been used as an argument to address various 
forms of oppression and discrimination, duly arguing 
that intersectional feminism is about centering 
women’s realities and experiences, with a focus 
on how different systems of oppression affect 
different groups of women: 

link them to their own interests in a way that makes 
it so difficult to make progress.” El Kaakour further 
reflected on her efforts to ensure policymaking is 
gender mainstreamed, which can be considered 
an element of intersectional feminist policymaking, 
by providing examples of her discussions inside 
parliamentary committees:

Another respondent also highlighted the need 
for further discussion around what intersectional 
feminism means in Lebanon, stating that some 
of the issues that are closer to Western contexts or 
discourse were easier to address and contextualize 
than others. The lived experiences and struggles of 
women with disabilities were specifically cited as an 
example here, “I believe that intersectionality has 
not yet been properly understood or contextualized 
in Lebanon. […] We can also note that intersectional 
feminism [in Lebanon] is concerned with the issue 
of migrant workers, almost copying intersectional 
understandings in Europe and the West, whereas it 
fails to consider women with disabilities, for example. 
I tend to believe this shortcoming is directly linked 
with the fact that [women with disabilities in Lebanon] 
are waging a different battle than that of people with 
disabilities in the West. As a result, intersectional 
feminism [in Lebanon] fails to address this in the 
radical and structural way that it has considered 
migrant women’s issues […].”   

Finally, as iterated in the literature, a key tenet 
of intersectional feminist policymaking is around 
challenging and disrupting patriarchal power 
structures. As one survey respondent summarized 
it, intersectional feminist policymaking refers 
to “any policies or processes that shift power 
and resources towards those who have less of 
both,” ones that are able to disrupt patriarchal 
and sectarian power structures which continue 
to systemically put women in Lebanon, across 
various social groups, at a disadvantage. In the 
words of MP Halimé El Kaakour:
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In brief, based on a review of the literature, as well as 
an analysis of survey responses and interviews, a 
contextualized paradigm for intersectional feminist 
policy making can be summarized around a number 
of key elements, divided between the process of 
policymaking, and the nature of policy priorities and 
solutions presented. Under the former, intersectional 
feminist policymaking would require a participatory and 
inclusive process of agenda-setting, drawing on women’s 
diverse lived experiences, as well as mobilization and 
engagement with the feminist movement. Women’s 
representation and meaningful participation in the 
policymaking process itself is also key to advancing 
this agenda. When it comes to the policy priorities and 
solutions, it is critical to address key issues affecting 
women’s lives, but also to integrate an intersectional 
feminist lens to all other policy issues, including crisis 
management and response. Finally, a central element 
of intersectional feminist policy lies in the disruption of 
sectarian patriarchal power structures and in shifting 
resources and power to women across social groups, 
particularly the most marginalized.

Intersectional Feminist Policymaking in 
Practice: Gaps and Challenges

While some interviewees provided insights around 
intersectional feminist policymaking or priorities, the 
notion did not resonate at all with many others, indicating 
a significant gap between the feminist movement’s 
views and demands and many of the women running 
for parliamentary elections. In fact, candidates who 
failed to subscribe to and/or understand intersectional 
feminism ranged from those holding liberal views to 
those considered most progressive. As noted above, 
some candidates were completely unfamiliar with the 
terminology itself. One candidate in particular explained 

prioritizing women’s issues in her political campaign, while 
disclosing a preference to keeping her distance from 
associating with feminism due to a limited understanding 
of it: “I don’t consider myself a feminist; not because 
I am against it, but rather because I don’t understand 
it well, and I also haven’t faced these challenges [...] I 
didn’t suffer from this discrimination myself.”

A tendency to engage in a simplified exercise of listing 
the main issues afflicting women in the country was 
also noticed amongst some of the interviewees, which 
in one way may denote an awareness of key women’s 
issues, but in another, might indicate a limited analysis 
or understanding of intersectional feminist priorities.

On the other hand, a few of the candidates dismissed 
intersectional feminist policymaking altogether, favoring 
other approaches and prioritizing other issues and/or 
building on their own experiences, which they assert did 
not involve discrimination. The latter is often founded 
in liberal post-feminist thinking, focusing on individual 
experiences which are reportedly void of patriarchal 
discrimination: “I am against playing the role of the 
victim, saying I lost because I am a woman. I lost 
because I didn’t prepare enough. I don’t have this 
emotional issue of ‘they’re out to get me because I 
am a woman.’ […] I am not that sensitive to sexist 
comments. Of course, I faced them, there is no 
escaping them, but I brush them off.”

Some nuanced recognition that such experiences are 
founded in privileges and cannot be generalized was 
nonetheless affirmed, despite continuous focus on 
individual characteristics in lieu of a more systemic 
analysis: “I consider myself to have been lucky in how 
was raised. […] I cannot generalize my experience 
because I was lucky and had privilege. Not all women 
have this. Some are shy and face some culture barriers 
that should be removed.”

When it comes to prioritizing other struggles over 
women’s issues, the main case offered by two of the 
candidates interviewed was around the current dire 
economic situation coming first. This dangerous 
discourse tends to be common in the country, especially 
in light of the ever-worsening economic and political 
crises. It also denotes a gap in feminist consciousness and 
understanding of patriarchal power structures distinctly 
impacting women’s experiences. One interviewee 
reflected on the ongoing crisis, problematically putting 
the blame for discrimination on women themselves, 
while deprioritizing women’s issues in favor of economic 
issues, stating:

“Some see feminism as something basic or 
banal. But if you truly apply feminism, it would 
break this entire political system. If we are able 
to have 50% women in Parliament, and they 
are made to have 50% women in Parliament, 
coupled with a feminist agenda, you will break 
the system. […] It breaks all these figures, all 
these leaders in their villages. Imagine having 
a new woman in their place. You break a lot. 
You can break their discourse. You show them 
that women can run against them. I want 
free independent feminist women inside 
Parliament, this is how we make a difference.”

MP Halimé El Kaakour
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“There are so many issues in this country 
that whichever way you look, you will find a 
problem manifesting the absence of the 
state. The main issue in the country is the 
economy. I cannot discuss equal partnership 
while there’s hunger. Once I have a stable 
economy, then I can discuss other issues, such 
as women’s empowerment. It is women who 
seize their rights, first and foremost. We need 
to work on two levels; supporting women who 
want to advance, but I can only help them if 
the socio-economic situation improves. If 
we were in a normal country and in normal 
times, legislators would have a role to play 
in imposing quotas in the private sector for 
example. Even companies currently tokenize 
women’s role, voiding this issue of its real 
value.”

The second candidate framed her position differently, 
arguing that a class and workers’ struggle would 
automatically benefit women too, without needing to 
consider them as a particular social group in need of 
attention. Similarly to the first interviewee, she sometimes 
tends to put the blame on women themselves, and 
posits that women’s issues – which are directly linked 
to their lived experiences – are not relatable to her 
constituencies, while wrongfully negating intersectional 
feminist politics as a form of identity politics:

“The system is sexist but it is built on economic 
and social relationships and dynamics that 
marginalize not only women, but a lot of 
groups of people… women are part of them 
and experience it in their way but are not alone 
in experiencing it. Which is why when I talk 
about a cause, I prefer not to divide it based 
on categories but rather to link to something 
that is less identity-based and more material, 
representing our everyday issues. […] This is 
how we can build a stronger cause; it would no 
longer be identity-based. Ultimately, when we 
say there’s no justice for women in the country, 
when it comes to motherhood and the labor 
law for example […], these aren’t only women’s 
issues, they are related to the economic 
system. Employers already don’t register their 
employees in the National Social Security 
Fund (NSSF) to save money, so how can we 
expect to work on this goal, when we are still 
very far behind on these other issues. When 
we focus on the situation of workers, including 
women workers, we would be inadvertently 
contributing to improving women’s situation 
at work. […] That’s why I focus on the system, 
that some women reproduce themselves. 
[…] I am not in favor of bringing in “identity” 
issues to the conversation [in my political 
agenda or discourse]. Especially when you 
see the people in front of you who are from 
different genders and age groups. The 
situation is really bad for them, for the whole 
community. […] For these people, these are 
not their issues, and especially not now. […] 
There are different issues that are relevant or 
relatable to them.”

While the class struggle surely intersects with the 
feminist one – even more so when an intersectional 
lens is added – patriarchal social norms, practices 
and power structures impact women in a drastically 
distinct manner, and must be unveiled, challenged and 
disrupted to rebalance power dynamics and build an 
equal and just system. Failing to identify the distinct 
structures that oppress women on the basis of their 
gender can be considered a significant flaw in the 
socio-political and economic analysis of the situation 
in the country, and re-asserts supposedly gender-
neutral or gender-blind policymaking practices. This 
would inadvertently lead to a reproduction of the very 
systems of oppression that need to be dismantled, 
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“You are directly silenced or dismissed, and 
face violence, [when you discuss or raise 
these issues]. […] When I raised the issue 
of the patriarchal system inside parliament, 
the reactions were mocking, “what do you 
want, to focus on women?”. Even outside of 
Parliament, I was saying this political system 
cannot be separated from its patriarchal 
aspects. How can you say this is something 
irrelevant? Raising feminist issues doesn’t 
bring popularity, on the contrary, you are 
dismissed. Why would I raise issues that 
marginalize me in the media and in popular 
opinion, and inside Parliament? I think this is a 
rationale of the MPs inside. It has a big price. 
I tried it myself! Whenever I would do this, I 
would be told “people are hungry and you are 
talking about women.” But intersectionality is 
key – poverty is a woman. 70% of the poor are 
women.”

MP Halimé El Kaakour

A third and fundamental two-fold reasoning that 
can be attributed to limitations around advancing 
intersectional feminist policymaking priorities and 
practices in Parliament relates to a significant gap 
in consistent and sustainable engagement between 
women candidates and MPs and the feminist 
movement itself; but also stems from an overall 
fragmentation within the feminist movement in the 
country and a shortage in alternative political spaces 
where women can organize around such issues and 
shape the agenda. Indeed, as detailed in the literature 
as well as in characterizations by survey respondents, 
it is only when women are able to organize, debate 
and shape the feminist agenda, that such priorities 
can be identified and pushed within political agenda-
setting and decision-making spaces, whether formal 
or informal. Also, it is only with consistent, genuine 
and long-term engagement with such a movement 
and its debates that this agenda can be properly 
understood and introduced in legislative bodies. 
Such spaces of political organizing would themselves 
“facilitate opportunities for political apprenticeship 
alongside that of creating the conditions for the 
effective articulation of positions that challenge 
the status quo” (Cornwall & Goetz, 2005), while 
potentially producing strong women politicians with 
solid intersectional feminist agendas.

and a policymaking founded in seemingly ungendered 
but heavily androcentric assumptions and biases. An 
intersectional feminist approach would instead provide 
a systemic solution to uncovering and addressing 
overlapping systems of oppression with implications 
across social groups, with a particular focus on women 
in all their diversity, and with patriarchy being the most 
pervasive and widespread oppression towards more 
than half of the population in Lebanon and globally.

Accordingly, a limited understanding of intersectional 
feminism as a concept or an analytical framework in 
itself, coupled with the worsening economic crisis, 
appears to be a first reason behind the gap in both 
prioritized issues and approaches to policymaking, as 
well as in efforts to push a more intersectional feminist 
agenda in Parliament or political campaigns more 
broadly. 

On another level, MP Halimé El Kaakour’s analysis 
around the gap in intersectional feminist policymaking 
and political discourse highlights a second important 
rationale behind such limitations. In fact, El Kaakour 
directly links the lack of engagement around 
intersectional feminism to the systemic barriers and 
attacks women in politics might face more broadly, 
and even more so when challenging patriarchal 
discriminations. She posits that raising feminist 
issues and adopting such a discourse comes with 
a heavy price, both inside and outside parliament. 
Hypermasculine performative expectations, aggressive, 
dismissive and disrespectful political practices, corrupt 
and interest-based approaches and overall hostility 
towards women’s participation, characterize most 
political spaces in the country, and even more so 
Parliament itself, as is further detailed in section B 
below. Illustrating this reality, El Kaakour explains:
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Finally, while Lebanon continues to lag behind in 
terms of gender equality and women’s rights, a 
situation that is further exacerbated by economic 
and political crises, adopting intersectional feminist 
demands and agendas at all levels of policymaking 
is key to dismantling deeply entrenched systems of 
oppression and flawed, corrupt power structures that 
have governed politics in the country for decades. 
Adopting an intersectional feminist agenda would 
mean addressing the root causes of systems of 
oppression and inequalities that cut across gender, 
class, citizenship, ability and age, as well as myriad 
factors which impact different social groups’ access 
to resources, services and opportunities, and their 
ability to fully enjoy their rights. This would mean 
developing policies and legislations that not only 
protect from, but also challenge the very basis 
of all forms of discrimination, with a focus on the 
distinct lived experiences and oppression faced 
by women across the social fabric. It would require 
adopting an intersectional and gendered lens to any 
social, political or economic issue being discussed, 
and particularly responses to crises, and building 
policy and legislation with potential to achieve 
social transformation. Adopting an intersectional 
feminist agenda also requires putting focus on the 
policymaking process itself, ensuring women are 
represented and able to meaningfully participate 
in agenda-setting and decision-making processes. 
It means being consultative and participatory with 
all relevant constituencies, and especially with an 
organized and cohesive feminist movement; which 
can only be achieved if Members of Parliament and 
their parties are well connected and in continuous 
discussion with communities at the grassroots and 
active civil society groups and social movements, 
particularly women’s organizations and movements.
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By now, it is widely known that Lebanese women are 
deliberately excluded from official decision-making 
and legislative positions as a result of decades-long 
discriminatory laws and state-sponsored exclusionary 
practices, hampering progress towards their 
meaningful participation in governing the country. The 
archaic personal status laws currently administered by 
15 religious courts are but one example. These laws 
unanimously perceive and treat women as minors in 
many areas of life, and as dependents of either the 
father, the husband or even the husband’s family, 
depriving them of autonomy over themselves and 
their right to self-determination. In other words, the 
sectarian family laws make it extremely difficult for 
women to make their own decisions and push them, 
in many cases, to submit to unfavorable conditions 
for fear of losing the little rights that they have. 
Unfortunately, this does not come without direct 
consequences on women’s ability to participate fully 
and effectively in the public sphere and negotiate 
with others, including the authorities, from a position 
of power. 

Moreover, the Lebanese electoral law, approved in 
2017 based on a new proportional system, further 
entrenches the exclusion of women by failing to 
integrate a gender quota system securing both 
women’s participation as candidates and their access 
to high-level decision-making seats. Not very long 
ago, attempts to discuss this issue were even actively 
rejected, when in October 2021, MP Inaya Ezzeddine 
tried to introduce amendments to the parliamentary 
agenda that would guarantee the integration of a 
women’s quota into the law.

Additionally, by creating major electoral constituencies, 
Law No 44/2017 reinforces the inequality between 
citizens’ votes in terms of their actual value. It also 
establishes the principle of preferential voting which 
women candidates interviewed for this research 
found to have encouraged competition within their 
own electoral lists. In practice, preferential voting can 
lead voters to automatically choose male candidates 
who are traditionally perceived as trustworthy due to 
familiarity, norms and habit, but also because of the 
ability of experienced and privileged male politicians 
to spend big amounts of money and provide services 
to members of their constituencies. This in turn 
deepens voters’ reliance on those and reproduces 
a whole clientelism cycle, especially in times of 
compounded crises. It is therefore accurate to state 
that “the preferential vote consolidates the control 

B. Politics As an Exclusionary and 
Hostile Space Towards Women

of politically and financially influential figures over 
political life, and it gives them political advantage 
over competitors” (Chebaro, El Baba &  Fatfat, 2022).

Recent reports, including those addressing the 
experiences of women candidates and others 
who had previously held leadership positions, all 
confirm that the political space in Lebanon remains 
hostile towards women, be it within political parties, 
Parliament, or the Cabinet of Ministers. For example, 
following the 2018 parliamentary elections, 78% of 
75 women candidates interviewed for a UN women 
study, reported experiencing some form of violence 
(El Kaakour, 2020). In 2022, in-depth interviews with 7 
women politicians show that even women leaders who 
belong to traditional parties or who enjoy political 
experience and family support networks are subject 
to bullying, discrimination and exclusion from chairing 
important party meetings. In addition, many of them 
confirm having received sexist comments and feeling 
used or tokenized. “I never felt I was discriminated 
against for being a woman until I got into politics,” 
says Salam Yammout, former President of the 
National Bloc. Member of Parliament Nada Boustany 
Khoury of the Free Patriotic Movement reveals that: 
“Half the time I needed to raise my voice to be heard. 
And when I raised my voice, they would say I was 
hormonal.” (O’Keeffe & Ekmekji, 2022).

Experiences documented in this report certainly 
add to the findings of previous quantitative and 
qualitative studies and will be described in more 
detail in this section. However, it is important to 
first note that a good number of testimonies were 
not entirely negative, with several of the women 
candidates interviewed for this report saying they 
have witnessed positive change in societal attitudes 
towards women’s political participation, particularly 
following the October 17 uprising in 2019, which was 
followed by the emergence of new political groups 
with significant representation of women and youth 
among their ranks, a stronger visibility of women’s 
presence in the public sphere and an emphasis on the 
importance of the roles they play.

“They [the Forces of Change] attracted a 
lower percentage of voters, and this in turn 
affected the percentage of women voted for. 
Of course, there is also the story of preferential 
voting which created an ugly atmosphere 
even within the same list.”

Chaden Al Da’if
Candidate in the North III District
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“[In 2022], 64 women were on electoral lists 
that secured the electoral quotient needed 
to win seats, which means that these women 
could have won if the electoral law were 
different [...]. This also means that people 
want to elect women, especially those who 
are not bound by their party’s choices and 
are ready to elect women [...]. After the 2019 
uprising, we noticed a greater confidence in 
women and the female activists who were 
behind the creation of many new political 
groups and parties [...]. Between 2018 and 
2022, there were significant changes. The 
mentality changed, and women made a big 
political leap thanks to October 17. [...] The 
number of female candidates increased by 
about 40% between 2018 (113 candidates) 
and 2022 (157 candidates). In 2009, there were 
only 12 female candidates.”

Joelle Abou Farhat
Co-founder of FiftyFifty

Barriers Faced By Women Candidates in 
the 2022 Parliamentary Elections

Despite years of meticulous documentation and 
campaigning, most barriers facing women candidates 
and politicians have not yet been eliminated, as 
confirmed by the MP and six candidates interviewed 
for this report, all hailing from different Lebanese 
governorates and either independent or belonging 
to political groups established a little before or after 
the October 17 uprising, to challenge the dominant 
parties who have controlled political life since the 
Lebanese civil war.

What follows is a summary of the most important 
political and economic obstacles still blocking 
women’s access to formal decision-making positions, 
mentioned here not merely to echo what has been 
analyzed and published time and again, but in the 
service of documenting what some women candidates 
experienced in 2022, proving that many fundamental 
barriers remain the same, despite collective and 
individual efforts to expose and challenge them.

The experiences documented in this report show 
that, in addition to the discrimination and violence 
generally faced by women in Lebanon and the unfair 
2017 Electoral Law, accessing the media and having 
sufficient financial and human resources still constitute 

Similarly, Nohad Yazbeck Doumit, candidate in the 
Beirut II district, also on the “Beirut El Teghyir” list, 
stresses her refusal to pay money to the press or to 
advertising companies for self-promotion purposes, 
such as booking billboards on Lebanese highways. 
Sara Sweidan, candidate in the South II district (Tyr-Al 
Zahrani), expresses the same opinion while recalling 
how she and her independent colleagues in the 
South, an area largely controlled by Hezbollah and 
Amal Movement, were “very marginalized, as media 
appearances required a lot of money.” Sweidan 
explains: “We knew the parties were paying money 
to more ‘extremist’ candidates, but we come from ‘all 

“The cost of media appearances is very high, 
and this practice of paying is just against 
my principles [...]. They send you a price for 
appearing on the news bulletin before noon, 
different from the price for appearing in the 
afternoon… and I am actually running against 
them […]. Moreover, some people working 
in newspapers, although they were the ones 
who called me, asked me to pay them money 
so that they talked about me.”

Iman Tabbara
Candidate in the Beirut II District on the “Beirut El 
Teghyir” list which has succeeded in winning two 
parliamentary seats.

major barriers for women candidates, especially the 
independents among them. A third barrier, no less 
dangerous, should also be noted, and lies in the lack 
of initiative and honest intent by traditional parties to 
translate their frequent rhetoric about the importance 
of women’s political participation into tangible actions, 
such as approving quotas at a national level, as well 
as within their own ranks. According to FiftyFifty, only 
the Progressive Socialist Party approved the gender 
quota system in its internal processes and branches.

When it comes to accessing the media, it is 
about time the discourse tackled the excess of 
male representation as opposed to the weak 
representation of women.

Joelle Abou Farhat, Co-founder of FiftyFifty, believes 
that the habit of paying large amounts of money to 
book airtime is now over and has become outdated for 
most new women candidates who have worked with 
her. Abou Farhat’s opinion concurs with the interviewed 
candidates who have all expressed their refusal to 
contribute to the reinforcement of such a practice, 
despite the risk of exclusion posed by this stance.
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means all’ (killoun yaani killoun). This also means that 
we are not solely and exclusively against Hezbollah’s 
policies.” According to Sweidan, the focus on 
candidates in the South was often reduced to their 
positions on Hezbollah, and therefore, their political 
visions to address other crucial issues affecting the 
country were seldom relayed.

These experiences and stances, supported by 
Maharat Foundation’s figures below (2022), prove that 
women candidates tend to not subscribe to political 
behavior and media habits that have historically been 
associated with male leaders who embody the typical 
performance of traditional politicians, one that is reliant 
on the power of money and the backing of religious 
sects. Overall, traditional male candidates seem less 
hesitant to follow self-indulgent, self-promoting 
costly methods to reach their visibility goals by way of 
securing airtime in order to remain in voters’ eyesight. 
In fact, the final report by the European Union 
Elections Observation Mission in Lebanon indicates 
that “the wealthiest candidates were buying up paid-
for ‘election packages’ proposed at a high cost by 
the three major commercial television channels, Al 
Jadeed, LBCI and MTV.” (L’Orient Today, July 2022).

Instead, women candidates are challenging this 
mentality by attempting to establish new media 
engagement methods and dynamics. “Through our 
relationships with the media, we were able to indirectly 
pressure TV stations to give equal space to candidates 
- as the law stipulates - and managed to facilitate the 
access of 50 women to the media. All of this only 
through our personal and direct communication and 
connections with media personnel,” explains Joelle 
Abou Farhat from FiftyFifty. 

Despite these remarkable efforts, the actual percentages 
of women who were featured or interviewed in election-
related TV political shows and news segments, according 
to a survey conducted by Maharat Foundation, 
constituted only:

Percentages of women guests’ representation on 
TV (Chebaro & Mikhael, 2022)

22%
April

12%
May

7%
February
/March

These unacceptable results also mean that when 
women were being sidelined, airtime was not just 
empty, but it was traditional male politicians who were 
filling it, while enjoying the high levels of visibility they 
have often monopolized, especially on television, the 
most popular medium during election campaigns.

Percentages of male guests’ representation on TV 
(Chebaro & Mikhael, 2022)

78%
April

88%
May

93%
February
/March

These percentages imply a real excess of male 
representation in Lebanese media; an excess which 
sadly persisted in 2022 despite the emergence of 
new political groups, visions and critical views of 
major media outlets and broadcast stations post-
October 17.

What is dangerous in all of this, is that the difficulty 
women face in accessing more media space and the 
choice of many not to even try anymore, which creates 
the risk of slow erasure of political alternatives led 
by women, as well as new -and perhaps exemplary- 
modes of political work and the individuals shaping 
them. These individuals, like others in the political 
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space, should be able to equally enjoy the right to 
access the media and fulfill basic needs, such as 
introducing themselves and their political agenda 
to the public and potential voters. When Lebanese 
media, especially TV stations, exclude or rarely 
feature those, including the women candidates and 
politicians among them, they turn into a tangible 
barrier themselves. By preventing the new and 
independent women from reaching people and 
communicating with electoral bases, they indirectly 
hinder their meaningful political participation.

Moreover, media appearances are not only there to 
fulfill the candidates’ need and right to introduce their 
political visions and influence public opinion, but also 
to respect their right of reply and of correction. For 
many of the women candidates interviewed for this 
report, being able to respond to rumors or incorrect 
information about them or the groups and lists they 
represent was more than just an annoyance. Some 
candidates attribute this shortfall not just to the 
usual exclusionary practices by the media, but also 
to the lack of skills and experience among emerging 
opposition coalitions and alternative groups when 
it comes to traditional media and communications 
matters.

One candidate, however, shares a distinct opinion 
on the issue of media engagement as being a form 
of political labor that requires effort and time. Petra 
Samaha from the “Citizens in a State” party and 
who ran with the “We are Capable” list in the Bekaa 
I district (Zahle), uses the discussion on relationship 
dynamics with the media to draw attention to the 
role Tele Liban, the government-owned television, 
could have played, by providing space for as 
many people as possible, fairly and free of charge; 
“Something that could have benefitted all candidates, 
including independents and women,” says Samaha. 
Furthermore, she sheds light on a practice that is not 
uncommon, which often leads to doubling campaign 
burdens almost exclusively on women, in this case 
by assuming that they are the ones responsible for 
emphasizing women’s presence and visibility inside 
opposition movements and anti-establishment 
groupings or parties.

“At some point… and because we are 
women… when the media wanted to interview 
a candidate from the “We are Capable” list, 
they used to only ask to interview women... 
But we are tired... Thank you for that... But 
really, we are tired. Sometimes they try to deal 
with the issue from a gender perspective but 
then we [the women on the list] are negatively 
affected. What needs to be ensured is fair 
representation, not overburdening women. 
Media appearance is also a responsibility.” 

Petra Samaha
Candidate in the Bekaa I District

“The most beautiful moments are the door-
to-door visits while campaigning. People 
were happy to receive us, they welcomed us 
into their homes, and there was nothing they 
could accuse us of because we were never in 
power.”

Chaden Al Da’if
Candidate in the North III District 

In terms of resources, it was clear that women 
candidates could not rely on any wealth, but 
instead on the energy of young volunteers and 
committed campaign managers.

As discussed, women candidates in general refuse 
to pay money to secure airtime or media space for 
promotion purposes, but they all acknowledge that 
financial resources are essential to cover various 
activities, including the cost of time spent away 
from daily jobs or consultancies providing them with 
stable income or benefits. While traditional political 
leaderships were focused on distributing aid and 
offering services worth thousands of dollars -and 
even ‘buying votes’ around election day, as confirmed 
by the European Union Election Observation Mission 
in Lebanon- independent and opposition women 
candidates were struggling to organize the most 
basic electoral activities, such as door-to-door visits, 
community meetings and dialogues.

For candidates with low electoral spending, campaign 
budgets covered payments related to the reservation 
of halls, communication, dialogue and event hosting, 
transportation and gasoline. This in a time when 
the country had already started suffering from the 
continuous depreciation of the national currency 
against the US dollar and a sharp increase in prices 
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In addition to tangible material and financial costs, 
the economic burden imposed by the system of 
preferential voting cannot be overlooked. The 
preferential vote rule is known to have an impact on 
the access of many women to Parliament, particularly 
in areas largely dominated by conservative and 
religious mindsets or older deputies still deeply 
embedded in the various aspects of voters’ lives. 
However, rarely does the price tag that comes with 
this vote make headlines; for the very principle of 
preferential voting perpetuates the inevitability of 
having to invest money in order to win, whether 
through disbursing payments to strengthen one’s 
publicity or secure airtime, or to offer services to loyal 
and potential voters to make sure they keep orbiting 
around a central leader figure. 

The preferential voting system therefore denotes an 
expensive price that most women candidates cannot 

“When a promotion at work is delayed 
because of an election campaign, how do 
we calculate that? A promotion comes with a 
salary increase… The expenses of candidacy, 
the notary public, the accounting... all of these 
could cost you a full year’s salary. And we 
haven’t yet talked about the fees that come 
with organizing meetings, hospitality and 
transportation. I don’t know how all of this can 
be calculated.”

Nohad Yazbek Doumit
Candidate in the Beirut II District

“The preferential vote created a competitive 
atmosphere within the list, harmed it, and 
harmed me personally, because I was the 
weakest financially [...]. I am a divorced woman, 
which means I am the only source of income 
for the household. And all the campaigns I 
led before the elections had an effect on my 
income, because I lost many of the jobs I had 
due to my political activity.”

Nariman Chamaa
Candidate with the “Citizens in a State” list in 2018 in 
the North II District

afford. Joelle Abou Farahat from FiFtyFiFty estimates 
that “out of 157 women candidates, there may have 
been only 10 who could fund their campaigns from 
their own wealth/capital [...] because most economic 
resources are still constrained in the hands of men.”

This key element resonates with journalist and activist 
from Tripoli, Nariman Chamaa, who explains that the 
current Electoral Law, the preferential voting system, 
the ways of working with and within lists, the scarcity 
of resources and the lack of logistics expertise, 
coupled with her background as a divorced woman 
who has endured injustice, were main reasons behind 
her decision not to run again in the 2022 elections.

To better understand major behavioral and 
performative differences between women candidates 
and traditional male politicians, it is essential to go 
back to the existing wealth gaps between new or 
relatively new women candidates, on the one hand, 
and most male candidates -in addition to female 
relatives of traditional leaders- on the other. Aside 
from the prevalent economic inequalities between 
women and men, interviews with women candidates 
show that the majority do not come from “political 
households”. “We did not come from a political 
family. We were far from politics!”, says candidate 
Iman Tabbara. Moreover, women candidates who had 
no affiliations with traditional parties, unlike typical 
male leaders, do not enjoy the wide relationships and 
VIP networks, nor large sums of money that would 
normally serve a politician’s or candidates’ personal 
interests. On the contrary, all candidates interviewed in 
this report come, like many other women candidates, 
from working-class, developmental, educational, 
media, health or activism backgrounds. For the most 
part of their lives, they have been or still are -as 
mentioned in the methodology section- teachers in 
public schools, lawyers, nurses, researchers, project 
managers or activists. Then came the October 17 

“We were probably the campaign with the 
lowest budget. We couldn’t even print our 
photos and hang them. We knew we were 
targeting and engaging a small segment of 
people. And those who were with us would 
tell us that they were [supporting us], secretly, 
over the phone [...] Of course, if we had more 
money, our promotion efforts and publicity 
would have been stronger. We mostly relied on 
visits in nearby villages and media interviews. 
Even the cost of gasoline was high for us.”

Sara Sweidan
Candidate in the South II District

of goods, which also affected many of the women 
candidates, especially those who were still receiving 
their salaries in Lebanese pounds around the 2022 
elections.
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“My interest in politics stems from my interest 
in health and public health policies: how they 
are regulated, who controls them, how, and 
who benefits from them? Since the 1990s, 
I have been working in the health sector 
and services, even before the time of AIDS-
related awareness campaigns. […] During 
my university years, I was an activist helping 
people affected by the war […] When we 
work in nursing, we cannot but be affected by 
policies and those who influence them.”

Nohad Yazbeck Doumit
Candidate in the Beirut II District

“I started participating in actions to defend 
our environment with a few associations 
back in 2011, before joining more organized 
political work, after the waste management 
crisis hit us... Then I started participating in 
the “You Stink” movement in 2015 and asked 
myself “when will protests arrive to Tyr?” […] 
Then came October 17… We started our own 
revolution here in Tyr, where we heard people 
chanting “no to the monopolization of Shia”, 
“no to the Shia duo”, and “Nabih Berri is 
a thief” […]. Protestors faced tremendous 
pressure, threats, and accusations of being 
[Israeli] agents, but we were literally dying here. 
The waste was dumped in our soils, our waters 
were polluted, and cancer was everywhere. In 
my own family, many had cancer, I even had it, 
but I discovered it in its early stages […]. We 
simply started asking ourselves: what more 
can happen?”

Sara Sweidan
Candidate in the South II District

uprising in 2019, constituting a turning point in their 
political careers and leading many to turn towards 
political organizing, without necessarily meaning or 
planning to run as candidates at the time. For many 
women candidates, running for Parliament was a last-
minute decision, the result of their party’s choice or 
the insistence and encouragement of their colleagues.

When it comes to political parties’ responsibility 
to improve women’s participation, once again, 
it is striking to see the contradictions between 
what traditional leaders claim in public and 
their actions on the ground.

Women candidates, whether those affiliated with 
opposition or emerging political groups, generally 
assert that they did not suffer from marginalization 
or blatant discrimination based on their gender or 
age within their group, given the fact that they were 
at the heart of the founding and configuration of 
these relatively new political entities. Furthermore, 
the accumulation of feminist awareness over the 
years among activists, organizers and human rights 
advocates, can also explain this general sentiment. 
This feminist awareness is usually manifested in the 
emphasis on the collective duty to combat masculinist 
and sexist behaviors within their ranks and to establish 
the basis needed for the elimination of historical acts 
of discrimination against women, by many young, 
female, non-conformist and progressive members of 
newly formed political groups. It is also visible in their 
tendency to call out any patriarchal or exclusionary 
treatment recorded inside their group.

When a patriarchal comment or action is recorded 
in the course of a meeting or activity organized by 
one of these groups or parties, such as the “Lana” 
party, or during meetings of what is known as the 
“Change MPs Bloc”, MP Halimé El Kaakour clarifies 
that spotting and correcting the comment or action is 
generally easy, and that discussion with colleagues is 
usually possible and constructive, unlike interactions 
with most other traditional MPs inside Parliament, 
further elaborated in the next section.

Most interviewed candidates agree that political 
parties, including the traditional ones, remain key 
channels to enhance women’s political participation. 
However, the main Lebanese parties, responsible for 
the country’s challenges and troubles, continue to 
demonstrate duplicity and contradictions around this 
issue. In fact, most claim to support women’s quotas 
and their participation in politics, when in reality, they 
fail to nominate or support women from their own 
members and supporters and avoid or reject internal 
gender quota systems. Leaders and politicians 
from such parties might boast in public about their 
efforts to bring in more women to the table and 
advocate for their rights, while in fact this rhetoric 
would only be used to conceal exclusionary internal 
and external practices and to project an appealing 
image of so-called “modernity”. Additionally, these 
political parties are seemingly aware of the dangers 
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posed by the women’s quota and gender justice 
policies to their very own patriarchal foundations and 
hierarchical structures. This rationale is precisely why 
these parties systematically avoid, defer or reject the 
integration of a women’s quota into law, and often 
content themselves with the presence of a handful 
of women among their ranks, as exceptions, tokens 
or subordinates. Interviewed candidates were critical 
of the phenomenon of tokenization and superficial 
representation.

One woman candidate recalls phone calls received 
from both traditional and non-traditional “change” 
groups inviting her to join their lists, despite their 
stances being clearly mis-aligned:

Building on her long experience of working and 
communicating with most parties in Lebanon, Joelle 
Abou Farhat shares her conclusion: “They do not 
believe in equality, nor do they believe in women’s 
talents and abilities [...]. When it comes to encouraging 
women’s political participation, parties have lagged 
behind. We know that if a party decides to support 
a woman from its own ranks or members, then that 
woman will succeed. Roula Tabach and Dima Jamali 
are just two examples, both were not that well-known 
before [being chosen to run for Parliament].”

Abou Farhat’s statement echoes what a deputy 
from a ruling party, Inaya Ezeddine of the Amal 
Movement, previously said in an interview for a UN 

“When I decided to run in Zahle, I noticed 
how other groups/parties were searching, 
asking, ‘Who do we have from the Catholic 
community? Who do we have from the 
Maronite community?’ I even received a call 
from someone affiliated with a deputy [from 
a major party from the establishment] looking 
for a Catholic candidate. He was enthusiastic 
about the idea that I was a ‘young girl’. 
You might expect this talk from a party in 
power, these are their habits anyway [...] but 
I received a similar comment from someone 
on a reformist list, who said to me, ‘Our list is 
closed, but the Catholic seat is still available, 
and you are a young female face that can 
decorate the list, and in any case, we know 
you won’t win’”

Petra Samaha
Candidate in the Bekaa I District

Women report: “Men believed that their position was 
far more important and women’s presence in political 
parties was scarce and superficial. I believe that this 
mentality is still prevalent.” (O’keeffe & Ekmekji, 
2022). 

Violence Against Women in Politics

In recent years, the “Violence Against Women in 
Politics” framework has been increasingly deployed 
by researchers and activists alike in order to draw 
much needed attention to the discrimination, sexism 
and violence faced by women leaders, candidates 
and political activists. The growing circulation of 
VAWP as a framework and a subject of discussion 
confirms the wide recognition of discrimination and 
contempt women politicians are subjected to, which 
materialized even more with the arrival of a few women 
from outside the dominant establishment to power, 
and the accompanying alarming spread of violence 
against them on social media platforms where many 
are active and vocal about their stances and the causes 
they defend. Consequently, efforts to monitor and 
call out this form of violence have increased, similarly 
to how other forms of violence against women have 
been exposed and highlighted over the past few 
years, such as family violence and sexual harassment. 
Many women candidates and politicians have indeed 
been subjected to hate and smear campaigns, 
sexist language, insults and comments targeting 
their gender, physical appearance or personal lives 
and choices. In March 2022, Maharat monitored 
interactions with the accounts of 18 women candidates 
and found that at least 7% of tracked content was 
sexist and discriminatory (Chebaro & Mikhael, 
2022). Additionally, according to the results of a 
survey conducted by the “Lebanese Association for 
Democratic Elections” (LADE), targeting 88 women 
candidates in the 2022 parliamentary elections, 57% 
of the respondents reported being pressured to 
withdraw from the elections, and 51% reported 
experiencing some form of violence, especially 
threats and defamation through online platforms 
(Chebaro, El Baba & Fatfat, 2022).

Violence directed against women in politics is, 
undeniably, an extension of what most women and 
girls endure due to widespread patriarchal beliefs 
and practices, sexist attitudes and gender-based 
offenses. For some, the irony lies in the realization 
that even empowered or powerful women such as 
officials, MPs and ministers are not immune to such 
practices. For feminists, it has long been clear that 
patriarchal domination and oppression, by essence, 
cannot be exclusive to only specific areas of life, be 
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they private or public, but rather permeates through 
the spaces created within its parameters. Moreover, 
women in politics are women who have broken 
deeply entrenched traditions and norms by daring to 
enter a field historically controlled and monopolized 
by men; a field that, in a not-too-distant past, was 
forbidden to them. Therefore, it should not come as a 
surprise that many women politicians, both partisans 
and independents, are exposed to discrimination 
and social disciplining for breaking and challenging 
culturally prevailing norms; and even to violence, 
particularly inside the Lebanese Parliament, as 
MP Halimé El Kaakour’s experience will shortly 
demonstrate.

Finally, it is important to note that privileges are 
not distributed equally among women, and the 
magnitude of what women in politics face cannot be 
compared to the daily experiences of many women 
and girls, especially those most marginalized and 
oppressed by formal and informal systems of power, 
often with little to no attention or support. However, 
what is new and different here lies in the fact that 
verbal, psychological, and symbolic violence directed 
towards women in politics is being increasingly called 
out and has become more visible, especially given 
the open and public nature of the sphere where it is 
manifested. This is paving the way to new types of 
confrontations with the institutionalized patriarchal 
system of Lebanon, this time led by the new women 
of the State, from within the State.

Violence During Candidacy:
Diverging Experiences

When it comes to facing discrimination or comments 
of patriarchal nature, women candidates did not 
share the same experiences or electoral journeys. 
If anything, the most commonly shared experience 
among candidates interviewed for this report was 
the existence of a strong family support network 
encouraging and embracing their ambitions, and in 
some instances, political party or community support, 
particularly for members of younger or newly formed 
political groups. The interviews clearly reveal that 
women candidates could not have continued 
campaigning or even been able to launch their 
electoral journeys in the first place without a strong 
support from their families and partners, enabling 
them to embark on time-consuming political and 
electoral campaigns. This can also partly explain 
why women’s political participation in formal politics 
remains weak in Lebanon, given the importance 
for most women of having solid familial support as 

a prerequisite to political participation; something 
that, unlike the candidates interviewed for this report, 
many Lebanese women do not enjoy, and unlike 
most male candidates, all women politicians cannot 
do without. Subsequently, countless women, despite 
their remarkable competences and distinguished 
visions, will be discouraged from participating in 
political life for lack of support, compounded by the 
persistent stereotypical distribution of gender roles 
within the household.

“The 50 women candidates we selected all 
enjoy professional experiences, are specialized 
in different fields, and have an interest in 
political affairs. Most of them are between 38 
and 60 years old, and the majority are either 
divorced or never married. What this tells us 
is that women who desire to enter politics, or 
any other field that requires a level of courage, 
need not be restricted, and restrictions on 
women in our country usually come from men 
[...]. There were also some married women, 
but they were able to continue because their 
husbands were supportive.”

Joelle Abou Farhat
Co-founder of FiftyFifty

“If one of my children came to me and said 
they were not ready, or if my husband came 
and said he was unable to support me, 
then I would not have been able to run for 
Parliament. I wouldn’t have even found time 
for this. Someone must sacrifice [...]. Having a 
support system is very important.”

Iman Tabbara
Candidate in the Beirut II District

Overall, women candidates interviewed for this report 
do not recall having been subjected to blatantly 
patriarchal and discriminatory behaviors during their 
2022 electoral campaigns. Instead, Chaden Al Da’if, 
candidate in the North III District, recounts people 
asking her, for example, “‘How will you, as a woman, 
respond to Nabih Berri and Mohammad Raad if they 
start yelling?’ This question was addressed three 
times.” In general, most candidates report feeling 
socially welcomed and say they hold beautiful 
memories of voters’ reactions to their presence, 
describing most as friendly, kind, open and respectful. 
Exceptions to this rule include minor incidents that 
candidates have not commented on extensively.
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“One of the candidates accompanying me 
during a visit said in front of a male-dominated 
attendance, ‘The man is above my head’. I 
replied in front of everyone: ‘No, only God 
is above me, and I, my husband and son are 
all equal.’ I don’t care if I lose some votes 
because of this [...] I can’t just please people 
this way to win a few votes.’”

 Nohad Doumit Yazbeck
Candidate in the Beirut II District

“Those who fought us were people far from 
our movement, from our own society. They 
mocked and belittled us as women by saying 
things like ‘if men can’t do anything, how do 
you expect to do it yourselves?’ [...] Some 
sexist expressions never leave my mind, 
especially those I read on social media or 
received on WhatsApp and Messenger… 
Sometimes they threaten you and put pictures 
of you on pornographic imagery [...] They 
even threatened my husband [...]”

Sara Sweidan
Candidate in the South II District

Nevertheless, the rarity of highly patriarchal and 
violent incidents towards the women candidates 
interviewed for this report does not in any way reduce 
their gravity, nor does it constitute an indicator of 
their absence in other women’s experiences. One 
example is Daad El Qazzi, candidate in the Mount 
Lebanon IV district who was subjected to violence 
and beating, as documented by LADE. Nearly 60% 
of the women candidates surveyed by LADE said 
they faced social pressure to get them to withdraw 
their candidacy, and more than half faced some 
form of violence (Chebaro, El Baba & Fatfat, 2022). 
Therefore, the interviews conducted for this report 
highlight the diversity in the lived experiences of 
women candidates, which can greatly differ between 
communities and across regions. 

To sum up, testimonies given for the purpose of this 
research show that prominent incidents of violence, 
mockery and misogynistic attitudes have been 
mostly occurring within Parliament, as described by 
MP Halimé Kaakour and elaborated in the following 
section, implying that violence and discrimination 
can actually intensify after a woman wins and 
enters a male-dominated space, in this instance, 
the Parliament. Moreover, many of these violent 
and discriminatory incidents were concentrated in 
the South, as explained by Joelle Abou Farhat from 
FiftyFifty who notes that every time a prominent 
activist tried to organize a gathering or activity in the 
South, she would receive immediate threats. Some 
candidates opposing Hezbollah and/or Amal even 
had to deal with direct and fierce attacks.

Inside Parliament: Where Systemic 
Violence and Exclusion Soar 

This section further establishes politics in Lebanon 
as a violent and harmful space towards women, 
evidenced by the fact that the Parliament itself, the 
main legislative authority in the country, represents a 
dangerous and abusive environment for many women 
MPs opposing its largest and oldest constituents. 
Theoretical frameworks of “hypermasculinity” and 
“hegemonic masculinity” are highly relevant to 
better understand the ways in which the Lebanese 
Parliament is a visibly violent space for women 
politicians. These frameworks provide a useful 
analysis of how human and power relationships are 
shaped between men themselves, as well as between 
men and women, in various military, political, and 
societal structures and contexts. Hypermasculinity 
and hegemonic masculinity are both very prevalent 
phenomena in Lebanese state institutions, especially 
those where media coverage and exposure to 
cameras are frequent, creating a fertile ground for 
numerous hypermasculine selves, which heavily rely 
on exaggerated performativity, visibility, power, and 
belligerence, in order to manifest and thrive.

Hypermasculinity as a concept first emerged to 
measure the “macho personality constellation”, 
which, as examined in 1984 by Donald Mosher and 
Mark Sirkin, is characterized by an overemphasis 
and extreme adherence to the traditional male 
gender roles founded in outdated societal views. 
This type of androcentrism is often associated 
with violence and hostility towards women, but 
also towards other men who do not conform to 
normative standards of masculinity. To bring the 
concept of hypermasculinity closer, one can imagine 
“a man who is not really masculine but is more of a 
caricature of masculinity – the man who puffs out his 

26



chest, spits on the ground, beats up gays, and hates 
women” (Kilmartin, 2007). Concurrently, “hegemonic 
masculinity” is used to designate relations of power 
and dominance established in opposition with 
subordinate masculinities, on the existence of which 
it depends, but also on the subordination of women 
(Connell, 1987). In fact, according to Raewyn Connell, 
it is impossible for femininity to be hegemonic in 
patriarchy, which is premised on femininity being 
subordinate. 

In the Lebanese Parliament, out of 128 deputies, 
there were 122 men in 2018, and 120 in 2022. These 
extreme figures cannot but be accompanied by a 
patriarchal value system, transforming the Parliament 
into an arena for “hegemonic masculinity”, where 
a rigid hierarchy of authority prevails; one that 
excludes men and women who do not conform to 
the celebrated traits and qualities of the hailed male 
leader. This hegemonic and exclusionary culture, in 
turn, will keep encouraging laws and policies that are 
largely dismissive of and harmful towards women, gay 
and gender non-conforming individuals and reinforce 
hostility towards them.

In reality, where masculinity is hegemonic, masculinity 
will also be “hypered” or exaggerated. Hence 
why violent disputes, loud speeches, inconsistent 
fraternities and continuous displays of “strength”, 
have all become the norm inside the Parliament, 
instead of being viewed as signs of a troubled 
masculinity. More recently, some male MPs even 
seemed reconciled with, or perhaps proud of, their 
ignorance of the meaning of the word “patriarchy”. 
This “ignorance” constitutes perfect proof that these 
deputies have never suffered much from “patriarchy” 
nor have had to deal with it on a regular basis, and 
so they have never felt bound to know or look for 
what it meant. The “patriarchy” incident, mentioned 
by El Kaakour in what follows, is no isolated incident. 
Harmful acts were recorded throughout the whole of 
2022, including harassment and violent body language 
aimed at belittling women MPs and reminding them 
of their “inferior” position within a male-dominated 
system of power.

With the arrival of 4 women MPs from outside 
traditional parties, out of a total of 8 who won in the 
2022 parliamentary elections, Lebanon witnessed new 
dynamics within the Parliament, the most important 
of which was characterized by direct confrontations 
with its pillars of power and the hegemony and 
excessiveness of masculinity they embody. For 
example, for the first time in the history of the 

Lebanese Parliament, women MPs, such as Cynthia 
Zarazir and Halimé El Kaakour, are exposing the 
direct discrimination and harassment they are facing 
within the council. Before Zarazir and El Kaakour, MP 
Paula Yacoubian had already started experiencing 
and confronting, from inside Parliament and through 
the media, the barriers and attacks that come from 
merely existing in a male-dominated space.

In July 2022, barely two months after the elections 
were held, MP Cynthia Zarazir exposed in a tweet the 
verbal harassment, mockery and bullying she faced 
inside Parliament, while also sharing with the public 
how she found used condoms and pornographic 
magazines in her parliamentary office. Amnesty 
International reacted to what Zarazir was facing and 
wrote: “It is shameful when women deputies in the 
Lebanese parliament, especially those known for 
criticizing the authorities, are harassed by their male 
counterparts and by the Speaker of Parliament himself 
simply because they are women in a parliament 
dominated by men.”

Later in 2022, in one of Parliament’s general 
assembly sessions, MP Halimé El Kaakour objected 
to how Speaker Nabih Berri was addressing her 
and confronted him by saying: “Enough with this 
patriarchal attitude,” the famous expression that 
was later removed from the session minutes, as 
requested by Berri himself, “even though many 
words [with negative connotations] were left 
in the notes,” according to El Kaakour. Since that 
incident, “animosity towards me only began to 
grow,” says El Kaakour, testifying that after verbally 
confronting Berri during that session, she witnessed 
two Amal MPs preparing themselves to physically 
attack her. “They tried to calm them down... it 
looked like they wanted to beat me,” El Kaakour 
recalls. To add salt to the injury, Christian MPs 
regarded her comment as an insult to the head of the 
Maronite Church, called the “Patriarch”.

The “patriarchy incident” is not the only time El 
Kaakour felt belittled or victimized. In one of the 
sessions parliamentary committees hold, El Kaakour 
remembers a sexist comment she received while 
arguing a male MP who told her: “When I go home, 
it’s my wife who annoys me, and when I come 
here to Parliament, a woman also annoys me!”.

Additionally, in the early weeks following her 
entry into Parliament, El Kaakour shares in her 
interview for this report how she suffered direct and 
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deliberate exclusionary practices to keep her away 
from parliamentary discussions. For many weeks, El 
Kaakour was unable to even attend meetings held by 
parliamentary committees, knowing that as an MP, 
even if not elected into any of these committees, she 
has the full right to be informed of these meetings 
and their topics, and to attend them. Many MPs, 
despite her continuous requests, did not include her 
in their WhatsApp coordination groups for meetings 
related to education (her own area of expertise), 
administration and justice, human rights, women and 
children, etc.

“I suffered a lot just to know about the meetings [...] 
at least for the education committee, since this is 
my specialty [...] It was clear that both sides [March 
14 and Hezbollah] did not want me as a member in 
any committee, and not even as a normal deputy 
attending sessions,” El Kaakour explains. To solve this 
matter, she had to knock on many doors and keep 
insisting and defending her right until she managed 
to convince MPs to share information about meetings 
schedules. As soon as she started participating, 
discussing, asking questions and simply showing up, 
El Kaakour noticed how, “there would be a change in 
some MPs’ facial expressions.”

By adopting an approach based on data-driven 
analysis, asking critical questions and holding ministers 
accountable - as all MPs should - El Kaakour’s discourse 
in parliamentary meetings was gradually starting to 
create a rift with the old hypermasculine or usual 
unscrupulous methods, leading many traditional male 
MPs to feel uncomfortable around her. El Kaakour is 
therefore slowly breaking, albeit alone or alongside a 
minority of new MPs, long-standing habits that have 
been, for decades, shaping how MPs interact with 
each other or vis-à-vis the government, destabilizing 
their natural comfort zones by questioning their 
traditionally deployed masculinist and/or dishonest 
approaches.

Even when some MPs tried to make peace with El 
Kaakour, they resorted to methods they were familiar 
with, such as attempting to persuade her to join their 
political bloc or agenda. “This tactic to pull us in 
one political direction puts great pressure on 
us, and I reject this approach, because I come 
from the ‘all means all’ movement [killoun yaani 
killoun]. Then they try to befriend you, but I’m 
not here to make friends,” says El Kaakour.

“First, you come to realize that you cannot 
easily attend parliamentary committee 
sessions. Then, when you attend, you start 
facing comments and annoying behavior [...]. 
When I spoke in meetings, mansplaining was 
“sky high”. In one of the education-related 
sessions, I was attacked and verbally assaulted 
[...]. I also learned something I haven’t paid 
attention to before: they [the MPs] insult each 
other in the media, but they are friends inside 
the Parliament, ‘habibi’ [they call each other]. 
I am not used to this style. What I say in the 
media, I say it to their faces. That’s why I come 
to them as a shock. It’s like it’s forbidden to say 
it to their faces, but you’re allowed to insult 
each other in the media [...]. One time, I was 
in an education committee session, we were 
talking about the need to pay the Lebanese 
University [from the Middle East Airline 
money during the Covid19 crisis], and there 
was screaming and shouting [...]. So one MP 
said ‘be quiet, be quiet, don’t talk in front of 
Halimé, don’t dare speak in front of Halimé’... 
as if I became some symbol to them.”

MP Halimé Kaakour

Based on these insights, it is fair to say that some new 
independent MPs have indeed been attempting to, 
and at times succeeding in, creating new dynamics 
within Parliament by consciously endeavoring to 
break away from old patterns. “Some MPs admit 
this [the new dynamic] to me, not through the 
media... but they say it to me privately,” says El 
Kaakour.

In addition to opposition women MPs confronting 
defamation and attacks against their personal lives, 
choices and so-called “honor” (Paula Yaacoubian), or 
speaking up against exclusionary and violent behavior 
(Halimé El Kaakour), or exposing harassment and 
bullying (Cynthia Zarazir), it is worth noting how the 
arrival of these women MPs has actually facilitated 
the diffusion of feminist terms into the parliamentary 
space, for the first time in Lebanon’s history. These 
terms are somewhat different from the language 
women’s rights and NGO campaigners would normally 
use, in that they are deeply entrenched in feminist 
consciousness and literature and can resonate with 
many grassroot movements and young feminists; 
terms such as “gender neutrality”, “patriarchal 
Speaker [Berri Batrirarky]”, and mansplaining.
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Furthermore, El Kaakour, who is a professor at the 
Lebanese University where she also completed 
her studies, narrates how in one of the education 
committee sessions, MPs were about to attack her for 
requesting the removal of Hezbollah and Amal flags 
from the Lebanese University’s main campus: “Two 
MPs stood up and were about to attack me, they 
screamed in my faced… one other MP tried to 
calm them down.”

The above only draws a picture of what a new woman 
MP entering Parliament with a critical and feminist 
awareness has experienced, and the sort of sexist 
comments and dismissive behavior she is occasionally 
faced with at the hands of many male MPs. Ironically, 
these same MPs are charged with reviewing and 
approving national laws, including those involving 
the rights of women and girls. Nevertheless, the 
difference today lies in that several MPs are now also 
acting as observers and exposers of wrongdoings 
from inside Parliament, monitoring and experiencing 
firsthand how issues affecting people living in Lebanon 
are dealt with. El Kaakour notes, for example, “when 
a Muslim MP proposes to discuss amendments 
to the nationality law, a Christian MP proposes 
to discuss clauses prohibiting child marriage, 
and so on and so forth. Neither issue will then 
know progress, and this is how fundamental and 
urgent issues remain stuck for years or decades 
in parliamentary committees.”

“They [MPs] defend each other and defend 
the ministers [...] they do not question them, 
and when they do, their questions are usually 
“soft” [...]. One time, one MP described 
a minister he appreciated saying ‘he [the 
minister] turned out to be a man for doing 
this!’ [...] I objected immediately to this framing 
and asked for it to be removed from the 
minutes of the meeting. He then asked me, 
‘what would you like to say then, he turned 
out to be a woman?’ So, I said, say “turned 
out to be brave”, emphasizing the need to 
use gender-neutral language [...]. I also had to 
tell one of them, “This is mansplaining!”, he 
asked me what the word meant… I told him 
to look it up on Google. Their discourse is 
patriarchal. There is undoubtedly a high level 
of ignorance of these concepts among them, 
they do not know what they mean.”

MP Halimé Kaakour

Feminists’ Views on the Ability of Women 
MPs to Challenge Power Structures and 
Create Change

Based on the results of the survey to which 25 feminists 
from across Lebanon responded, most do not seem to 
be relying much on the ability of a few independent 
or opposition women MPs to produce significant 
change from within the state through challenging 
hyper or hegemonic masculinity or advancing a 
feminist intersectional agenda inside Parliament. Most 
survey respondents nevertheless recognize that the 
arrival of new women MPs to parliament did create 
an unprecedented challenge to Parliament’s deeply 
entrenched foundations and structures; something that 
can be built upon and further explored on the long run. 

Among the 25 feminist respondents, two fully agree 
and 15 partially agree that the 4 independent MPs 
(El Kaakour, Aoun, Zarazir and Yaacoubian) are 
advancing, in one way or another, an intersectional 
feminist agenda. One respondent explains: “The 
discourse of independent women MPs creates a 
breakthrough amidst the continuous suppression 
of intersectional, feminist priorities and rights. 
However, this breakthrough will not necessarily 
lead to results that actually serve the public’s 
interest, or yield any results at all, as the system 
is still much bigger than these MPs.” A second 
respondent echoes this idea and comments: “Their 
discourse may not be ideal all the time, but their 
presence is important, and the goal should be to 
have greater numbers of them in the future in both 
Parliament and Government.” Another respondent 
reflects upon the definition of an intersectional 
feminist agenda in the Lebanese context and says: 
“I think they are advancing Lebanese women’s 
rights more than an intersectional feminist 
agenda. And if we consider Lebanese women’s 
rights as part of the intersectional feminist 
agenda, then partially, yes.”

On the other hand, one respondent makes the case 
that: “The current parliament configuration does 
not help us to create an accurate assessment, and 
that the independent women MPs we now have 
do not resemble each other at all, and so cannot 
be referred back to as being one single group.” 
Indeed, MP Halimé El Kaakour acknowledges the 
existence of a diversity of views among independent 
or opposition women MPs, but is certain that the 
differences between them would nonetheless never 
allow for them to inflict harm on one another. El 
Kaakour also believes that should one of them [women 
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MPs] be under sexist and misogynistic attacks, the 
others will back and support her. 

So far, despite documented attacks against women 
parliamentarians in Lebanon, no formal or informal 
coordination framework has been created among 
them as a vulnerable and marginalized group inside 
Parliament that can benefit from a support network 
and collective action in the face of patriarchal and 
discriminatory behavior. Similar frameworks have 
been used before in multiple parliaments around 
the world, including Iraq, called in many contexts a 
“Women’s Parliamentary Caucus”, where women 
MPs, regardless of their political affiliations, regularly 
meet to discuss needs, exchange experiences, and 
agree on common feminist agendas. 

As a result of prevalent patriarchal attitudes and 
behavior inside Parliament and the absence of 
coordination frameworks and popular support, many 
women MPs are left in an almost lone fight against 
hypermasculine performances and ways of working 
and occasional sexist insults; a pattern that reflects, to 
a large extent, many harmful situations where women 
find themselves dealing with toxic masculinities 
in their relationships with the men in their lives or 
male-dominated societies more broadly. But are 
independent women MPs able to challenge this 
ordeal from within Parliament?

Four out of 25 respondents agree that they can, 16 
partially agree, and 5 do not agree at all. Among 
those who hold skeptical views, one respondent sees 
that “Challenging hypermasculine performative 
norms should not go naturally and occasionally 
with women MPs, it should be a deliberate and 
intentional decision that they need to express 
every step of the way.” Another respondent fears 
that repeated confrontations might turn into “another 
performative act that sexist men will then be able 
to point to and use to silence women’s voices.” 
Among those who partially agree that independent 
women MPs can challenge existing patriarchal powers, 
one respondent says that “For sure, these MPs are 
challenging patriarchal performances and are 
imposing a new discourse and new terminologies 
that were never used before inside Parliament. 
But this is a long battle and it can exhaust them, 
since they are a small, lonely minority in the 
face of a big archaic patriarchal bloc with deep 
roots inside.” Another respondent notes that these 
women will most likely fail to confront patriarchal 
and hypermasculine attitudes inside Parliament, “as 
they have a whole system stacked against them.” 

However, she continues, “This fate can only be 
challenged if women leaders have a movement 
behind them, ready to support, monitor and 
speak up against toxic masculinity.”

This is indeed what initiatives such as “Women’s 
Parliamentary Caucuses” or civil society supportive 
movements can create. Joelle Abou Farhat from 
FiftyFifty strives to create spaces for dialogues, 
exchanges and support networks between women 
politicians regardless of their party affiliations. She 
explains: “It is in our interest as women to support 
each other, and this is a lesson we have learned. 
Solidarity amongst women is growing gradually 
today, and the door to political discussions and 
exchanges between women politicians we work 
with has now been opened.”

When it comes to whether women parliamentarians 
belonging to traditional parties are able to challenge 
patriarchal politics inside Parliament or to promote 
feminist agendas, most survey respondents agree that 
it is highly unlikely for them to do so. Twelve agreed 
that they will not be able to confront such challenges, 
and 12 partially agreed. The reasons behind the 
majority doubting these women’s capacity to stand up 
against patriarchal behavior and agendas entail, for 
example, the limited power these women usually have 
within their own parties, the difficulty they will most 
probably face in trying to raise issues from outside 
their parties’ strict priorities and agendas -usually very 
far from feminist intersectional analysis of needs and 
responsibilities- and the ideological contradictions 
between Lebanese traditional political parties and 
feminist and social justice agendas. Respondents who 
partially agreed mostly wanted to leave room for the 
chance that some of these women may be fighting 
a few internal battles the public is not aware of and 
the possibility that a few may indeed be negotiating 
from within the patriarchal contexts they exist in to 
advance women’s rights -something that most women 
do anyway- all whilst acknowledging their low chances 
in producing real change.

Considering the aforementioned enormous 
challenges, should feminists show more support 
and patience towards women MPs? Nine out of 25 
respondents rejected the logic of “special treatment” 
when it comes to women parliamentarians, 
emphasizing the need to separate the act or the job 
from the gender, and to not issue preexisting decisions 
on tolerance or firmness. On the other hand, 16 out of 
25 respondents believe in the importance of activists’ 
support to and solidarity with women MPs, without 
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Activists closely following feminist debates ahead the 
2022 elections would have noticed discursive tensions 
between those who believe in the importance of 
securing women’s political participation and access as 
a key priority, and others who question the meaning 
of this demand when women candidates do not all 
carry a clear feminist and intersectional agenda that 
takes into account the interests of all women and is 
conscious of the importance of intersectionality; i.e., 
the multiple factors that can affect the ability of every 
woman to enjoy her human rights, the disparities 
in opportunities and resources among women 
themselves, and therefore, the different ways in 
which one or more crises can impact them and other 
marginalized groups in society. 

To better understand the arguments presented as 
part of this discussion, the survey targeting feminist 
activists living in Lebanon included questions 
addressing their views on the quota, women’s 
representation in politics, and the feminist agenda. 
From the comments and thoughts shared by the 25 
respondents, 3 intellectual streams have emerged in 
relation to whether women’s participation in formal 
political spaces must be contingent upon them 
carrying a feminist agenda:

The first stream is one that believes in the need 
to call for securing women’s political access and 
representation first, regardless of their agenda, 
because the right to access politics is a fundamental 
right for everyone, regardless of whether individuals 
seeking it hold a project we deem good or bad, also 
given how subjective such a judgment can be, as 
understandings of feminism and intersectionality can 
vary among candidates, women in general, and even 
amongst feminist activists, as this research shows. 
In addition, proponents of this approach say they 
are primarily concerned with the fact that if society 
begins to strictly scrutinize and hold potential women 
candidates accountable to every thought they express 

C. Addressing Discursive Tensions 
Between Women’s Participation 
and the Feminist Policymaking 
Agenda

this meaning in any way that they cannot disagree 
with them or hold them accountable, but rather as an 
acknowledgment of activists’ duty to contribute to the 
bigger confrontation of the hatred and violence these 
women will certainly face in a highly exclusionary, 
hostile and patriarchal political space.
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“We saw how the discourse of some 
independent women parliamentarians was 
bold... but we also saw how the accession of 
6 women ministers to government did not 
change much.”

Survey respondent

“To be honest, I always hesitate when trying 
to provide an answer to this question. I think 
that securing a participation accompanied 
by a feminist agenda will undoubtedly be 
the priority. But the presence of women, 
regardless of their affiliations, is also very 
essential.”

Survey respondent

The second stream is one that recognizes efforts 
to improve women’s access to decision-making 
positions and their right to that access, but does 
not believe in the duty to encourage women 
simply because they are women, i.e., regardless 
of the agenda they promote. Instead, holders of 
this view tend to focus on the values and agendas 
candidates carry. To elaborate, activists who 
abide by this approach fear that by encouraging 
representation for the sake of it, tokenistic tendencies 
will be reinforced, exactly as applied by traditional 
parties who often work towards ensuring women’s 
representation in a superficial manner, or simply 
because they are forced to in the twenty-first century. 
Even MP Paula Yacoubian previously pointed to this 
risk in an interview with UN Women, saying that some 
women parliamentarians “represent their parties, 
not women nor their society.” (O’Keeffe & Ekmekji, 
2022). Subsequently, for proponents of this approach, 
it becomes essential to connect women’s access to 
politics to their commitment to a clear feminist agenda 
which in this context is used as a prerequisite for 
backing candidates. Related to this, one respondent 
recalls Hassan Diab’s government which comprised 
the highest number of women ministers in Lebanon’s 
history, while noting that these women have not done 
much to advance the rights of women and girls.

or don’t, at a time when the women of the country 
have almost never even reached power or considered 
the possibility of running for office, let alone winning 
an election, this position, intentionally or not, will 
eventually be doing patriarchal politics a service as it 
will reinforce its efforts to exclude and alienate women 
from public spaces. To defend this approach, some 
respondents also use the tactic-related argument. 
In other words, amid the almost complete absence 
of women from the political sphere, activists should 
better invest in encouraging women and securing their 
representation first, and then focus on advancing an 
agenda, because, as one respondent puts it: “Today, 
it’s not like we have a choice between a good 
woman or a bad woman as women are still largely 
absent from [formal] political work.”

Of the 25 respondents, 14 agree that women’s political 
participation should be a goal in itself, regardless of 
candidates’ agendas:

“Women will never be allowed to fully 
participate in politics and decision-making in 
the current system. Hence, calling for women’s 
full political participation is in itself a call for 
changing the system.”

Survey respondent

“Women should have the same rights as men 
to have terrible views. Their participation to 
political life should not be dependent on the 
agenda they abide to. However, that does not 
mean that we should rejoice when women 
whose agenda is anti-feminist, participate in 
politics. But they should still have the right to 
do so, just like anybody else. And they should 
be fought for their anti-feminist agenda, just 
like anybody else.” 

Survey respondent
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“Pushing women only for the sake of having 
more women in politics is tricky and can 
contribute to the recycling of the same 
injustice […]. We should aim to help women 
who can contribute to real change to reach 
positions of power.”

Survey respondent

The third and last stream reflects the views of 
a minority among survey respondents and is 
one that does not give great importance to the 
gender aspect of decision-making. Proponents 
of this approach do not view gender inclusivity as a 
necessarily liberating or progressive political goal in 
and of itself. They tend to adopt a primarily agenda-
based approach that takes into account the political, 
economic and social interests of women as well as 
those of deprived and marginalized groups. However, 
this perspective does not come without contestation. 
Promoting such a discourse can be counterproductive, 
in that it risks reinforcing current power dynamics 
inside the state and the representational status-quo 
by elevating the value of agendas at the expense 
of a more diverse representation. This stream of 
thought, if applied, might also perpetuate the ruling 
of the country by the same old male-dominated blocs, 
and cause the feminist agenda to remain hostage 
to almost exclusively male representatives. Among 
those, there might be a few honest men defending 
the rights of women and girls, but there will be a 
majority who will not, and a big chunk who will just 
pretend to be doing so, while behind their desks, in 
their homes, parties and communities, they will go on 
with their typical masculinist behavior, gaining further 
legitimacy in the name of agenda superiority. As one 
survey respondent puts it: “I don’t think that men 
can really represent women’s interests... Women 
have the right to be represented in politics and 
should not be required to hold ideals and conform 
to our revolutionary principles in order to be able 
to participate.”

A Clear Alignment on the Importance of 
Quotas and the Intimate Link Between 
Intersectionality and Participation

The diversity of opinions among feminist activists 
recorded when posing the representation v/s agenda 
questions, is not noted when addressing the issue of 
women’s quotas, the importance of which was met 
with great consensus. Most respondents say they 
perceive quotas as necessary temporary measures that 

can help achieve the political participation of women 
(23 out of 25); and as an important tool to advance 
an intersectional feminist agenda (20 out of 25), on 
the basis that such an agenda cannot be achieved 
in state institutions where women and other groups 
are absent and alienated from decision-making and 
legislative positions. This consensus could be signaling 
a new era of discursive and political harmony among 
activists, at least with regards to how they perceive 
quotas, something that has not always constituted a 
consensual issue, especially among those outside of 
main non-governmental organizations. As one of the 
25 respondents notes: “Quotas are a necessary 
tool to impose women’s political participation. 
The political field, overflowing with men, will 
not just open the door by itself for women to 
enter it.” Another sees quotas as a measure that 
will help “change the mentality of the system/
society and fight patriarchy in a legal manner. 
However, quotas are a step towards change and 
can’t be enough alone.” For another respondent, 
“The quota won’t bring “better” MPs but it will 
grow the visual habit to see women and men in 
governments and parliaments.”

To conclude with how feminist activists are thinking of 
matters of representation and participation, it is clear 
that the majority agrees that quotas are important 
as temporary measures (23 out 25); that quotas are 
important prerequisites, though not enough, to 
ensure intersectional feminist politics are applied, (20 
out of 25); and that women’s political participation 
is necessary to enable the advancement of feminist 
intersectional agendas (19 out of 25). Opinions, 
however, diverged when the question about whether 
the political participation of women should be a goal in 
itself was raised, and responses were divided between 
views that encourage women’s representation and 
others that believe it should be contingent upon the 
existence of a non-compromising feminist agenda in 
candidates’ electoral programs. 

Far from being specific to Lebanon, this debate 
has had a long history within feminist and women’s 
movements globally. The arguments in favor of 
gender quotas, around which feminist activists in 
Lebanon seem to increasingly converge, are largely 
founded in the understanding that current sectarian 
and patriarchal socio-political structures largely favor 
male representation over female representation. This 
can be characterized as an extension of the unequal 
division of power and labor and systemic exclusion of 
women from the public sphere and clear evidence of 
injustice. Inequalities in accessing positions of power 
and decision-making are thus distinctly drawn along 
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away. The principle of interests deriving from lived 
experiences is also crucial to highlight, as women 
are most often better positioned to understand and 
address women’s issues in decision-making bodies. As 
detailed in sections above, patriarchal and sectarians’ 
structures not only restrict women’s representation 
and ability to access positions of power, but also 
systematically block their meaningful participation 
and any attempts at making a change in processes 
or agendas. Accordingly, as intersectional feminism 
entails recognizing and supporting women’s diverse 
struggles against oppressive patriarchal systems, 
women’s representation is re-affirmed as a key feminist 
goal in and of itself.

Ultimately, having as many feminist women in 
parliament as possible and ensuring intersectional 
feminist policymaking processes and agendas remain 
the main ambitions for feminist activists in Lebanon. 
Yet, a key stepping stone to achieving these objectives 
lies in having more women in positions of power in the 
first place, and accordingly, in breaking socio-political, 
economic and systemic barriers which continuously 
exclude them from pubic spheres at all levels. 
Supporting women’s political representation, while 
encouraging more intersectional feminist agendas 
and policymaking processes need not be considered 
contradictory, as they are both essential conditions 
of social justice. Changing the present political 
system requires shaking its intertwined foundations 
of patriarchy, sectarianism and corruption; all of 
which work in tandem to exclude women and their 
issues from politics while reproducing discrimination, 
injustice and oppression. 

The critical challenge remains in women’s wider 
mobilization around a coherent and strong feminist 
movement, in which intersectional feminist priorities 
and policymaking processes can be debated and 
defined, in which networking and learning can be 
fostered, and from which strong women leaders 
can emerge and be supported to reach positions of 
power. In fact, it is only when women reach positions 
of power, breaking systemic barriers, challenging 
existing forms of leadership and bringing in new 
discourse and priorities, that the foundations of the 
patriarchal sectarian political system in Lebanon 
would truly be disrupted.

the lines of gender, making an indisputable case for 
positive action, to ensure democratic processes and 
outcomes. Nevertheless, while gender quotas are a 
useful tool to ensure greater representation of women 
in political spaces, those who do get to positions of 
power will not always hold intersectional feminist 
agendas, and sometimes find it difficult to diverge 
from party lines, making quotas an insufficient tool to 
advance feminist priorities alone.

Different critiques of women’s descriptive (or 
numerical) representation – that is, the focus on 
ensuring more women get to positions of power – 
have emerged in the literature, some of which mirror 
those expressed by a few survey respondents, favoring 
women’s substantive representation – or giving priority 
to the agenda over the representative’s gender. In her 
piece on the politics of presence, Anne Philips (2000) 
unpacks and addresses the most prominent of these 
critiques, and her analysis is a useful basis to reflect on 
this debate in the Lebanese context specifically.

Most relevant to the latter is the essentialist critique, 
which posits that since women are in no way a 
homogenous group, focusing on their numerical 
representation erases other identities and translates 
into various politics and agendas that may not always 
serve feminist goals. Philips challenges this argument 
however, by re-centering the importance of analyses 
of power and subordination within political debates. 
In fact, patriarchal and sexist discrimination overtly 
affect all women across social categories and groups, 
and “refusing to recognize the collective nature of this 
disadvantage makes it virtually impossible to address it.”

For women in Lebanon, the patriarchal and sectarian 
nature of the political system consistently positions 
all women at a disadvantage, and this translates into 
systemic and intentional exclusions from political and 
decision-making spaces in a clear form of injustice. 
Women’s representation in politics is therefore a 
feminist goal in itself, one which cannot be separated 
from the larger intersectional feminist agenda. 
Additionally, it is crucial to understand women’s 
representation from a social justice perspective, 
looking at politics as a space where no argument can 
be made for the monopoly of one social group, and 
even less so one gender. Women’s representation, 
in that sense, is an inalienable right that cannot 
and should not be minimized, violated or taken 
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IV. Conclusion
In the months leading up to the 2022 parliamentary 
elections, many were hopeful to see new faces and 
dynamics in Lebanese politics, accompanied by 
concrete actions to resolve the crises, address long-
standing corruption and inequalities, and make an 
overall change in the patriarchal sectarian system 
ruling the country. Despite the wins of some candidates 
associated with “change”, many were disappointed 
with the results, or skeptical about their ability to bring 
about much needed change. Only 8 women were 
newly elected as MPs, out of 128, with half of those 
being associated with “change”. Accordingly, political 
debate flowed around women’s representation in 
politics, the agendas they are able to bring forth, as 
well as renewed approaches for greater and more 
meaningful political engagement, some of which, 
inspired by findings of this research, are presented 
here:

Advancing a Contextualized Paradigm for 
Intersectional Feminist Policymaking in 
Lebanon

As explored and posited in this research, advancing 
intersectional feminist agendas requires a focus on 
both the processes of developing such policies and 
on the nature and constructions of policy problems 
and solutions. Critically, it is essential to recognize the 
intersectional feminist agenda as a systemic solution 
to address the patriarchal and sectarian foundations 
of the political system in Lebanon, as well as its 
overlapping systems of oppression affecting various 
groups across the social fabric. As some gaps persist 
around this understanding, particularly among many 
women formally engaged in politics, it is essential for 
investments to be made in discussions and political 
debates around intersectional feminist priorities. This 
would not only contribute to a deeper understanding 
of those priorities and to feminist consciousness-
raising, but is also necessary for women and their 
movements to discuss and identify policy problems 
and solutions using that intersectional feminist lens. 
Alternative political and organizing spaces also 
remain fundamental to grow and facilitate women’s 
mobilization and interests in politics and encourage 
greater engagement with the feminist movement. 
Such spaces would allow for women to come together 
and shape a contextualized intersectional feminist 
agenda, while facilitating their political apprenticeship 
and growing their social capital and networks. These 

considerations are also key to guarantee solid 
engagement between feminist groups and women 
involved and interested in politics. Finally, drawing on 
the experiences of post-October 17 organizing and 
political activism, it is indeed imperative to re-imagine 
the political space and diverge from traditional models 
of involvement and participation in politics to allow 
for more democratic, grassroots and transformative 
models to emerge. 

Reducing Isolation and Fostering a Culture 
of Support Between Women in Politics and 
the Feminist Movement

Despite numerous efforts by feminists in Lebanon to 
expose violence and sexism against women and the 
many messages of support received by women in 
politics, albeit intermittently, Lebanon still lags behind 
in terms of sustained exposure and condemnation of 
the violence women in politics specifically face. This 
is partly because of the weak resources allocated to 
VAWP and feminist platforms, and partly because 
of the lukewarm empathy, or lack thereof, towards 
individuals reaching power, including and especially 
women, also often fueled by political disagreements 
with their agenda or discourse, further distancing 
them from important segments of the public. 
Consistent documentation and concerted efforts to 
expose the violence women in politics are subjected 
to -whether they are in power or not- are therefore 
crucial, particularly in a highly patriarchal context 
such as Lebanon. Should social change movements, 
the media, and other important actors fail to call out 
sexism and violence against women in politics and 
overcome political differences acting as barriers for 
condemnation, women in power or in politics will keep 
finding themselves under sexist attacks, isolated, or 
fighting alone, and other women with an interest in 
politics will risk becoming even more reluctant to run 
for elections or compete for high-level positions; first, 
out of fear of being attacked, and second, of being 
attacked without receiving enough support. Hence, 
fostering a culture of respect and support among 
feminists on the one hand, and feminists and women 
in politics on the other -one that by no means is made 
equivalent to the justification of errors or avoidance 
of differences or accountability - will be essential 
to advance a conducive environment for women’s 
participation in all political spaces.
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Acknowledging the Invisible Barriers That 
Women Face in Politics

While an abundance of reports that address key 
structural obstacles hindering women’s participation 
in formal political spaces have been published, little 
has been written about the more subtle ways in which 
patriarchy works to restrict women’s political drive and 
initiative. To name a few, media engagement models 
encouraging the overrepresentation of men (versus 
the lack of representation of women), the patriarchal 
nature of the social and financial burdens imposed by 
preferential voting, the essentiality of securing familial 
and partner support as a prerequisite for running for 
candidacy or participating in political spaces, the 
concentration of capital in the hands of “the heads” of 
the household, are underexplored and underreported 
paradigms that can help unpack patriarchy’s more 
sophisticated exclusionary methods and deepen our 
understanding of the litany of day-to-day causes 
preventing ordinary women from accessing political 
spheres. As a result, it is important to first acknowledge 
these invisible barriers enforced by patriarchy’s cultural 
instruments, and subsequently, almost every woman’s 
“scars”, left by the harmful experiences and daily 
battles she would have most probably experienced; 
and then work to integrate this acknowledgment into 
an ever-growing feminist consciousness that believes 
in the principle of supporting diverse women in the 
face of the hatred and sexism they are destined to 
suffer in highly exclusionary and hostile formal (and 
informal) political spaces.

Recognizing the Right to Representation 
As Essential to Advancing an Intersectional 
Feminist Agenda

As detailed in this research, some differences in 
opinion have emerged among feminist activists around 
prioritizing women’s descriptive representation 
versus substantial representation. However, 
most respondents seem to converge around the 
importance of women’s representation as a right and 
a feminist objective in itself, but more can certainly 
be done to reduce discursive tensions or unnecessary 
competing agendas. For this purpose, constructive, 
formal and informal dialogues among activists and 
experts are encouraged to discuss nuanced views 
around women’s political representation, the feminist 
agenda, and the value of the collective fight against 
attempts to downplay women’s legitimate and unique 
position when it comes to addressing policy problems 
in a way that highlights their own distinct experiences 
and addresses their specific concerns.

Finally, having as many feminist women in positions 
of power, pushing forward an intersectional feminist 
policymaking agenda, remains a key priority; one 
which requires having more women in power in the first 
place, and thus breaking socio-political, economic and 
systemic barriers to their political work. It is important 
to reiterate that women’s descriptive and substantive 
representation need not be considered contradictory 
and are both essential for intersectional feminist 
objectives. Supporting and encouraging women’s 
mobilization and feminist movement-building is key 
to ensuring intersectional feminist priorities can be 
better defined, and from which strong women leaders 
can emerge. In fact, challenging and breaking the 
patriarchal and sectarian system in Lebanon, and 
bringing about social justice and change, can only 
be achieved if women are represented and able 
to meaningfully contribute to agenda-setting and 
decision-making spaces, breaking systemic barriers, 
challenging existing forms of leadership and bringing 
in new discourse and priorities.
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علــى الرغــم مــن الحضــور القــوي للنســاء وقضاياهــن خــلال تحــرّكات 
انتفاضــة تشــرين الأول/أكتوبــر 2019، وجهــود المجموعــات النســوية 
الممتــدّة علــى عقــودٍ طويلــة مــن الزمــن مــن أجــل طــرح الأولويــات 
النســوية علــى مختلــف الأصعــدة السياســية وضمــن أروقــة صنــع 
فــي  مهمّشــةً  النســاء  وحقــوق  المســاواة  قضايــا  ظلّــت  القــرار، 
الفضــاءات السياســية عمومــاً، والرســمية منهــا خصوصــاً، كمجلــس 
النــواب اللبنانــي. ومــع تفاقــم الأزمــات المعيشــية والاقتصاديــة 
أكثــر فأكثــر  القضايــا  ــشُ هــذه  تُهمَّ اليــوم،  البــلاد  تشــهدها  التــي 
والاجتماعيــة  السياســية  الأجنــدات  هــرم  أســفل  إلــى  لتنزلــق 

المُتداولة.

فــي الأشــهر القليلــة التــي ســبقت انتخابــات أيار/مايــو 2022 النيابيــة، 
عــوّل كثــرٌ وكثيــرات علــى إمكانيــة وصــول وجــوه وأســاليب عمــل 
إلــى ســاحات القــرار، ترافقهــا خطــطٌ  ومقاربــات سياســية جديــدة 
وقــرارات ملموســة مــن شــأنها أن تخفّــف مــن حــدّة آثــار الأزمــات 
المتعاقبــة وآفــة الفســاد البنيــوي المستشــري فــي المؤسســات، 
وأن تعالــج مكامــن اللامســاواة، وبالتالــي، أن تُــؤدّي إلــى إحــداث 
التــي  والطائفيــة  الأبويــة  المنظومــة  فــي  وخــرق  حقيقــي  تغييــر 
لطالمــا تحكّمــت بمفاصــل البــلاد. ولكــن، علــى الرغــم مــن وصــول 
ــأتِ  ــم ت ــر«، ل ــن عُرفــوا بمرشّــحي »التغيي بعــض المرشّــحات/ين الذي
النتائــج علــى مســتوى طموحــات الكثيــر مــن النــاس الذيــن خابــت 
آمالهــم بُعيْــد الانتخابــات، إذ لــم يثــق حــزءٌ كبيــر منهــم بقــدرة مَــن 
وصلــوا إلــى المجلــس النيابــي علــى إحقــاق التغييــرات المرجــوة. أمّــا 
نســاء   8 إلــى  فقــد وصلــت  الجديــد،  البرلمــان  فــي  النســاء  نســبة 
موجــة  علــى  يُحتســبْنَ  نصفهــنّ   ،128 أصــل  مــن  فقــط  برلمانيــات 
التقليديــة.  السياســية  الأحــزاب  علــى  الآخــر  »التغييــر«، ونصفهــنّ 
تمثيــل  حــول مســألة  نقاشــاتٌ كثيــرة  تدفّقــت  ذلــك،  علــى ضــوء 
النســاء فــي المجــال السياســي العــام من جهــة، والقضايا والأجندات 

التي بإمكان النساء الفائزات الدفع قدماً بها، من جهة أخرى.

ــرز  ــذي ب ــى الإســهام فــي هــذا النقــاش المهــم ال يســعى البحــث إل
فــي تلــك الفتــرة. بدايــةً، يحــاول البحــث الإجابــة عــن ســؤال: مــا هــو 
المقصــود بصنــع السياســات العامــة النســوية والتقاطعيــة وكيــف 
تفهــم المعنيّــات هــذا التعبيــر أصــلًا؟ ثــم يبــادر إلــى اقتــراح إطــارٍ 
نظــري لهــذا النــوع مــن السياســات انطلاقــاً مــن طبيعــة الســياق 
اللبنانــي واســتجابةً لــه. ثانيــاً، يغــوص البحــث أكثــر فــي آليّــات إقصــاء 
النســاء الممنهــج مــن المجــالات العامــة والسياســية، ليُثبــتَ، عبــر 
الشــهادات الجديــدة التــي يوثّقهــا، مــدى عِدائيــة الفضــاء السياســي 
الرســمي اتجــاه النســاء. وأخيــراً، يقــدّم البحــث بعــضَ التأمّــلات حــول 
السياســية  الفضــاءات  فــي  النســاء  ومشــاركة  التمثيــل  مســألة 
النســاء  مُصالحــة مشــاركة  محــاولًا  البرلمــان،  وتحديــداً  الرســمية، 
السياســية بوصفهــا حقــاً وهدفــاً قائمــاً بذاتــه، مــع واقــع أن النســاء 
فــي الســلطة، فــي بعــض الأحيــان، قــد لا يحملــنَ أو يدافعــنَ عــن 

أجندات نسوية وتقاطعية.

موجز تنفيذي
يرتكــز هــذا البحــث إلــى اســتبيانٍ هــادفٍ تــم إرســاله إلــى الناشــطات 
مــن  سلســلة  إلــى  بالإضافــة  لبنــان،  فــي  الفاعــلات  النســويات 
المقابــلات المعمّقــة مــع نســاء ترشّــحن أو وصلــن إلــى المجلــس 
النيابــي عــام 2022، ومنهــنّ مَــن ترشّــحنَ أيضــاً عــام 2018. ومــن نافــل 
القــول إن البحــث ســينطلق مــن موقعيّــة مُعدّيــه، وفــي هــذه الحالة 
همــا صحافيــة وباحثــة مــن لبنــان، نســويتان، علــى تمــاسٍ مــع القضايــا 
علــى  واطّــلاعٍ  العــام،  اللبنانــي  والســياق  النســوية  والحــركات 

النقاشات الكبرى والنظريات النسوية الأوسع.

إذا مــا نظرنــا إلــى مــا تذكــره الأدبيــات والمراجــع الخاصــة بمجــال صنــع 
السياســات العامــة النســوية، نتوصّــل إلــى نتيجــة مفادهــا أن الإطــار 
النظــري الخــاص بصنــع السياســات النســوية والتقاطعيــة فــي لبنــان 
يُركّــز علــى ناحيتَيــن، همــا: أولًا، شــكل المســار المتّبــع فــي رســم 
تشــكّل  التــي  المُشــكلة  طبيعــة  وثانيــاً،  المطروحــة،  السياســة 
لهــا.  المقترحــة  الحلــول  أو عنوانهــا، وطبيعــة  السياســة  موضــوعَ 
علــى مســتوى المســار، ولكــي يُعــدّ مســار تشــكيل سياســة عامــة 
معيّنــة مســاراً نســوياً وتقاطعيــاً، ينبغــي أن يكــون تشــاركياً وأن تضــم 
جميــع مراحلــه نســاء مــن خلفيــات شــتّى، وأن يكــون مبنيــاً علــى 
تجــارب النســاء الواقعيــة والمتأثــرة بالمشــكلة، وأن يســاهم فــي 
إلغــاء التمييــز والعنــف ضــد جميــع النســاء والفتيــات، علــى تنــوّع 
خلفياتهــن. وفــي الوقــت نفســه، ينبغــي أن يعكــس المســار إدراكاً 
لتداعيــات التشــريع المُقتــرح أو السياســة المُناقَشــة علــى مختلــف 
شــرائح المجتمــع، لا ســيما النســاء والفتيــات مــن ضمنهــا. باختصــار، 
إن تطويــر سياســات نســوية وتقاطعيــة هــو عمليّــةٌ تُعطــي 
الأولويــة لتجــارب النســاء المتنوّعــة والواقــع الــذي يعشْــنَه، 
ــل الســلطة والمــوارد باتجــاه الأقــل امتــاكاً  ــى تحوي ــو إل ويصب
لهــا، أي القابعيــن/ات فــي الهوامــش والأكثــر هشاشــة مــن بيــن 

النساء.

بالإضافــة إلــى مــا ســبق، يكشــفُ البحــث عــن وجــود هــوّة بيــن 
مطالــب الحركــة النســوية وأولوياتهــا مــن جهــة، والكثيــر مــن 
النســاء المُرشّــحات فــي الانتخابــات النيابيــة مــن جهــة أخــرى، إذ 
وخلفيــات  مناطــق  مــن  يأتيــنَ  مرشّــحاتٍ  صفــوف  فــي  نلمــس 
سياســية شــتّى،  نوعــاً مــن العجــز عــن فهــم و/أو الانتمــاء إلــى مــا 
يُعــرف بالنســوية التقاطعيــة. فــي بعــض الحــالات، نجَــمَ هــذا العجــز 
عــن نقــصٍ واضــحٍ في مســتوى فهــم ما المقصود أصلًا بالسياســات 
عكَــسَ  أخــرى،  حــالاتٍ  وفــي  والتقاطعيــة؛  النســوية  والأولويــات 
ميــلًا إلــى التقليــص مــن أهميــة أو ضــرورة مثــل هــذه الأولويــات فــي 
ظــلّ طغيــان همــومٍ أخــرى أكثــر إلحاحــاً. لكــنّ هــذا العجــز يعنــي أيضــاً 
الأبويــة  الســلطة  هيكليــات  علــى  التصويــب  علــى  القــدرة  أن 
والطائفيــة التــي تقمــع النســاء، لا تــزال ضعيفــةً بعــض الشــيء عنــد 
الكثيــر مــن النســاء الفاعــلات فــي عالــم السياســة. كذلــك الأمــر 
بالنســبة إلــى فهمهــنّ للنســوية التقاطعيــة ومــا تقدّمــه مــن 
حلــولٍ بنيويــة بإمكانهــا، مــن دون أدنــى شــك، أن تســاعدَ فــي 
مختلــف  علــى  وتداعياتهــا  المتداخلــة  القمــع  لنظــم  التصــدّي 
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الفئــات المجتمعيــة. لكــن فــي حــالاتٍ أخــرى كثيــرة، علينــا الاعتــراف 
بــأنّ الهجمــات والــردود القاســية التــي تتلقّاهــا النســاء الســاعيات 
إلــى إيــلاء أهميّــة للقضايــا النســوية واعتماد منحى فكــري تقاطعي، 
مــن المحتمــل جــدّاً أن تــؤدّي إلــى ثنــي أُخريــات عــن محاولــة طــرح 
التعــرّض  بخطــر  الإحســاس  نتيجــة  فيختــرنَ،  حتّــى،  القضايــا  تلــك 
تلــك  وبيــن  بينهــن  مســافةٍ  تــركَ  العنيفــة،  والــردود  للهجمــات 
اتجاههــن.  المفرطــة  للعدائيــة  تفاديــاً  الأجنــدات  أو  المســائل 
بالإضافــة إلــى مــا ســبق، هنــاك ســببٌ آخــر أساســي يمكــن أن يفسّــر 
الهــوّة المُشــار إليهــا، يكمــن فــي ضعــف التفاعــل بيــن طرفَيــن، همــا 
النســاء فــي السياســة مــن جهة، والحــركات أو المجموعات النســوية 
أو  التفــكّك  حــالات  إلــى  إرجاعــه  يمكــن  أخــرى؛ ضعــفٌ  مــن جهــة 
التصــدّع التــي تشــهدها الحركــة النســوية نفســها فــي لبنــان، وعــدم 
توفّــر مســاحاتٍ سياســية بديلــة كافيــة تؤمّــن للنســاء بيئــةً ملائمــة 

للتنظيم وتخيّل أجندات نسوية تقاطعية وتشكيلها.

يبيّــن البحــث أيضــاً كيــف أن إقصــاء النســاء الممنهــج مــن المجــال 
ــدة نســوية  ــلًا أمــام الدفــع قدمــاً بأجن السياســي يشــكّل عائقــاً ثقي
وتقاطعيــة، وكيــف أن العقبــات التــي تواجههــا النســاء للوصــول إلــى 
مــدى  علــى  ووُثّقــت  نظريــاً  حُلّلــت  والتــي  السياســية،  الفضــاءات 
عقــودٍ مــن الزمــن، لا يــزال الكثيــر منهــا قائمــاً ومنتشــراً حتــى اليــوم. 
أمــا التحليــل الــذي يقدّمــه البحــث، فيســتند إلــى العقبــات والتجــارب 
التــي تحدّثــت عنهــا تحديــداً النســاء الســبع اللواتــي تمّــت مقابلتهــن، 
ويوثّــق شــهاداتهن مُتنــاولًا الحواجــز والعراقيــل الأقــل مرئيــةً. إلــى 
ذلــك، يتبــدّى فــي هــذه الورقــة كيف أن العنف والتمييــز البنيويّين 
بأشــكاله  -والعنــف  السياســية  فــي  النســاء  ضــد  الممارسَــين 
يشــكّلان  يبرحــان  لا  المختلفــة-  واللفظيــة  والنفســية  الجســدية 
ين لأي امــرأة تخــوض أو ترغــب فــي أن  العــبءَ والشــاغل الأساســيَّ

تخوض المعترك السياسي العام. 

لوســائل الإعــام اللبنانيــة مســؤولية  علــى صعيــدٍ الآخــر، كان 
واضحــة فــي هــذا المضمــار، حيــث أنهــا جسّــدت هــي أيضــاً ســاحةَ 
مُفــرط  تمثيــلٌ  عليهــا  غلــبَ  إذ  السياســة  فــي  للنســاء  عــداءٍ 
للرجــال. معظــم المرشــحات اللواتــي تمّــت مقابلتهــن لأجــل هــذا 
البحــث، تحدّيــنَ خــلال حملاتهــن الانتخابيــة نمــاذجَ العمــل التقليديــة 
والباهظــة الثمــن فــي علاقاتهــن وتفاعلاتهــن مــع الإعــلام. غيــر أن 
مقاربــةً كهــذه والاســتضافات الضئيلــة لهــن فــي البرامــج التلفزيونية 
خطــر  دون  مــن  تــأتِ  لــم  إعلاميــاً،  عليهــن  المفروضــة  والقيــود 
المســاومة علــى مســتوى ضــروري مــن المرئيــة وعلــى قدرتهــن على 
التفاعــل مــع الفئــات الناخبــة؛ ولكــن أيضــاً، علــى حقهــنّ فــي الــردّ 
علــى اتهامــاتٍ أو معلومــاتٍ مضلّلــة كانــت تُتــداول فــي الإعــلام 

وتوضيح مواقفهن وبرامجهن ورؤاهن السياسية كما يجب.

النســاء  أن  يتبيّــن  والماليــة،  الماديــة  بالمــوارد  يتعلّــق  مــا  فــي 
المرشّــحات اعتمــدْنَ بشــكل أساســي علــى همّــة المتطوّعات/يــن 
لهــن  داعميــن  حمــلات  مــدراء  وعلــى  والشــبان  الشــابات  مــن 
تحديــات  مــن  عانَيــن  المرشّــحات  جميــع  الانتخابيــة.  ولحملاتهــن 
ــة لــدى محاولاتهــن تأميــن المــوارد الماليــة الازمــة، حتــى  وازن
الأساســية منهــا الواجــب توفيرهــا لتنظيم أنشــطة بديهيــة كالزيارات 

الفئــات  مــع  والنقاشــات  واللقــاءات  بلداتهــن  أهالــي  منــازل  إلــى 
المســتهدفة. وكمــا تؤكّــد أقــوال المرشــحات التــي تكــرّرت فــي هــذا 
البحــث، لــم تكــن النســاء المرشــحات المســتقلات أو المحســوبات 
ــروات أو رؤوس  ــر«، يمتلكــنَ الث ــى الموجــة المُعارضــة أو »التغيي عل
الأمــوال التــي يمتلكهــا الرجــال المرشّــحون، أو فــي بعــض الأحيــان، 

النساء التابعات للأحزاب التقليدية.

فــي  عليــه  المنصــوص  التفضيلــي  الصــوت  شــكّل  ذلــك،  إلــى 
قانــون الانتخــاب لعــام 2017 عائقــاً أمــام وصــول الكثيــر مــن 
النســاء إلــى المقاعــد النيابيــة إذ إن لــه تبعــات ماديــة وخيمــة ليــس 
بمقدورهــن حملهــا. فكســبُ الصــوت التفضيلــي يتطلّــب اســتثمار اً 
كبيــراً فــي الحمــلات الانتخابيــة والدعائيــة الشــخصية والتكثيــف مــن 
الأنشــطة الانتخابيــة. عــلاوةً علــى ذلــك، كان واضحــاً كيــف كانــت 
ــاً  ــة والســائدة منهــا التــي غالب الأحــزاب السياســية، بخاصــة التقليدي
السياســية،  النســاء  لمشــاركة  داعــم  أنــه  منهــا  الكثيــر  ادّعــى  مــا 
الرســمي  السياســي  الحيّــز  إلــى  النســاء  بأهميّــة وصــول  تســتخفّ 
وتقيّــد هــذا الوصــول، حتــى حيــن تكــون المعنيّــات هــنّ مــن بيــن 

صفوف الحزب نفسه.

توفّــر  ضــرورةَ  البحــث  هــذا  يُبــرز  الحزبــي،  المجــال  إلــى  بالإضافــة 
شــبكة دعــم عائليــة ومجتمعيــة تحيــط بالمــرأة كمــوردٍ وشــرطٍ 
العــام.  السياســي  المجــال  فــي  لترشّــحها وانخراطهــا  ين  أساســيَّ
فمــن دون هــذه الشــبكة، ببســاطة، ستُســتبعد المــرأة مــن هــذا 
النــوع مــن العمــل، لا بــل قــد تُــلام أحيانــاً بســببه علــى عــدم تلبيتهــا 

المهام المتوقّعة منها بوصفها امرأةً.

وحيــن تتمكّــن النســاء مــن تجــاوز العقبــات الكثيــرة ويترشّــحن 
ويصلــن إلــى موقــع ســلطة أو مركــز قــرار، لا تنحســر ممارســاتُ 
التمييــز ضدهــن بــل تســتمر فــي التجلّــي مــن داخــل فضــاء القــرار 
الرســمي، وبأســاليب متعــدّدة، منهــا مــا هــو مُعتــاد ومنهــا مــا 
ســيكون جديــداً عليهــن. ويبتــدّى مــن خــلال الشــهادات الموثّقــة 
المضايقــة والتحــرّش  انتشــار ممارســات  البحــث، مــدى  فــي هــذا 
والإقصــاء فــي مســارات وضــع الأجنــدات الوطنيّــة والاجتماعــات 
السياســية، لا ســيما الاجتماعــات الخاصــة باللجــان النيابيــة داخــل 
وتتضاعــف  حــدّةً  والإقصــاء  المضايقــة  تجــارب  وتــزداد  البرلمــان. 
عندمــا تعتمــد النائبــة المُســتهدفة مــن قبــل النــوّاب، لغــةً حقوقيــةً 
تتحــدّى  عندمــا  أو  المنحــى،  نســوية  ومصطلحــاتٍ  واضحــةً 
ــة التــي لطالمــا اتّســم  ــة والذكوري ــات الطائفي الممارســات والخطاب

بها المجلس النيابي اللبناني.

ــنٌ فــي الآراء ضمــن الحركــة  فــي الختــام، وفــي حيــن كان هنــاك تباي
النســوية لــدى الســؤال عــن مدى وجــوب إعطاء الأولوية للمشــاركة 
علــى  التركيــز  مقابــل  العدديــة(،  )أو  للنســاء  الوصفيّــة  السياســية 
الغالبيــةُ  تتّفــق  المضمــون،  أو  الأجنــدة  إلــى  المُرتكــزة  المشــاركة 
العظمــى مــن الناشــطات المُســتطلعات علــى أهميــة المشــاركة 
وهدفــاً  لهــنّ  حقّــاً  ذاتهــا،  وبحــد  لكونهــا،  للنســاء  السياســية 
التقاطعيــة  النســوية  الأجنــدة  عــن  فصلــه  يمكــن  لا  نســوياً 
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الأوســع، وعلــى الكوتــا النســائية أيضــاً، لكونهــا أداةً مهمّــة لتحقيــق 
غيــر  علــى الاســتطلاع،  المُجيبــات  بنظــر  الكوتــا،  أن  ذلــك. ســوى 
النســوية والتقاطعيــة،  العامــة  بالسياســات  للدفــع قدمــاً  كافيــة 
القمعيــة  والأبــوي  الطائفــي  النظــام  أســس  لتحــدّي  وبالتالــي، 
والمتوغّلــة فــي كل نواحــي الحيــاة فــي لبنــان. علــى الرغــم مــن 
إدراك هــذه المحدوديّــة، تظــلّ النســاء، وبحكــم مــا يختبرنــه علــى 
صعيــد شــخصي وحميمــي، هــنّ الأجــدر والأكثــر قــدرة علــى فهــم 
موضوعــات السياســات العامــة وتحليلهــا وترتيــب أولوياتهــا 
الخاصــة  وهمومهــن  تجاربهــن  يحاكــي  نحــوٍ  علــى  ومعالجتهــا 
وهواجــس المتضــرّرات مــن المشــكلة المطروحــة. وفــي النهايــة، لــن 
يمكــن تحــدّي النظــام الأبــوي والطائفــي وكســره ولا حتــى الاقتراب 
مــن التغييــر الفعلــي المنشــود والعدالــة الاجتماعيــة إن لــم تكــن 
النســاء مُشــاركِات فــي الفضــاء السياســي الرســمي العــام وقــادرات 
علــى المســاهمة الفعّالــة فــي مســارات تحديــد الأجنــدات ودوائــر 
ــة الجاثمــة  ــل البنيوي ــم العراقي ــع القــرار، وذلــك مــن خــلال تحطي صن
الســائدة  النمطيــة  السياســية  القيــادة  أشــكال  وتحــدّي  أمامهــن 
التــي  والأولويــات  السياســي  للخطــاب  جديــد  نمــوذج  وتقديــم 

تستحق أن تؤخذ على محمل الجد.
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انتخابــات 2022  لوائــح فــي  إلــى  انضممــن  بيــن 118 مرشــحة  مــن 
النيابيــة، انتُخبــت 8 نســاء فقــط إلــى النــدوة البرلمانيــة، مــا يعنــي أن 
الحالــي المؤلّــف مــن 128  النســاء فــي المجلــس  نســبة مشــاركة 
لةً تحسّــناً طفيفــاً مقارنــةً مــع  مقعــداً تــوازي 6.25% فقــط، مُســجِّ
الـــ4.68%، أي نســبة مشــاركتهن فــي مجلــس عــام 2018. وفــي حيــن 
ارتفعــت نســبة ترشّــح النســاء إلــى النــدوة البرلمانيــة مــن 11% عــام 
إلــى 15% عــام 2022 )طبــارة وســلامة، 2022(، إلا أن نتائــج   2018
الانتخابــات كانــت مخيّبــة للآمــال مقارنــةً مــع مــا عرفــهُ المجتمــع مــن 
والاحتجاجيــة  الاجتماعيــة  التحــرّكات  فــي  للنســاء  كثيــف  انخــراطٍ 
ودورهــن الريــادي فــي انتفاضــة تشــرين الأول/أكتوبــر 2019 علــى 
والنبــرة  الخطــاب  وإنتــاج  والحشــد،  المســيرات،  قيــادة  مســتوى 
بالــكاد  لكــن  السياســية.  المســاحات  مــن  الكثيــر  فــي  والســقف 
شــكّلت النســاء مــا نســبته 22% مــن اللوائــح المُســتقلّة أو المُعارِضــة 
حتّــى، والتــي طرحــتْ نفسَــها كبديــلٍ تقدّمــي جــدّي للنخــب الحاكمــة 
مواليــن  إقطاعييــن  وزعمــاء  ســابقين  حــرب  أمــراء  مــن  المؤلّفــة 

ومُستفيدين من النظام الأبوي )ميغافون، 2022(. 

لطالمــا انتُقــد النظــام السياســي اللبنانــي علــى هيكلياتــه الســلطويّة 
بيــن  والمحاصصــة  والفســاد  والزبائنيــة  الطائفيــة  علــى  القائمــة 
النخــب التقليديــة أو الزعامــات التــي رسّــخت نفوذهــا السياســي بعــد 
انتهــاء الحــرب الأهليــة. وبالفعــل، نجــح هــذا النظــام فــي الحــدّ مــن 
فــرص بــروز مجموعــاتٍ سياســية جديــدة مســتقلّة عنــه ومشــاركتها 
السياســية  القيــادة  نمــاذجُ  عــارم،  الحكــم. فظلّــت، وبشــكلٍ  فــي 
ومبنيــةً  والمناطقيــة،  الطائفيــة  الانتمــاءات  مــن  نابعــةً  الســائدة 
الصحيــة  والرعايــة  الوظائــف  -كتأميــن  الخدمــات  منطــق  علــى 
والدعــم  الأصــوات  مقابــلَ  المباشــر-  المــال  وحتــى  والتعليــم 
السياســي لهــذا المرشّــح والحــزب أو ذاك، ومُكرّســةً أيضــاً تمركــز 
الســلطة فــي أيــدي حفنــةٍ مــن أصحــاب النفــوذ الذيــن يجسّــدون 
ذكــوري  لنهــجٍ  ومخلّــدةً  الكلاســيكية،  المتســلّط  الأب«  »صــورة 
بامتيــاز فــي التعامــل مــع مفهــوم القيــادة وفــي تحديــد المعاييــر 

والسلوكيات الاجتماعية المقبولة.

تُعــزى القيــود والتحديــات التــي تعرقــل المشــاركة السياســية للنســاء 
علــى الصعيــد المحلــي -البلــدي- أو الوطنــي -النيابــي والحكومــي- 
إلــى طريقــة تقاســم الســلطة فــي لبنــان المبنــي عمومــاً علــى ترابــط 
الطائفيــة والزبائينــة بشــكلٍ وثيــق. لكنهــا تُعــزى أيضــاً وبشــكلٍ خــاص 
والتــي  البــلاد،  فــي  الراســخة  الذكوريــة  القيميّــة  المنظومــة  إلــى 
ترســم، إلــى حــدّ كبيــر، الأدوار والمســؤوليات التــي يجــب أن تُنــاط 
بالنســاء، فتُقيّــد قدرتهــن علــى الوصــول إلــى المســاحات العامــة 
والسياســية وتؤثّــر فــي النظــرة العامــة إلــى قدراتهــن القياديــة كمــا 
وتعــزّز المعاييــر والممارســات الاجتماعيــة المؤذيــة اتجاههــن ومعهــا 
القوانيــن  مــن  سلســلةٍ  بفعــل  ضدهــن  الموجّــه  البنيــوي  العنــف 
والإجــراءات التمييزيــة. فــي هــذا الإطــار، تُظهــر نتائــجُ الانتخابــات 
التــي  السياســية  والخطابــات  والممارســات   ،2022 لعــام  النيابيــة 
تبعتْهــا داخــل البرلمــان الجديــد، أن التغييــرَ المنشــود إمّــا غائــب أو 

المقدّمة  -I
موجــود لكــن بشــكلٍ طفيــفٍ جــداً، مــا يــدلّ علــى اســتمرار معانــاة 
النســاء الكبــرى مــن الكثيــر مــن العراقيــل نفســها التــي قيّــدت، وعلــى 
مــدى عقــودٍ خلــت، مشــاركتهن فــي الحيــاة السياســية ووصولهــن 
الأجنــدات  تحديــد  فــي  التأثيــر  علــى  وقدرتهــن  القــرار  دوائــر  إلــى 
المُتداولــة. وعلــى الرغــم مــن الجهــود المضنيــة التــي تُبــذَل فــي 
ســبيل تعزيــز حقــوق النســاء والمســاواة وحصــد المناضِــلات لبعــض 
المتكســبات فــي هــذا المجــال، تبقــى مســاراتُ رســم السياســات 
النســوية والتقاطعيــة وأولويــات النضــال النســوي عمومــاً بعيــدةَ 
ــد فــي  ــى كبنْ ــزة أو حتّ ــل مُســتبعَدٌ جــداً اعتمادهــا كركي ــال، لا ب المن
الخطابــات والمؤسســات السياســية والتشــريعية بشــكلها الحالــي 

في لبنان.

مــن ناحيــة أخــرى، وفــي ظــل التضخــم المالــي وتزايــد الفقــر وتدهــور 
قــدرة النــاس علــى تلبيــة حاجاتهــم الأوليــة والوصــول إلــى خدمــات 
أساســية، يُشــهدُ كيــف تُهمّــش أكثــر فأكثــر قضايــا النســاء لتنزلــق 
إلــى أســفل ســلّم الأجنــدات والأولويــات السياســية. وأمــام معطــى 
ثقيــلٍ كهــذا، يصبــحُ مهمــاً وملحّــاً تفكيــكُ الديناميــات الجندريــة التــي 
السياســي  المشــهدَ  اليــومَ  وتُحــرّكُ   2022 عــام  انتخابــات  حرّكــت 
اللبنانــي ومكوّناتــه، وكذلــك جمْــعُ الآراء والملاحظــات المســتقاة 
مــن تجــارب جديــدةٍ لنســاء خضــنَ رحلــة الترشّــح -إن فــي عــام 2022 أو 
ثــة  2018 أو الاثنيــن معــاً- وذلــك بهــدف تقديــم معلومــاتٍ مُحدَّ
الراهنــة أو المســتقبلية  بنــاء الجهــود  يُبنــى عليهــا وتســاهم فــي 
الراميــة إلــى تجــاوز العراقيــل القديمــة أو الجديــدة التــي تحــول دون 
ــي  ــة للنســاء فــي الحقــل السياســي، والت ــق المشــاركة الفعليّ تحقي
أُنملــة،  قيــدَ  ولــو  قدمــاً،  الدفــع  مــن  التمكّــن  دون  أيضــاً  تحــول 

بالأجندة السياسية النسوية الواعدة.

إذاً، يهــدف هــذا البحــث بشــكلٍ أساســي إلــى تقديــم تحليــلٍ نســوي 
معمّق لإقصاء النســاء الممنهج من المســاحات السياســية العامة، 
مــع تركيــز علــى المســاحات الرســمية والبرلمان على وجــه الخصوص. 
وعلــى ضــوء التحليــل المُقــدّم، يستكشــف البحــث العراقيــل الراســخة 
البرلمــان  فــي  وتقاطعيــة  نســوية  سياســية  أجنــدة  تطويــر  أمــام 
بهــا  أفــادتْ  نظــر  ووجهــات  أفــكارٍ  علــى  تحليلَــه  بانيــاً  اللبنانــي، 
ناشــطات نســويات تــم اســتطلاعهن لغــرض هــذا البحــث، وعلــى 
تجــارب مرشّــحات خضــنَ حمــلاتٍ انتخابيــة عــام 2022 أو 2018، و/أو 

فزن بمقعدٍ نيابي.

يبــدأ هــذا البحــث بتفحّــص المســتويات والطرائــق التــي تُفهــم بهــا 
التــي  والاحتمــالات  والتقاطعيــة«  النســوية  »الأولويــات  عبــارة 
قُدّمــت للتعريــف بهــا، وذلــك فــي صفــوف الناشــطات اللواتــي تــم 
اســتطلاعهن وأيضــاً المرشّــحات والنائبــة التــي تمــت مقابلتهــن. ثــم 
يقتــرح البحــث إطــاراً نظريــاً خاصــاً بالســياق اللبنانــي لصنــع السياســات 
مــدى  لاحــقٍ  قســمٍ  فــي  ويثبــتَ  ليعــود  والتقاطعيــة،  النســوية 
عدائيــة النظــام السياســي اللبنانــي اتجــاه النســاء، بالاســتناد إلــى 
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مــع  والنائبــة  المرشّــحات  شــاركتها  التــي  والتحديــات  التجــارب 
ــل الترشّــح وبعــده. فــي القســم  الباحثتَيــن، والتــي كــنَّ واجهْنَهــا قب
مصالحــة  نحــو  طريقــاً  المقتــرح  النســوي  التحليــل  يشــقّ  الأخيــر، 
وهــدفٍ  كحــقّ  وتمثيلهــن  السياســية  النســاء  مشــاركة  مفهــوم 
نســوي قائــم بذاتــه، مــع الجهــود المطلوبــة لرفــع أجنــدةٍ نســوية 
المضمــون وأهــدافٍ ترمــي إلــى تحقيــق العدالــة الجندريــة عــن طريق 

الفضاء السياسي الرسمي.
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يعتمــد هــذا البحــث علــى مقاربــة مختلطــة، مــع تركيــزٍ خــاص علــى الأدوات النوعيــة التــي تســاعد فــي التقــاط التجــارب المتنوعــة وتفاصيلهــا 
بشــكل حثيــث، وكذلــك التأمّــلات والآراء التــي عبّــرتْ عنهــا النســاء المشــاركات فــي هــذا البحــث. فاشــتملت الأدوات البحثيــة المُعتمــدة 
علــى 7 مقابــات معمّقــة شــبه-موجّهة مــع نســاء ترشّــحن فــي الانتخابــات النيابيــة لعــام 2022، بينهــنّ امــرأة فــازت بمقعــد نيابــي، وأُخــرى 
ترشّــحت عــام 2018 واختــارت عــدم تكــرار تجربــة الترشّــح. تــم إجــراء جميــع المقابــلات بيــن تشــرين الأول/أكتوبــر 2022 وكانــون الثاني/ينايــر 
2023. والنســاء المشــاركات فــي البحــث جميعهــن غيــر تابعــات لأحــزاب سياســية تقليديــة، تــم اختيارهــن علــى نحــوٍ يعكــس تنــوّع خلفياتهــن 
والمناطــق الجغرافيــة التــي ينتميــن إليهــا، الأمــر الــذي مكّــن البحــث مــن الإضــاءة علــى تجــارب وأجنــدات وأولويــات سياســية متنوّعــة، ولكــن 

أيضاً على صراعات وعراقيل مشتركة واجهتها الكثير من النساء المُشارِكات.

ســة   بالإضافــة إلــى الأســماء الــواردة فــي اللائحــة أعــلاه، أجــرت الباحثتــان مقابلــةً معمّقــة شــبه-موجّهة مــع جويــل أبــو فرحــات، المؤسِّ
الشــريكة لمنظمــة »فيفتــي فيفتــي« التــي ســاعدت الباحثتَيــن فــي تشــكيل فهــمٍ أعمــق لتاريــخ تمثيــل النســاء فــي الحقــل السياســي العــام 
فــي البــلاد والنضــال مــن أجــل تأمينــه، لِكــوْن »فيفتــي فيفتــي« منظّمــة منخرطــة ومتخصّصــة وذات خبــرة طويلــة فــي مجــال العمــل علــى 
الترويــج لأهميــة مشــاركة النســاء فــي المؤسســات الرســمية والعمــل علــى تحقيــق تمثيــل عــادل لهــنّ ضمنهــا. إلــى ذلــك، أتاحــت المقابلــة 
للباحثتَيــن تكويــن فكــرة شــاملة حــول البرامــج المعتمــدة لدعــم مشــاركة النســاء السياســية كمــا والحصــول علــى معلومــاتٍ فريــدة وشــاملة 
مرتبطــة بتجــارب النســاء الفاعــلات سياســياً والمرشّــحات إلــى النيابــة وخلفياتهــن الاجتماعيــة والمهنيــة، نظــراً إلــى أن »فيفتــي فيفتــي«، 

والسيدة أبو فرحات تحديداً، عملت مع غالبية المرشحات بشكلٍ مباشر وبوتيرةٍ دورية ما سمح لها بالتعرّف إليهن عن كثب. 

وأخيــراً، تــم توزيــع اســتبيان رأي هــادف لغــرض هــذا البحــث، شــاركت فيــه 25 ناشــطة نســوية مــن مختلــف المناطــق اللبنانيــة، عبّــرنَ 
مــن خلالــه عــن رؤاهــن وتطلعاتهــن وأولوياتهــن المتعلقــة بمشــاركة النســاء السياســية والأجنــدات النســوية والتقاطعيــة فــي لبنــان، وعــن 
تقاطــع هذيــن المجالَيــن الوثيــق. وكمــا يظهــر الرســمُ البيانــي أدنــاه، فــإن الناشــطات المُجيبــات علــى الاســتبيان هــنّ حقوقيــات وعامــلات 
ينشــطْنَ فــي مجــالاتٍ مختلفــة ذات صلــة بقضايــا النــوع الاجتماعــي والحركــة النســوية، وعــددٌ كبيــر منهــن كان لــه خبــرة عمــل أو نشــاط فــي 
مجــال تعزيــز  مشــاركة النســاء السياســية، كل مــن موقعهــا الخــاص. مــن بيــن المُجيبــات نســاء فاعــلات فــي مجــال التنظيــم والحشــد 
ين، وأخريــات صحافيــات أو باحثــات، ومنهــنّ خبيــرات وعامــلات فــي مجــال التدخــلات أو السياســات المرتكــزة إلــى منظــور متحسّــس  النســويَّ

للنوع الاجتماعي.

II-  المنهجية
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الناشطات النسويات المجيبات على الاستبيان: مكان الإقامة 

الناشطات النسويات المجيبات على الاستبيان: نوع العمل
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الناشطات النسويات المجيبات على الاستبيان: الاهتمامات ومجالات العمل

يســتند هــذا البحــث أيضــاً إلــى مراجعــة حثيثــة للمراجــع المتوفّــرة ذات صلــة مباشــرة بالموضــوع، مــن بحــوثٍ أكاديميــة وأوراق بحثيــة وتقاريــر 
أصدرتها منظّمات حقوقية أو نشطاء خلال السنوات القليلة الماضية وركّزت على ثلاثة محاور رئيسية:

تجارب النساء المنخرطات في المجال السياسي في لبنان والعراقيل البنيوية التي تواجه مشاركتهن؛	 
الديناميــات الجندريــة التــي تســود مؤسســات الدولــة والمســاحات السياســية فــي البــلاد، والتصــوّرات والتوقعــات الملقــاة علــى النســاء 	 

في السياسة؛
النظريات والتحليلات النسوية لمشاركة النساء السياسية، والكوتا النسائية، ومجال صنع السياسات العامة.	 

موقعية الكاتبتَين
اعتمدنــا لإجــراء هــذا البحــث، ومــن موقعَيْنــا كباحثــة وصحافيــة مــن لبنــان، علــى معرفتنــا العميقــة بالحركــة النســوية وتجاربنــا معهــا وفهمِنــا 
ــر  ــة تطوي ــاول ومحاول ــا للموضــوع المُتن ــم تحليلن ــك لتقدي ــى كل ذل ــي أيضــاً. فاســتندْنا إل ــات النســوية، وللســياق السياســي اللبنان للنظري
طريقــة معالجتــه. وبطبيعــة الحــال، لا شــكّ فــي أننــا بنيْنــا تحليلنــا انطلاقــاً مــن قيمنــا النســوية الخاصــة وآمالنــا فــي الوصــول إلــى مســتقبل 
ــة. وفــي الوقــت نفســه، نحــن لا ندّعــي التحــدّث باســم اللواتــي قابلناهــنّ أو باســم الناشــطات المُســتطلَعات، إنمــا  ــر مســاواةً وعدال أكث

ارتكزْنا بشدّة إلى ما قدّمْنه من رؤى ووجهات نظر وتأمّلات في معرض كتابة هذا البحث. 

11



وصـنـع  الـتـقـاطـعـيـة  الـنـسـويـة  الأولــويــات  أ- 
لـبـنـان في  الـعـامـة  السـيـاسـات 

إلــى  نســاء   8 وصــول  ومــع  النيابيــة،   2022 انتخابــات  أعقــاب  فــي 
الآراء  تدفّقــت  لبنــان،  تاريــخ  فــي  الأولــى  للمــرة  البرلمــان  مقاعــد 
وتباينــت فــي مــا بينهــا حــول قــدرة المجلــس المنتخــب حديثــاً علــى 
الاســتجابة إلى الأزمات المتراكمة وتطوير السياســات والتشــريعات 
العادلــة التــي يحتاجهــا البلــد أكثــر مــن أي وقــتٍ مضــى. وعرّجــت 
النقاشــات علــى مــآزق الجمــود السياســي المتوقّــع لجهــة صعوبــة 
توصّــل المســؤولين إلــى تأميــن أي توافــق حــول المســائل الجوهرية، 
ذلــك أن الانتخابــات عجــزت عــن إفــراز كتلــة تُشــكّل أكثريــةً نيابيــة 
وســط  التغييــر  احتماليــة  حــول  أيضــاً  النقــاش  واحتــدم  واضحــة. 
هــذه  انعــدام  وحــول  البــلاد،  تعيشــها  كالتــي  معقــدة  ظــروفٍ 
ــواب جــدد مســتقلّين  ــة بالمطلــق، وحــول معنــى وجــود ن الاحتمالي
ــى وجــود 8  ــراً، حــول معن ــر"؛ وأخي ــوّاب التغيي ــة ن ــن عُرفــوا بـ"كتل ممّ
ــة التشــريعية  ــر مســبوق- فــي الهيئ نســاء -وإن كان هــذا العــدد غي
الرئيســية فــي البــلاد. فــي مــا يتعلّــق بالنقطــة الأخيــرة تحديــداً، ثمّــة 
مَــن احتفــل بوصــول هــؤلاء النســاء إلــى البرلمــان بوصفــه نوعــاً مــن 
الإنجــاز الــذي يؤشّــر إلــى تســجيل تقــدّم ملمــوس، ولــو كان محــدوداً 
جــداً، علــى مســتوى تمثيــل النســاء السياســي داخــل الدولــة. آخــرون 
اســتبعدوا أن تتمكّــن هــؤلاء النســاء مــن إحــداث أي تغييــرٍ فعلــي 
نظــراً إلــى عددهــن الضئيــل فــي المجلــس، وتعامــلَ بعضهــم الآخــر 
بحــذَرٍ وشــكّ فــي إمكانيــة أن تطــرح هــؤلاء النائبــات حتّــى المطالــبَ 
يمكــن  النقاشــات،  هــذه  مــن  انطلاقــاً  النســوية.  والأولويــات 
ــى  ــزال غالبيتهــا قائمــة وشــرعية حت اســتبطان تســاؤلاتٍ عــدّة، لا ت
اليــوم، مثــل: حقــاً، لمــاذا لا يــزال صعبــاً إلــى هــذه الدرجــة وصــولُ 
البنيويــة  العراقيــل  هــي  ومــا  الســلطة،  مواقــع  إلــى  النســاء 
والممنهجــة التــي مــا برحــت تواجههــن، وكيــف نســتطيع إحــراز تقــدّم 
وتقاطعيــة  نســوية  لأجنــدةٍ  كيــف  المجــال؟  هــذا  فــي  ملمــوس 
وبرنامــج مهتــم بالعدالــة الاجتماعيــة أن يُطرحــا جديــاً ويُدفــع بهمــا 
قدمــاً مــن داخــل البرلمــان، علمــاً أن المجلــسَ محكــومٌ بأســاليب 
عمــل غيــر شــفافة منطلقــة عمومــاً مــن مصالــحَ شــخصية ضيّقــة 

وهيكليات سلطة يُعشعش فيها الفساد؟

التســاؤلات والنقــاط ومحاولــة الإجابــة عنهــا،  تلــك  لاستكشــاف 
ينبغــي أوّلًا تفكيــك التعريفــات والتوصيفــات التي تُعطى للأولويات 
والسياســات النســوية والتقاطعيــة، ثــمّ تقديــم تصــوّرٍ عمّــا يمكــن أن 

تكون عليه تلك الأخيرة ضمن السياق اللبناني.

النظريــات والمقاربــات النســوية التقاطعيــة لصنــع السياســات 
العامة

تاريخيــاً، انتقــدت النظريــات والمطالعــات النســوية الطابــع مجــالَ 
صنــع السياســات العامــة والدراســات المنوطــة بــه لتحيّزاتــه الجندريــة 
المبطّنــة والمتمحــورة عمومــاً حــول العنصــر الذكــري، مستشــفّةً 
ــه لمــا يمكــن أن  هــذا الاســتنتاج مــن خــلال ملاحظــة طبيعــة خيارات

III- تحليل النتائج
يشــكّل موضوعــاً لسياســة عامــة معيّنــة، وشــكل المســارات المتّبعة 
فــي صنعهــا. وبالاســتناد إلــى مراجــع ذات قيمــة معرفيــة عاليــة فــي 
هــذا المجــال، يجــد لومبــاردو وميــر وفيرلــو )2012( أن هنــاك تيّارَيــن 
ين يمكــن اســتخراجهما مــن الأدبيــات الناقــدة لصنــع  ين أساســيَّ نســويَّ
السياســات العامــة. التيــار الأول هــو التيــار الــذي ينظــر مباشــرةً إلــى 
السياســات العامــة ومســارات رســم الأجنــدات والديناميــات التــي 
تحرّكهــا، فيركّــز علــى طبيعــة القضايــا التــي تُطــرح علــى الطاولــة 
وعلــى هويّــة الطــرف الــذي يطرحهــا، كمــا يكشــف عــن ويتحــدّى 
مجــال  تشــوب  التــي  الذكوريــة  والتحيّــزات  الجندريــة  الافتراضــات 
تشــرح  كمــا  التيــار،  هــذا  يستكشــف  العامــة.  السياســات  صنــع 
هاوكســوورث )1994(، نســبةَ تمثيــل النســاء ومشــاركتهن فــي مجــال 
إعــداد السياســة العامــة، ويعتمــد علــى هــذه النســبة كعامــلٍ يمكــن 
والمطالــب  النســاء  قضايــا  وضــع  احتماليــة  مــدى  علــى  يــدلّ  أن 
النســوية علــى أجنــدة العمــل. وعلــى نحــوٍ لا يقــلّ أهميــة، يشــدّد 
قويــة ومتجانســة  نســوية  حركــة  وجــود  أهميــة  علــى  التيــار  هــذا 
قــادرة علــى الدفــع قدمــاً بالسياســات والأولوليات النســوية والتأثير 
ــر العناصــر التــي مــن شــأنها أن تســاعد فــي  بهــا، وعلــى أهميــة توفّ
خلــق بيئــةٍ ملائمــة لتحقيــق ذلــك. أمّــا التيــار النســوي الثانــي، فيتّبــع 
ــر يســلّطُ الضــوء علــى تركيبــة مضمــون  ــاً أكث ــاً وتفكيكي ــلًا بنيوي تحلي
السياســة نفســه. بمعنــى آخــر، علــى كيفيــة تحديــد مــا يُعــدّ مشــكلة 
فــي الأصــل، ومــا يُعــدّ حــلّاً لهــا، لا ســيما حيــن يتعلّــق الأمــر بقضيــة 
نســوية مباشــرة. تركّــز مقاربــة باكــي )2009( القائمــة علــى ســؤال "مــا 
لــة هنــا؟" لــدى تحليــل سياســةٍ عامــة  هــو جوهــر المشــكلة الممثَّ
معيّنــة، علــى التجــارب والمســائل الأقــل تنــاولًا أو أشْــكلَةً، فيتحــوّل 
ســؤالها هــذا إلــى نقطــة انطــلاق نحــو تحــدّي هيكليّــات الســلطة 
الأبويــة. مــن هنــا، يمكــن أن يســاهم اعتمــاد مقاربــة كهــذه فــي 
فضــح الافتراضــات الخفيّــة وأن يســمح بتحديــد المشــكلات والحلول 
إلــى مــا  مــن خــلال عدســةٍ نســوية وتقاطعيــة نقديّــة. بالإضافــة 
ــرة إطــاراتٌ نســوية تحليليــة  ــرزَ فــي الســنوات القليلــة الأخي ســبق، ب
تطــرح  أن  اســتطاعت  العامــة،  السياســات  صنــع  لمجــال  أخــرى 
مقاربــاتٍ وأدواتٍ تســاعد فــي تحديــد مكامــن الضعف في مســارات 
صنــع السياســات ومداخــل جديــدة تســاهم فــي تحســين عمليّــة 
رســم السياســات ومضماميــن السياســات نفســها وفــي جعلهــا أكثــر 
إنصافــاً وأكثــر عدالــةً جندريــاً )ماكفايــل، 2003؛ كانينبــرغ ولييــل وإرش، 

.)2019

إذاً، تســاعد مراجعــة مــا ســبق مــن مراجــع وغيرهــا مــن الأدبيــات 
النســوية فــي إيجــاد مداخــل وعناصــر نقديــة تســاهم فــي تحويــل 
صنــع السياســات إلــى مجــالٍ أكثــر نســوية وتقاطعيــة. بدايــةً، تســاعد 
المراجــع النســوية ذات الصلــة فــي إعطــاء السياســة العامــة ومســار 
رســمها قيمــةً متســاوية، مركّــزةً فــي كل الأحــوال علــى مشــاركة 
النســاء فــي المســاحات التــي تُحــدّد فيهــا الأجنــدات وتُتّخــذ فيهــا 
القــرارات، وعلــى التفاعــل البنّــاء مــع الحــركات النســوية، وعلى تجارب 
النســاء المتنوّعــة، وعلــى بنــاء السياســة أو التشــريع علــى ممارســات 
موثّقــة ودلائــل ودروس مســتقاة مــن الأرض. ثانيــاً، تُفهِمنــا تلــك 
النســوية  السياســات  أن  تقترحهــا  التــي  والمعاييــر  المراجــع 
والتقاطعيــة يجــب أن تركّــز علــى قضايــا النســاء والقضايــا الجندريــة، 
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ولكــن أيضــاً، علــى وجــوب اعتمــاد العدســة التحليليــة الجندريــة لــدى 
أو  تتّســم بطابــع نســوي  أخــرى قــد لا  تنــاول مواضيــع وعناويــن 
ــاً، وربمــا الأهــم مــن كل ذلــك، يُنظــر إلــى رســم  جنــدري مباشــر. ثالث
لتحــدّي  ســبيلًا  بوصفــه  والتقاطعيــة  النســوية  السياســات 
الافتراضــات والتحيــزات الجندريــة والإخــلال بالبنــى البطريركيــة مــن 
خــلال الطريقــة التــي يقترحهــا لتحديــد الأولويــات وتشــكيل مــا يمكن 
أن يُعــدّ مشــكلةً جديــرةً بــأن تكــون موضــوع سياســةٍ مــا وقضيــة 
اجتماعيــة محقّــة، وطــرح الحلــول الملائمــة لهــا. وعليــه، نســتطيع 
يمكــن  صلــبٍ  كأســاسٍ  الذكــر  الآنفــة  النظريّــة  العناصــر  اعتمــاد 
الانطــلاق منــه لبنــاء فهــمٍ أعمــق لمجــال رســم السياســات العامــة 
النســوية والتقاطعيــة يتناســب، قــدر المســتطاع، والســياق اللبنانــي 

الحالي.

السياســات  لصنــع  اللبنانــي  بالســياق  خــاص  مفاهيمــي  إطــار 
النسوية والتقاطعية

رســم  بمعنــى  الخاصــة  والتعريفــات  النظــر  وجهــات  تفحّــص  إنّ 
الناشــطات  شــاركتْها  التــي  والتقاطعيــة  النســوية  السياســات 
ــات مباشــرةً برســم السياســات، أي المرشّــحات  النســويات والمعنيّ
وممثّــلات الشــعب، لَأمــرٌ ضــروري جــداً مــن أجــل تكويــن فهــمٍ أفضــل 
وأوضــح لمــا يمكــن أن تبــدو عليــه السياســات والأجنــدات النســوية 
والتقاطعيــة ضمــن الســياق اللبنانــي، وإمكانيــة تلــك الأخيــرة علــى 
تمثيــل الحاجــات المجتمعيــة الماسّــة والملحّــة، وكذلــك أولويــات 
فئــات مختلفــة مــن النســاء فــي البــلاد. فــي الحقيقــة، إنّ إطــاراً نظريــاً 
ــاج إلــى وقــتٍ ليتشــكّل  كهــذا يكــون مناســباً للســياق اللبنانــي، يحت
وتتحــدّد معالمــه بشــكلٍ أشــمل وأوضــح، وســببُ ذلــك يعــود فــي 
بــات عــن  جــزءٍ منــه إلــى واقــع أنّ صانعــات السياســات النســويات مُغيَّ
المشــهد السياســي الرســمي، باســتثناء القلّــة القليلــة التــي ظهــرت 
حديثــاً، وفــي جزئــه الثانــي إلــى طبيعــة رســم السياســات العامــة فــي 
البــلاد، البعيــدة كل البعــد عــن مســعى العــدل والإنصــاف، وإلــى 
ضمــن  والعناويــن  المواضيــع  هــذه  حــول  المحــدودة  النقاشــات 

الحركة النسوية نفسها. 

وفــي مــا يشــكّل صــدًى للمراجــع النســوية ذات الصلــة الآنفــة الذكــر، 
أضــاءت الناشــطات النســويات المُجيبــات علــى الاســتبيان الخــاص 
بالبحــث علــى العناصــر نفسِــها تقريبــاً لرســم السياســات النســوية 
لصنــع  المعتمــد  المســار  مســألةَ  فذكــرنَ  الأخيــرة،  تلــك  ومعنــى 
تشــكّل  التــي  الأولويــات  وكذلــك  القــرارات،  واتّخــاذ  السياســات 
السياســةُ  تقــود  أن  أهميــة  إلــى  ولفتــن  السياســات،  موضوعــات 
المناقَشــة إلــى إحــداث تغييــرٍ فــي موازيــن القــوّة. فبحســب عــددٍ 
من المُســتطلَعات، إنّ مســارَ رســم السياســات النســوية والتقاطعية 
هوياتهــن  بمختلــف  لبنــان،  فــي  النســاء  قــدرة  يضمــن  أن  يجــب 
وخلفياتهــن، علــى المشــاركة فــي صنــع القــرار والتأثيــر بــه. ومســارٌ 
كهــذا ســيتطلّب جهــوداً واعيــة ومصمّمــة بشــكلٍ يضمــن وجــود 
فتســمح  العــادل،  والتمثيــل  التنــوّع  علــى  تحــرص  تشــاركية  آليــة 
اجتماعيــة  وخلفيــات  مجتمعــات  مــن  القادمــات  للنســاء  بالتالــي 
واقتصاديــة وفئــات عمريــة ومناطق وقدرات جســدية وفيزيولوجية 
مختلفــة بــأن يُســمِعْنَ أصواتهــن وهواجســهن وأولوياتهــن وآراءهــن 
فــي المقترحــات الموضوعــة علــى الطاولــة والتأثيــر فــي طريقــة 
تناولهــا. بمعنــى آخــر، يصبــح المســار فرصــةً تُتــاح أمــام النســاء للتأثيــر 

مصالحهــن  يخــدم  بمــا  والسياســات  القــرارات  صنــع  مراحــل  فــي 
ومصالــح مجتمعاتهــن بشــكل أفضــل. مــن ناحيــة أخــرى، تــمّ تحديــد 
مســألة تقريــر الأجنــدة ومكوّناتهــا كعنصــر أساســي فــي مســار 
صنــع السياســات النســوية والتقاطعيــة تســتطيع مــن خلاله النســاء 
عمليــة  فــي  التأثيــر  النســوية  والحــركات  النســائية  والمجموعــات 
الحــالات  بيــن الأولويــات وكذلــك  تُعــدّ مــن  التــي  القضايــا  انتقــاء 
والحاجــات التــي يجــب أخذهــا بعيــن الاعتبــار. فضــلًا عــن ضــرورة اتّبــاع 
التجــارب  فــي  للتنــوّع  ومتحسّســة  شــاملة  تقاطعيــة  مقاربــاتٍ 
الاجتماعيــة  المســائل  إلــى  التطــرّق  لــدى  الجندريــة  والفروقــات 
والسياســية والاقتصاديــة ذات الصلــة بالسياســة التــي تُناقــش. لــم 
تتطــرّق المُســتطلَعات بشــكلٍ محــدّد وواضــح إلــى كيفيــة تأميــن 
هــذه المقاربــة التشــاركية والشــاملة لفئــات متنوّعــة، لكــن المراجــع 
والممارســات علــى الأرض تُحيــل إلــى أن المقاربــات الفضلــى التــي 
تســاعد فــي تحقيــق ذلــك هــي تلــك التــي تنطلــق مــن التنظيمــات 
النســوية نفســها وجهــود الحشــد فــي صفوفهــا، وتســتفيد مــن 
العلاقــات والروابــط المنســوجة مــع بعــض النــواب وأحزابهــم. وهــذا 
الأمــر عــادةً مــا يتحقــق مــن خــلال مســارات متنوّعــة، كالعضويــة 
الحزبيــة، أو التفاعــل مــع النســاء الحزبيــات، أو الناشــطية الحقوقيــة، 
أو المناصــرة، أو الأفعــال المباشــرة، أو المشــاورات مــع المنظمــات 
النســائية والحــركات النســوية، وأيضــاً مــن خــلال أشــكالٍ أخــرى مــن 

التفاعل المباشر وغير المباشر مع النواب، بمَن فيهم البرلمانيات.

يشــكّل عنصــرٌ آخــر جــزءاً مهمــاً مــن مســار صنــع السياســات 
النســوية والتقاطعيــة، يتمثّــل بمشــاركة النســاء الحقيقيــة 
ومختلــف  القــرار  صناعــة  مراحــل  جميــع  فــي  والفعّالــة 
المســاحات السياســية التــي تتيحهــا. فمــن المهــمّ جــداً أن 
يتوفّــر هــذا الشــرط لأن المشــاركة السياســية علــى الأصعــدة 
كافــة مــن شــأنها أن تتيــح للنســاء بنــاءَ قاعــدةٍ شــعبية وناخبــة 
فنــون  تعلّــمِ  مســارات  فــي  الانخــراط  ويخوّلهــن  معيّنــة 
السياســة والتفــاوض. فــي هــذا الإطــار، يتّضــح أكثــر مــا تحــاول 
منظمــة "فيفتــي فيفتــي" العمــل عليــه، وهي منظّمة تســعى 
إلــى دعــم مشــاركة النســاء فــي مراحــل القــرار ومواقعــه كافّــة، 
ســة الشــريكة للمنظمــة،  فتلفــت جويــل أبــو فرحــات، المؤّسِّ
إلــى أهميــة تأميــن: أولًا( بيئــة حاضنــة وتمكينيــة للنســاء، ثانيــاً، 
معرفــة ومهــارات سياســية، وثالثــاً( دعــم الحــزب أو المجموعــة 
ــو فرحــات بأهميــة  التــي تنتمــي إليهــا المــرأة. وفيمــا تؤمــن أب
البرلمــان،  بأجنــدة نســوية غيــر مهادنــة داخــل  الدفــع قدمــاً 
تشــير إلــى "أننــا اليــوم نحــن بحاجــة إلــى كل امــرأة راغبــة فــي 
القضايــا  أن وصــول  النيابيــة"، شــارحةً  للانتخابــات  الترشّــح 
النســوية ســيتبع وصــول النســاء، لأنــه "مــن الصعــب أن تكون 

البرلمانية امرأة وألا تهمّها تلك المسائل".

ــى الاســتبيان،  ــات عل ــزت بعــض المجيب ــى مــا ســبق، ركّ بالإضافــة إل
تحديداً في ما يخص معنى رســم السياســات النســوية والتقاطعية، 
للدراســة  المطروحــة  والمشــكات  الأولويــات  طبيعــة  علــى 
كعامــلٍ أساســي فــي وصــف هــذا المعنــى. تشــرح المجيبــات أن تلــك 
الأولويــات عــادةً مــا ســتكون عبــارة عــن قضايــا نســوية أساســية 
وملحّــة ينبغــي علــى صانعــي/ات السياســات دراســتها والبــتّ بهــا 
ــز والعنــف الممارسَــين علــى شــرائح مختلفــة  مــن أجــل إلغــاء التميي
نكــون عمليــاً طوّرنــا  وبذلــك،  البــلاد.  فــي  والفتيــات  النســاء  مــن 
تلــك  تضمّنــت  عــام،  بشــكلٍ  تقاطعيــة.  نســوية  أجنــدةً  وشــجّعنا 
القضايــا التــي ذكرتْهــا المُســتطلعات أمثلــةً عــدّة، كمطلــب إقــرار  
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قانــون مدنــي للأحــوال الشــخصية، وضمــان حــق النســاء اللبنانيــات 
العنــف  قانــون  وتعديــل  أســرهن،  لأفــراد  جنســيتهن  إعطــاء  فــي 
الأســري الحالــي بشــكل يعــزّز حمايــة النســاء بشــكل أكبــر، وتحديــد 
الحــد الأدنــى لســنّ الــزواج، وتعديــل التشــريعات بشــكل يضمــن حريــة 
الفــرد ويحمــي الجنســانيات البشــرية ويزيــل التجريــم عــن أشــكالها 
المتنوّعــة، وغيرهــا مــن القضايــا. إحــدى المســتطلعات تطرّقــت أيضــاً 
إلــى ضــرورة التركيــز علــى تجــارب فئــات معيّنــة مــن النســاء التــي مــن 
فــي  تهميشــاً  الأكثــر  النســاء  كتجــارب  فريــدة،  تكــون  أن  المرجّــح 
المهاجــرات،  والعامــلات  المعوّقــات،  النســاء  وتجــارب  المجتمــع، 

واللاجئات، على سبيل المثال لا الحصر. 

كذلــك، عــدّدت بعــض النســاء المرشّــحات اللواتــي تمّــت مقابلتهــن 
لهــذا البحــث قضايــا يعتبرنَهــا قضايــا نســوية، كالحقــوق المرتبطــة 
بــالإرث، والتعليــم، والحقــوق العمّاليــة، والحمايــة الاجتماعيــة أو 
نظــام  يحكمــه  بلــدٍ  فــي  يكــن مفاجئــاً  ولــم  الاجتماعــي.  الضمــان 
طائفــي وتمييــزي ضــد النســاء أن تأتــي علــى رأس لائحــة القضايــا 
المذكــورة علــى لســان النســاء الفاعــلات فــي السياســة مســألة إقــرار 
قانــون مدنــي للأحــوال الشــخصية وآخــر يضمــن للنســاء حقهــن فــي 
إعطــاء جنســيتهن للــزوج والأبناء/البنــات. وتجــدر الإشــارة أيضــاً إلــى 
مــا قالتــه بعــض المرشّــحات وكان نابعــاً مــن تجاربهــن الشــخصية، 
بعالــم  المرتبطــة  المصطلحــات  اســتخدام  يألفــن  لــم  أنهــن  مــع 
النســوية والتقاطعيــة بالضــرورة. فــي هــذا الإطــار مثــلًا، تقــول ســارة 

سويدان، المرشحة في دائرة الجنوب الثانية )صور- الزهراني(:

وصحافيــة  حقوقيــة  ناشــطة  وهــي  الشــمعة،  ناريمــان  اختــارت 
ترشّــحت عــام 2018 فــي دائــرة الشــمال الثانيــة )طرابلــس، المنيــة، 
قــات الأهميــة  الضنيــة(، إيــلاء قضايــا النفقــة التــي تعانــي منهــا المُطلَّ
اللازمــة، انطلاقــاً ممّــا عايشــته بنفســها، وتقــول: "بصفتــي امــرأة 
مطلّقــة، أعــرف تمــام المعرفــة القصــص التــي تعانــي منهــا 
إنشــاء  العمــل علــى  أردتُ  الطــلاق وبعــده.  النســاء خــلال 
صنــدوق نفقــة خــاص تســتطيع النســاء المطلّقــات الوصــول 
إلــى  الاضطــرار  عــن  عوضــاً  دعمــه  مــن  والاســتفادة  إليــه 
ثــم  ومــن  النفقــة  بشــأن  المحكمــة  قــرار  صــدور  انتظــار 
تنفيــذه... فحيــن لا تكــون النســاء قــادرات فعليــاً علــى تأميــن 
إلــى  مدخولهــن ومعيشــتهن، مــن الســهل جــداً أن يعــدنَ 

مصدر العنف". 

 "أفهــم قضايــا النســاء انطلاقــاً مــن كونــي امــرأةً لبنانيــة 
ــي إعطــاء جنســيتي لأولادي... وهــذا أول  ليــس بإمكان
مــا قلتُــه لــدى إطــلاق اللائحــة الانتخابيــة؛ أننــي أترشّــح 
لأننــي امــرأة، وتحدّثــتُ عــن حقــي فــي الجنســية، وعــن 
يريــدون  وكأنهــم  الحضانــة.  وقضيــة  العمــل،  قوانيــن 
إرجــاع المــرأة اللبنانيــة إلــى عصــر "الحرملــك"... كان ذلــك 
جــزءاً مــن خطابــي فــي اللائحــة، وكنــت بنفســي دائمــاً 

أتظاهر ضد المحاكم الشرعية".

سارة سويدان
مرشحة في دائرة الجنوب الثانية

التــي ترشّــحت عامَــي 2018 و2022 فــي  أمــا نهــاد يزبــك ضومــط 
بيــروت وكانــت فــي الســابق رئيســة نقابــة الممرّضات/يــن فــي لبنــان، 
ــا النســوية والتقاطعيــة،  فتشــرح لنــا عــن فهمهــا لمــا تعنيــه القضاي
وتقــول إن تلــك العبــارة تســتحضر بالنســبة إليهــا وجــوبَ التركيــز علــى 
خاصــة  أهميــة  وإيــلاء  مختلفــة،  هشّــة  مجتمعيــة  فئــاتٍ  حاجــات 
للنســاء مــن ضمنهــا. وتنطلــق ضومــط مــن تجربتها الخاصــة كممرّضة 
لتقــول: "أبْنــي فهمــي علــى تجربتــي كممرضــة فــي مهنــةٍ 
تطغــى عليهــا النســاء. وحيــن نتحــدث عــن رســم السياســات، 
أســأل: "هــل مــا يُطــرح مناســب وعــادل للجميــع؟"، ثــم أعــود 
بيــن  تمييــز  هنــاك  كان  مــا  إذا  لأرى  التفاصيــل  وأتفحّــص 

النساء والرجال".

مــن ناحيــة أخــرى، ذكــرت المشــاركات فــي البحــث وجــوب اســتخدام 
عدســة متحسســة جندريــاً وتحليــلًا نســوياً تقاطعيــاً للقضايــا الملحّــة 
والأزمــات المنتشــرة فــي لبنــان، بمــا فــي ذلــك الاســتجابات التــي 
توضــع لهــا وكيفيــة إدارتهــا، كعنصــرٍ أساســي للدفــع قدمــاً بأجنــدة 
نســوية وتقاطعيــة حقيقيــة مــن داخــل البرلمان ومؤسســات الدولة. 
بمعنــى آخــر، لا ينطــوي الأمــر علــى القضايــا المحســوبة مباشــرةً 
علــى النســاء فحســب، إنمــا يجــب التركيــز علــى تداعيات السياســات 
ــات بمعــزل عــن  ــع النســاء والفتي والتشــريعات كافــة علــى جمي
إليهــا.  ينتميــن  التــي  والمجموعــات  ومناطقهــن  خلفياتهــن 
بالنســبة إلــى صاحبــات هــذا الــرأي، فــإن معالجة المســائل المطروحة 
فــي البــلاد، ومــن هــذا المنظــور تحديــداً، مــن شــأنه أن يزعــزع أســس 
النظــام الطائفــي والأبــوي نفســه. وفــي هــذا الإطــار، تقــول إحــدى 
والأزمــات  الثغــرات  أن  "أعتقــد  الاســتبيان:  علــى  المجيبــات 
المتداخلــة تشــكّل الأرضيــات التــي يُنطلــق منهــا لممارســة 

وتخليد التمييز ضد النساء قانونياً، وطبقياً، واجتماعياً". 

مــا تدلــي بــه المرشّــحة ناريمــان الشــمعة يشــكّل صــدًى لهــذه الفكرة 
إذ تقــول "كل مــا أقــوم بــه، أقــوم بــه مــن منظــور نســوي، 
فليــس بمقــدوري خلــع تلــك العدســة". وعلــى المنــوال نفســه، 
مــن  يعانــي  بلــد  هــو  "لبنــان  الاســتبيان:  علــى  مجيبــة  تذكــر 
الأزمــات المســتمرة. لذلــك مــن المهم أن تشــدّد السياســات 
علــى حقيقــة أن الأزمــات المختلفــة لــن يكــون لهــا التداعيــات 
نفســها علــى الجميــع. برأيــي، فــي بلــد ينهار، على السياســات 
علــى  أن تشــتمل  تُقتــرح  قــد  التــي  والتقاطعيــة  النســوية 
تقريبــاً كل النواحــي الحاضــرة: كآفــات العنصريــة والفســاد 
وتغيّــر المنــاخ والتلــوّث والعنف الأســري والتنمّر الإلكتروني 
العقليّــة  والصحــة  الجســدية  والصحــة  الغذائــي  والأمــن 
والقــدرة علــى الوصــول إلــى المــوارد وإلــى المعلومــات. لا 
أعتقــد أن هنــاك جانبــاً مــن التغييــر لا ينبغــي أن يكون مذكوراً 

في السياسات".

ومدرّبــة  وناشــطة  ومحاميــة  أكاديميــة  وهــي  القعقــور،  حليمــة 
ترشّــحت للانتخابــات فــي دائــرة جبــل لبنــان الرابعــة وفــازت بمقعــد 
فــي البرلمــان، فتُعــرّف عــن نفســها بوضــوح كامــرأة نســوية وتشــدّد 
عملهــا  جوانــب  جميــع  فــي  التقاطعيــة  بالنســوية  التزامهــا  علــى 
ونشــاطها، بخاصــة فــي البرلمــان. بالنســبة إلــى القعقــور، ومــع أن 
معالجــة جميــع القضايــا التــي تنــدرج تحــت مظلة العدالــة الاجتماعية 
والنســوية مهمّــة وملحّــة، إلا أنــه مــن الصعــب للغايــة الدفــع قدمــاً 
البرلمــان وســط جــوٍّ غالبــاً مــا يشــجّع علــى إهمالهــا أو  بهــا فــي 
عرقلتهــا. وتشــرح القعقــور: "لا يمكننــي حمــل قضيــة واحــدة. لا 
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تســير الأمــور بهــذا الشــكل. أريــد خــوض كل المعــارك، لكننــي 
أبــدأ بمــا يمكننــي واقعيــاً أن أبــدأ بــه، ولــو أن رغبتــي بالعمــل 
ــا  علــى كل شــي مســتمرّة ]...[. يعرقلــون الكثيــر مــن القضاي
نحــوٍ  علــى  الشــخصية  بمصالحهــم  معالجتهــا  ويربطــون 
وتغــوص القعقــور أكثــر بمــا تحــاول  يصعّــب إحــراز أي تقــدّم". 
القيــام بــه مــن داخــل البرلمــان، بخاصــة جهودهــا المتعلّقــة بإدمــاج 
النــوع الاجتماعــي فــي السياســات التــي تُناقــش ومســار دراســتها، 
مــا يمكــن اعتبــاره، بنــاءً علــى مــا ذكرنــا آنفــاً، عنصــراً مــن عناصــر رســم 
القعقــور  فــي هــذا  النســوية والتقاطعيــة. فتشــارك  السياســات 
اللجــان  داخــل  ونقاشــاتها  تجاربهــا  مــن  الأمثلــة  بعــض  الســياق 

النيابية:

لــدى الحديــث عــن التقاطعيــة، تتفاعــل إحــدى الناشــطات النســويات 
المُســتطلعات بشــكلٍ نقــدي مــع طريقــة اســتخدام هــذا المفهــوم 
كإطــار لمعالجــة كل أشــكال القمــع والتمييــز، فــي حيــن أن النســوية 
فــي الحقيقــة يجــب أن تُمركــزُ النســاء والواقــع والتجــارب التــي 
يعشْــنها وأن تنتبــه فــي الوقــت ذاتــه إلــى كيفيــة تأثيــر نظــم 

الاضطهاد المتعدّدة في فئاتٍ مختلفة من النساء: 

تلفــت ناشــطة نســوية أخــرى إلــى ضــرورة إجــراء نقاشــات أكثــر حــول 
معنــى النســوية التقاطعيــة فــي لبنــان، مشــيرةً إلــى أنــه كان مــن 
الأســهل علــى المجموعــات النســوية هنــا معالجــة مســائل ســبق أن 
المثــال قضايــا  فــي ســياقاتٍ غربيّــة، ذاكــرةً علــى ســبيل  طُرحــت 
النســاء المعوّقــات: "لا أعتقــد أن التقاطعيــة اكتســبت معنــى 
واضحــاً فــي لبنــان بعــد ]...[. نلاحــظ أن النســوية التقاطعيــة 
]فــي لبنــان[ تُعنــى بالعامــلات المهاجــرات، وكأنهــا تنســخ 
تقريبــاً الفهــمَ التقاطعــي نفســه الناتــج عــن الحاجــة الأوروبية 
النســاء  إلــى  تلتفــت  المقابــل، لا  الغربيــة عمومــاً. فــي  أو 
المعوّقــات مثــلًا. أميــل إلــى القــول إن هــذا التقصيــر متّصــل 
مشــابهة  معركــة  تخــوض  لا  الفئــة  هــذه  بكــون  مباشــرةً 
الغــرب.  فــي  المعوّقــون/ات  يخوضهــا  التــي  للمعركــة 
بالتالــي، لــم تلتفــت النســوية التقاطعيــة هنــا إليهــا بالصــورة 
ــة المهاجــرات  ــى قضي ــي التفتــت بهــا إل ــة نفســها الت الجذري

بوصفهنّ نساء "ملوّنات".

أخيــراً، كمــا هــو مُكــرّر فــي مراجــع كثيــرة، يجــب أن يتضمّــن رســم 
السياســات النســوية والتقاطعيــة عنصــراً أو مبــدأً أساســياً يتمثّــل 
الســلطة  هرميّــات  زعزعــة  إلــى  السياســة  تــؤدّي  أن  بضــرورة 
البطريركيــة وتحدّيهــا. تلخّــص مُجيبــة علــى الاســتبيان هــذا المبــدأ 
عبــر قولهــا إن المقصــود بالسياســات النســوية والتقاطعيــة هــو 
"أي سياســة أو مســار يــؤدي إلــى نقــل القــوّة والمــوارد إلــى 
الأقــل امتــاكاً لهــا"؛ وذلــك يعنــي أي سياســة تســتطيع إزعــاج 
هيــاكل الســلطة الأبويــة والطائفيــة التــي تســتمر فــي وضــع النســاء 

في موقع دوني في لبنان. بكلمات النائبة حليمة القعقور:

يطلعُنــا  كان  والتعليــم،  التربيــة  لجنــة  اجتمــاع  "خــلال 
فــي  التســجيل  بنســب  ]متعلقــة  أرقــام  علــى  الوزيــر 
النســاء  نســب  عــن  ســألتُه  والجامعــات[.  المــدارس 
]فــي  الرجــال  نســب  مقابــل  تحديــداً  المُســجّلات 
الفتيــان  نســب  مقابــل  الفتيــات  ونســب  الجامعــات[، 
]فــي المــدارس[. فــإنْ لــم يكــن للأرقــام أبعــاد جندريــة، 
ــة  ــة فــي لجن ــةً مماثل ــى لهــا ]...[. واجهــتُ حال فــلا معن
المســاجين  ظــروف  مناقشــة  خــلال  الإنســان  حقــوق 
الســجينات  النســاء  أوضــاع  عــن  ســألتُ  وحاجاتهــم. 
كونهــن يختبــرن حاجــاتٍ مختلفــة يجــب التطــرّق إليهــا. 
فقالــوا لــي إن هــذه المســألة يجــب أن تُطــرح ضمــن 
لجنــة حقــوق المــرأة والطفــل. فأجبــتُ بــكلّا، يجــب أن 
تُطــرح هنــا. أوَلســتم تتكلّمــون الآن عــن أوضــاع الســجناء 
ــا أن  ــا نناقــش أوضــاع المســاجين، فعلين الرجــال؟ إذا كن
 .]...[ الســجينات  النســاء  أوضــاع  عــن  أيضــاً  نتحــدث 
فقضايــا النســاء يجــب أن تشــكّل جــزءاً مــن كل لجنــة! 
ــة، كل شــيء تقاطعــي.  ]...[. وفــي مــا يخــص التقاطعي
أخــرى  قضايــا  عــن  النســاء  قضايــا  يفصلــون  والذيــن 
يفعلــون ذلــك عمــداً، بهــدف التقليــل مــن شــأن هــذه 
تقاطعيــة  تتبنّيــن عدســةً  حيــن  القضايــا واســتبعادها. 
فــي جميــع الملفــات، تريــن كيــف أن كل الأمــور مترابطــة 
وأنــك لــن تســتطيعين معالجــة مســألةٍ مــا بمعــزل عــن 
الأخــرى ]...[. أحــاول أن أعمّــم المنظــور الجنــدري فــي 
اجتماعاتهــا.  أحضــر  التــي  النيابيــة  اللجــان  كل  أعمــال 
أرغــب بتغييــر الخطــاب وضمــان أن يكــون هنــاك دمــج 

للنوع الاجتماعي..."

النائبة حليمة القعقور

"التقاطعيــة أساســية لعملنــا النســوي، لكنهــا لا تعنــي 
تحييــد النســاء، بــل يجــب أن تــرى كيــف تتقاطــع أنظمــة 
القمــع بيــن النســاء؛ مثــلًا المــرأة اللبنانيــة مقابــل اللاجئة 
مقابــل  المناطــق  وبنــات  الأجنبيــة  العاملــة  ومقابــل 
بنــات العاصمــة، إلــخ. وهــذا يعنــي النظــر  إلى مســتويات 
وأشــكال كثيــرة مــن القمــع، لكــن مــع التركيــز علــى قمــع 

النساء تحديداً".

مُجيبة على الاستبيان
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"بعضهــم يــرى النســوية كشــيء عــادي. لكــن إذا طبّقنــا 
أنــه  كيــف  ســنرى  الواقــع،  أرض  فــي  النســوية 
باســتطاعتها تحطيــم النظــام السياســي برمّتــه. لــو أننــا 
قــادرات/ون علــى تأميــن نصــف المقاعــد للنســاء فــي 
البرلمــان -ويجــب أصــلًا أن يتألّــف نصــف البرلمــان مــن 
نســاء- وعلــى مُرافقــة ذلــك بأجنــدة نســوية، ســنتمكّن 
مــن كســر النظــام الحالــي ]...[. ســنحطّم بذلــك صورهــم، 
هــؤلاء الزعمــاء القابعيــن فــي مناطقهــم. تخيّلــوا لــو أن 
هنــاك امــرأة مــكان كل واحــد منهــم. سنكســر الكثيــر 
فــي هــذه الحالــة. نكســر خطابهــم. نجعلهــم يــرون أن 
نســاء  تصــل  أن  أريــد  منافســتهم.  النســاء  بمقــدور 
مســتقلات ونســويات إلــى البرلمــان. هــذا هــو الســبيل 

لإحداث فرق".

النائبة حليمة القعقور

موضــوع  تناولــت  التــي  المصــادر  لأبــرز  مراجعــة  إلــى  بالاســتناد 
المقابــلات  الــواردة فــي  النســوية وتحليلنــا للإجابــات  السياســات 
والتقاطعيــة  النســوية  السياســات  اختصــار  يمكــن  والاســتبيانات، 
الملائمــة للســياق اللبنانــي بكونهــا إطــاراً مؤلفــاً مــن عــدّة عناصــر 
ين، همــا مســار رســم السياســة  يمكــن توزيعهــا علــى قســمَين أساســيَّ
مــن جهــة، وطبيعــة المشــكلات والأولويــات المطروحــة والحلــول 
المقترحــة لهــا مــن جهــة أخــرى. علــى مســتوى المســار، ولكــي يُعــدَّ 
ــاً، ينبغــي أن  ــة نســوياً وتقاطعي ــة معيّن مســار تشــكيل سياســة عامّ
يكــون تشــاركياً ومشــتملًا علــى فئــات متنوعــة مــن النســاء ومنطلقــاً 
مــن تجاربهــن الخاصــة، ولكــن أيضــاً متفاعــلًا وعلــى نحــوٍ وثيــق مــع 
النســاء  مشــاركة  تشــكّل  كذلــك،  ومكوّناتهــا.  النســوية  الحــركات 
الفعّالــة وتمثيلهــن العــادل فــي مختلــف مراحــل رســم السياســات 
بأجنــدة نســوية وتقاطعيــة. ولــدى  للدفــع قدمــاً  عنصــراً محوريــاً 
التطــرّق إلــى الأولويــات التــي تتناولهــا سياســة معيّنــة والحلــول 
تؤثّــر  التــي  تلــك  إلــى  الالتفــات  جــداً  المهــم  مــن  لهــا،  المقترحــة 
مباشــرةً فــي حيــوات النســاء، ولكــن النظــر أيضــاً إلــى الأولويــات 
الأخــرى غيــر المرتبطــة مباشــرةً بقضايــا النســاء مــن خــلال عدســةٍ 
ــإدارة الأزمــات  ــة، بمــا فيهــا المســائل المتعلقــة ب نســوية وتقاطعي
المتنوعــة والاســتجابة لهــا. أخيــراً، مــن العناصــر الأكثــر محوريــةً فــي 
التعريــف عــن ماهيــة السياســات النســوية والتقاطعيــة، قــدرةُ مــا 
تطرحــه السياســة علــى خلخلــة أســس الســلطة البطريركيــة وزعزعــة 
يمتلكــن  اللواتــي  النســاء  إلــى  تحويلهــا  وتســهيل  القــوّة  موازيــن 

قسطاً قليلًا منها والأكثر هشاشة من بينهن.

صنــع السياســات النســوية والتقاطعيــة علــى الأرض: ثغــرات 
وتحدّيات

معلوماتهــن  البحــث  فــي  المُشــارِكات  بعــض  قدّمــت  حيــن  فــي 
وآراءهن حول رســم السياســات أو الأولويات النســوية والتقاطعية، 
لــم يعْــنِ مصطلحــا النســوية والتقاطعيــة الكثيــر بالنســبة إلــى عــددٍ 
وافــرٍ منهــن، الأمــر الــذي يؤشّــر إلــى وجــود هــوّةٍ حقيقية بيــن أدبيات 
الحركــة النســوية ورُؤاهــا ومطالبهــا مــن جهــة، والكثيــر مــن النســاء 

الواقــع،  فــي  أخــرى.  جهــة  مــن  النيابيــة  للانتخابــات  المرشــحات 
تعبيــر  معنــى  يفهمْــنَ  لــم  اللواتــي  المرشــحات  خلفيــات  تراوحــت 
"النســوية التقاطعيــة" أو يعبّــرن عــن أي رابــطٍ يجمعهــن بــه، بيــن 
خلفيــاتٍ ليبراليــة وأخــرى تقدّميــة أو يســارية. مــن بيــن المرشــحات 
النســوية  مفهــوم  علــى  إطلاقــاً  مطّلعــات  يكــنّ  لــم  اللواتــي 
التقاطعيــة، مرشّــحةٌ تحدّثــت عــن إيلائهــا الأهميــة لقضايــا النســاء 
الوقــت نفســه اســتخدام  فــي حملتهــا الانتخابيــة، متفاديــةً فــي 
هــذه  تفقــه معنــى  بأنهــا لا  بســبب شــعورها  "نســوية"  توصيــف 
الكلمــة أو التيــار النســوي عمومــاً بالشــكل الكافــي، فتقــول عــن 
ذلــك: "لا أصــفُ نفســي بـ"النســوية"، ليــس لأننــي ضدهــا، 
لكننــي لا أفهمهــا كثيــراً. وأيضــاً لأننــي لــم أواجــه عراقيــل 

]...[، لم أعانِ شخصياً من التمييز".

سُــجّل لــدى مجموعــة ثانيــة مــن المرشّــحات، لــدى ســؤالهن عــن 
تعــداد  نحــو  ميــلٌ  وسياســاتها،  التقاطعيــة  للنســوية  مفهومهــن 
ــر فــي النســاء فــي لبنــان، مــا  مبسّــط للمســائل الأساســية التــي تؤثّ
ــا المطروحــة،  ــرز القضاي يمكــن أن يــدلّ علــى وجــود وعــي فعلــي بأب
ولكــن أيضــاً علــى ضعــف أو محدوديــة فهمهــن للأولويــات النســوية 

والتقاطعية.

ــحَ تنبــع  مــن جهــة أخــرى، مــن المهــم الإضــاءة علــى مبــدأ أن المَصالِ
مــن تجــارب مَعيشــة، مــا يعنــي أن النســاء هــنّ أكثــر مَــن ســيفهم 
قضاياهــنّ وخيــر مَــن ســيعالجها فــي هيئــات صنــع القــرار. فكمــا هــو 
ــل فــي هــذا البحــث، لا تُقيّــد الهيكليّــات الأبويــة والهرميّــات  مُفصَّ
الطائفيــة تمثيــل النســاء ووصولهــن إلــى مراكــز الســلطة فحســب. 
غالبــاً مــا يكمــن منبــع هــذه الأفــكار فــي مشــارب ليبراليــة تُســقط آراءً 
ما-بعد-نســوية، وتصــبّ تركيزهــا علــى عالــمٍ خــاص مــن التجــارب: 
أفــز  لــم  إننــي  أقــولَ  أن  أو  الضحيــة  دور  تأديــة  ضــد  "أنــا 
]بالانتخابــات[ لأننــي امــرأة. أنــا لــم أفــز لأننــي لــم أتحضّــر كمــا 
ــة العاطفيــة  يجــب ربمــا. بمعنــى آخــر، لا تنتابنــي هــذه الحال
المبنيــة علــى ‘اه هــم يهاجموننــي لأننــي امــرأة‘ ]...[. لســتُ 
حسّاســة لهــذه الدرجــة اتجــاه التعليقــات التمييزيــة. بالطبــع 
واجهتُهــا فــي حياتــي، إذ لــن يمكــن تفاديهــا، لكننــي أزيلهــا 
الــرأي مــن  لــم يمنــع تعبيــر المرشــحة عــن هــذا  عنــي بســرعة". 
ــع صاحباتهــا  ــأن تجــارب كهــذه تأتــي نتيجــة تمتّ إردافهــا فيمــا بعــد ب
فــي  تعميمهــا  يمكــن  لا  وبأنــه  الامتيــازات  مــن  أوســع  بهامــشٍ 
مطلــق الأحــوال. إنمــا لــم يقتــرب هــذا الإدراك مــن وجــوب اعتمــاد 
الســمات  علــى  القائــم  التحليــل  مــن  بــدلًا  أعمــق  بنيــوي  تحليــل 
والتجــارب الشــخصية: "أعتبــر أننــي محظوظــة لجهــة الطريقــة 
التــي تربّيــت فيهــا ]...[. لا يمكننــي تعميــم تجربتــي لأننــي 
ــع  ــازات عــدّة لا تتمتّ ــتُ فعــلًا محظوظــة وتمتّعــت بامتي كن
بهــا جميــع النســاء. بعــض النســاء خجــولات ويواجهــن عراقيــل 

ثقافية الطابع يجب إزالتها".

أمــا بالنســبة إلــى الحجــة القائلــة بــأن هنــاك أمــوراً وصراعــاتٍ أهــم 
ــرزت علــى لســان مرشّــحتَين  ــا النســاء والمســاواة، فقــد ب مــن قضاي
تحدّثتــا عــن الأوضــاع الاقتصاديــة كالأولويــة الأهــم التــي تنافــس 
كل القضايــا الأخــرى. يمكــن انتقــاد هــذا الخطــاب، الخطيــر بعــض 
المعيشــية  الأحــوال  تــردّي  إلــى  نظــراً  جــداً  والشــائع  الشــيء 
ــى  ــه يؤشــر إل ــه أيضــاً، لأن ــاب من ــة، ويمكــن الارتي والسياســية الراهن
ضعــفٍ واضــح علــى مســتوى الوعــي النســوي المُــدرِك لطغيــان 
هيكليــات ســلطةٍ أبويــة تؤثــر فــي كيفيــة اختبــار النســاء لمختلــف 
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التجــارب والموبقــات ودرجــات هــذا الاختبــار. فــي هــذا الإطــار، تتأمّــل 
إحــدى المرشــحات فــي هــذه المســألة فتُلقــي بعــض الملامــة علــى 
النســاء أنفســهن لمــا يعشْــنه مــن تمييــز، فيمــا تســتمرّ فــي تأكيــد 
وجــوبِ التركيــز علــى المشــكلات الاقتصاديــة قبــل التطــرّق إلــى 

قضايا النساء، فتشرح:

فــي الســياق نفســه، عبّــرت مرشّــحة ثانيــة عــن رأيهــا بشــكلٍ مختلــف، 
ــى  ــاً وعل ــي والطبقــي ســينعكس تلقائي محاججــةً أن النضــال العمّال
نحــوٍ إيجابــي علــى النســاء، مــن دون الاضطــرار إلــى التعامــل معهــن 
كفئــة اجتماعيــة خاصــة. يلتقــي رأي هــذه المرشّــحة مــع تلــك الآنــف 
ذكرهــا أعــلاه، فــي الميــل إلــى توجيــه الملامــة للنســاء. فضــلًا عــن 
أنهــا لا تــرى فــي قضايــا النســاء -النابعــة مباشــرةً ممّــا يعشــنه علــى 
أرض الواقــع- مواضيــع تهــمّ المجتمــع الناخــب الــذي تتوجّــه إليــه، 
كمــا أنهــا تمــزج فــي حديثهــا بيــن أمرَيــن مختلفيــن همــا النســوية 

التقاطعية وسياسات الهوية. 

النســوي  الكفــاح  يتقاطــع مــع  الطبقــي  الصــراع  أن  لا شــكّ فــي 
-ويــزداد ارتبــاط الأمرَيــن وضوحــاً حيــن نضيــف المنظــور التقاطعــي- 
إلّا أن المعاييــر الاجتماعيــة الأبويــة وهيكليات الســلطة والاضطهاد 
انتشــاراً،  وأكثــر  جــداً  مختلفــاً  النســاء  فــي  تأثيرهــا  يبقــى  القائمــة 
ويجــب فضحــه والكشــف عــن آلياتــه وتحدّيــه والتصــدي لــه مــن أجــل 
القــوّة فــي العلاقــات الاجتماعيــة  إلــى ديناميــات  التــوازن  إعــادة 
والجندريــة وبنــاء نظــام أكثــر مســاواة وعــدلًا. مــن هنــا، يمكــن اعتبــار 
القصــور فــي الاعتــراف بالبنــى الســائدة التــي تقمــع النســاء انطلاقــاً 
المقاربــات  فــي  كبيــرة  ثغــرةً  الاجتماعــي،  النــوع  تصنيفــات  مــن 
التحليليــة المعتمــدة فــي معــرض الحديــث عــن الأوضــاع السياســية 
والاجتماعيــة والاقتصاديــة فــي البــلاد. والأخطــر مــن ذلــك أن مــن 
شــأن هــذا القصــور إعــادة ترســيخ المقاربــات الحياديــة جندريــاً، أو 
بالأحــرى، المُســتثنية للبعــد الجنــدري والمتغاضيــة عنــه، الأمــر الــذي 
والأنظمــة  الســلطة  هيكليــات  إنتــاج  إعــادة  إلــى  حتمــاً  ســيقود 
القمعيــة نفســها الُمنــادَى بهدمهــا، وإلــى تكريــس مقاربــاتٍ لصنــع 

"هنــاك قضايــا كثيــرة فــي بلادنــا لدرجــة أنــك كيفمــا 
الدولــة.  غيــابَ  تعكــس  مشــكلةً  ســتجدين  نظــرت، 
لا  الاقتصاديــة.  القضيــة  هــي  الأساســية  والقضيــة 
يمكننــي أن أتحــدث عــن المســاواة عندمــا يكــون هنــاك 
جــوع. حيــن يتحقــق اســتقرار الاقتصــاد، يمكننــي أن أبــدأ 
بمعالجــة القضايــا الأخــرى، مثــل تمكين النســاء. والنســاء 
أولًا وآخــراً.  احتــرام حقوقهــن،  المســؤولات عــن  هــن 
ــا أن نعمــل علــى مســتويَين؛ دعــم النســاء اللواتــي  علين
الوضــع  يتحســن  حيــن  فقــط  لكــن  بالتقــدّم،  يرغبــن 
بلــد  فــي  نعيــش  كنــا  لــو  والاجتماعــي.  الاقتصــادي 
للمشــرّعين/ات  ليكــون  كان  طبيعــي،  وزمــن  طبيعــي 
دور فــي فــرض أنظمــة الكوتــا علــى القطــاع الخــاص 
مثــلًا. حتــى الشــركات اليــوم تُعطــي دورَ النســاء بعــداً 

تزيينياً، مُفرغةً هذه القضية من معناها".

علاقــات  علــى  قائــم  لكنــه  نعــم،  تمييــزي  "النظــام 
النســاء  تهمّــش  اجتماعيــة واقتصاديــة لا  وديناميــات 
فقــط، بــل الكثيــر مــن المجموعــات البشــريّة... النســاء 
التمييــز  ويختبــرن  المجموعــات  هــذه  مــن  مجموعــة 
بطريقــة خاصــة لكنهــن لســنَ وحيــدات فــي ذلــك. لــذا، 
عندمــا أتكلّــم عــن قضيــة، أفضّــل ألا أجزّئهــا تبعــاً لخانــات 
بشــرية معينــة، وأن أربطهــا بمســألة ماديــة لا تقــوم 
علــى سياســات الهويــة وتعكــس همومنــا اليوميــة ]...[. 
بهــذا الشــكل، ســيكون بمقدورنــا بنــاء قضيــة أقــوى غيــر 
وفــي  الهويــة.  علــى  قائمــة  مســألة  مــن  منطلقــة 
النهايــة، حتــى حيــن نتحــدث عــن قضايــا العدالــة للنســاء 
هــذه  حتــى   ،]...[ مثــلًا  العمــل  وقانــون  والأمومــة 
مرتبطــة  هــي  بــل  فقــط،  النســاء  تعــنِ  لا  المســائل 
بالنظــام الاقتصــادي ككلّ. فأصحــاب العمــل فــي هــذا 
الضمــان  فــي  موظّفيهــم/ن  يســجّلون  لا  النظــام 
الاجتماعــي أصــلًا، وذلــك مــن أجــل أن يوفّــروا بعــض 
المــال؛ فكيــف نتوقّــع أن نعمــل علــى الهــدف الآخــر 
الأخــرى  القضايــا  هــذه  كل  فيمــا  بالنســاء[  ]المرتبــط 
عالقــة ولا تتقــدّم؟ بينمــا عندمــا نصــبّ تركيزنــا علــى 
إيجابيــاً  ذلــك  ســينعكس  والعامــلات،  العمّــال  قضايــا 
ــذا،  ــة ]...[. ول ــى النســاء فــي أماكــن العمــل، لا محال عل
ــز علــى النظــام ككل، هــذا النظــام نفســه  أفضّــل التركي
الــذي تســاهم بعــض النســاء فــي إعــادة إنتاجــه ]...[. لا 
أستســيغ جلــب بُعــدَ الهويــات إلــى الحديــث ]الخطــاب أو 
الأجنــدة السياســية[، لا ســيما عندمــا أرى التنــوع فــي 
ــة[، والــذي يشــتمل  الحضــور ]فــي المناســبات الانتخابي
علــى فئــات جندريــة وعمريــة مختلفــة. فالأوضــاع صعبــة 
جــداً عليهــم جميعــاً ]...[ وبالنســبة إليهــم، ليســت تلــك 
الأمــور مــا يشــكّل الأولويــة اليــوم. هنــاك قضايــا أخــرى 

تهمّهم أكثر وتحاكي واقعهم أكثر".
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السياســات غيــر مكترثــة بالأبعــاد والآثــار والفروقــات الجندريــة، لا بــل 
متمركــزة حــول تحيّــزاتٍ نمطيّــة ومؤذيــة وافتراضــاتٍ تضــع الجنــس 
النســوية  المقاربــة  تتيــح  المقابــل،  فــي  محورهــا.  فــي  الذكــري 
والتقاطعيــة إمكانيــة إيجــاد أو طــرح حلــول بنيويــة لفضــح أنظمــة 
شــتّى،  مجتمعيــة  فئــات  فــي  تؤثــر  التــي  المتشــابكة  القمــع 
ــات، علــى  ــزٍ خــاص فــي تبعاتهــا النســاء والفتي ومعالجتهــا، مــع تركي
اختــلاف انتماءاتهــن وخلفياتهــن، وإدراكٍ للأبويّــة كالنظــام الأكثــر 
انتشــاراً وقمعــاً لأكثــر مــن نصــف المقيميــن/ات فــي لبنــان وأكثــر 

من نصف البشرية في العالم. 

بنــاءً علــى مــا ســبق مــن آراء تمــت مشــاركتها حــول مفهــوم النســوية 
التقاطعيــة  للنســوية  المحــدود  الفهــم  أن  يبتيّــن  التقاطعيــة، 
كإطــار نظــري وعملــي، بالتزامــن مــع اســتفحال الأزمــة الاقتصاديــة 
والمعيشــية غيــر المســبوقة، يشــكّل ســبباً أساســياً وراء الثغــرات 
ــات المعتمــدة وضعــف  ــات المطروحــة والمقارب فــي لوائــح الأولوي
أكثــر  تكــون  بأجنــدة  الدفــع قدمــاً  فــي مجــال  المبذولــة  الجهــود 
ــادرات والحمــلات  ــةً داخــل البرلمــان أو ضمــن المب نســويةً وتقاطعي

السياسية عموماً.

علــى صعيــدٍ آخــر، تضــيء النائبــة حليمــة القعقــور علــى تحليــل آخــر 
يمكــن أن يفسّــر ضعــف الخطــاب السياســي النســوي والتقاطعــي 
مــن  تُحيــل  وتقاطعيــة،  نســوية  أمــام صنــع سياســات  والعراقيــل 
النســاء عمومــاً  تعيــق طريــق  التــي  البنيويــة  الحواجــز  إلــى  خلالــه 
النســاء فــي السياســة تحديــداً،  التــي قــد تواجههــا  والاعتــداءات 
بخاصــة أولئــك اللواتــي يتحدّيــن أوجــه التمييــز الذكوريــة فــي الفضــاء 
طــرح القضايــا النســوية واعتمــاد  الرســمي. فتــرى القعقــور أن 
خطــاب نســوي واضــح يُكبّــدان صاحبــة الطــرح كلفــةً عاليــة، داخــل 
البرلمــان وخارجــه. فالفضــاءات السياســية فــي البــلاد، لا ســيما 
داخــل مجلــس النــواب اللبنانــي، وكمــا هــو مفصّــل فــي القســم "ب" 
مــن هــذا البحــث، تتّســم وبوضــوح بممارســاتٍ نابعــة مــن أدائيــة 
ذكوريــة خالصــة، وتصرّفــاتٍ عدائيــة وإقصائيــة ومُهينــة، ومقاربــاتٍ 
قائمــة علــى المصالــح الشــخصية والفئويــة الضيقــة ورافضــة عمومــاً 
لمشــاركة النســاء وأدوارهــن السياســية. فــي هــذا الإطــار، تــروي 
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قدمــاً  الدفــع  مســاعي  بمحدوديــة  مرتبــط  ثالــث  عامــلٌ  هنــاك 
داخــل  وتقاطعيــة  نســوية  وممارســات  وأولويــات  بسياســات 
البرلمــان، يتمثّــل بضعــفٍ لا يُســتهان بــه علــى مســتوى التفاعــل 
الــدوري والمســتدام بيــن البرلمانيــات أو النســاء المرشّــحات مــن 
ــع  جهــة، والحركــة النســوية مــن جهــة أخــرى؛ لكــن هــذا الضعــف ناب
أيضــاً مــن حالــة التشــرذم التــي شــهدتها المجموعــات النســوية فــي 
ــرة ومــن نقــص المســاحات السياســية  البــلاد خــلال الســنوات الأخي
البديلــة التــي تتيــح لمجموعــات مــن النســاء أن تتلاقــى وتتناقــش 
وتتنظّــم حــول أولويــات نســوية معيّنــة، وأن تخطّــط بشــكل جماعــي 
ــن فــي  للتأثيــر أكثــر فــي صنــع الأجنــدات. بالفعــل، وكمــا هــو مُبيَّ
النســوية  السياســات  رســم  بموضــوع  الصلــة  ذات  المراجــع 
النســويات  الناشــطات  إجابــات  فــي  وكذلــك  والتقاطعيــةـ 
المُســتطلَعات، فقــط حيــن تكــون النســاء قــادرات علــى التنظيــم 
والتحــادث والتخطيــط معاً، ســيكون بالإمــكان تحديد الأولويات 
الأجنــدات  صنــع  أروقــة  إلــى  وإدخالهــا  وتطويرهــا  النســوية 
والقــرارات، أكانــت رســمية أو غيــر رســمية. كذلــك، فقــط مــن خــلال 
كهــذا  حــراكٍ  مــع  والمســتدام  والحقيقــي  الجــدّي  التفاعــل 
والاســتماع إليــه، يســتطيع المعنيّــون/ات فهــم الأجنــدة المطروحــة 
ذات الصلــة بالقضايــا النســوية فهمــاً حقــاً وتضمينهــا فــي النقاشــات 
الرســمية والمســارات التشــريعية. كمــا هــو مذكــور )كورنويــل وغوتــز، 
2005(، فــإن مســاحات للتنظيــم السياســي كهــذه مــن شــأنها أن 
خلــق  مــع  بالتــوازي  السياســي  للتثقيــف  الفــرص  إيجــاد  "تســهّل 
الشــروط اللازمــة التــي يتطلّبهــا انبثــاق مواقــف وطروحــات تتحــدّى 
الراهــن الجامــد"، وأن تقــود إلــى بــروزٍ محتمــلٍ لنســاء فــي السياســة 

ذوات خلفيات وأجندات نسوية وتقاطعية غنيّة ومركّبة.

ختامــاً، فــي حيــن لا يــزال لبنــان بعيــداً جــداً عــن تحقيــق عدالــة جندريــة 
حقيقيــة وتعزيــز حقــوق النســاء الإنســانية، لا ســيما وســط الأوضــاع 
الماليــة والمعيشــية والسياســية الراهنــة، يبقــى أن اعتمــاد مقاربــات 

فيــن ]حيــن  "يتــم إســكاتك أو إقصــاؤك مباشــرةً، وتُعنَّ
تطرحيــن أو تناقشــين هــذه القضايــا[... عندمــا ذكــرتُ 
مســألة النظــام البطريركــي داخــل البرلمــان، كانــت ردود 
الفعــل مســتهزئة، "يعنــي مــاذا تريديــن، التركيــز علــى 
النســاء؟". حتــى خــارج البرلمــان، كنــتُ دومــاً أقــول إنــه لا 
مكوّناتــه  عــن  السياســي  النظــام  هــذا  فصــل  يمكــن 
الأبويــة، فكيــف يمكــن أن يقولــون إن الأمــر لا صلــة أو 
أهميــة لــه؟ الحقيقــة هــي أن طــرح القضايــا النســوية لا 
تُكســبك شــعبية، علــى العكــس، تطرحــك جانبــاً، فلمــاذا 
تذكرينها إذاً عندما تعلمين أنها ســتقود إلى تهميشــك 
البرلمــان  الــرأي العــام وداخــل  إعلاميــاً وفــي أوســاط 
أيضــاً؟ أعتقــد أن هــذه هــي طريقــة تفكيــر بعــض النــواب 
فــي الداخــل. ]للطــرح النســوي[ ثمــنٌ عــالٍ. وقــد اختبــرتُ 
الأمــر بنفســي! فــي كل مــرة ]كنــتُ أفيــد بطــرح أو فكــرة 
نســوية[، كان يُقــال لــي "النــاس يجوعــون وأنــتِ تتكلّمين 
عــن النســاء"! لكــنّ التقاطعيــة مهمــة جــداً وأساســية 

-فالفقر امرأة. 70% من الفقراء هم نساء".
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نســوية وتقاطعيــة ورفــع المطالــب ذات الصلــة بهــا فــي كل مراحــل 
رســم السياســات شــرطاً أساســياً للتمكــن مــن الإســهام فــي هــدم 
الهيكليــات القمعيــة العميقــة وبنــى الســلطة الفاســدة التــي تحكــم 
البــلاد منــذ عقــودٍ خلــت. فاتّبــاع أجنــدة نســوية وتقاطعيــة تعنــي 
فــي الواقــع اختيــار معالجــة الأســباب الجذريــة وراء أنظمــة القمــع 
واللامســاواة القائمــة علــى النــوع الاجتماعــي والطبقــة والجنســية 
والقــدرات الحركيــة والجســدية والمراحــل العمريــة، واختيــار معالجــة 
العوامــل المختلفــة التــي تؤثــر فــي قــدرة فئــات اجتماعيــة متنوعــة 
المــوارد والخدمــات والفــرص وقدرتهــا علــى  إلــى  الوصــول  علــى 
التمتّــع بحقوقهــا كافــة. عمليــاً، يشــتمل الأمــر علــى تطوير سياســات 
وتشــريعات لا تحمــي مجموعــات مختلفــة مــن سياســات التمييــز 
فحســب، بــل تتحــدّى هــذه الأخيــرة أيضــاً، مــع تركيــزٍ خــاص علــى مــا 
تختبــره النســاء مــن تجــارب وأشــكال قمــع أينمــا أقمْــنَ وإلــى أينمــا 
الفروقــات  إلــى  متحسّســة  تقاطعيــة  عدســةٍ  واعتمــاد  انتميْــنَ، 
الجندريــة فــي معــرض تحليــل أي قضيــة اجتماعيــة أو اقتصاديــة أو 
أو  الأزمــات  إلــى  الاســتجابات  تصميــم  خــلال  بخاصــة  سياســية، 
تحــوّلاتٍ  تولّــد  أن  شــأنها  مــن  التــي  والتشــريعات  السياســات 
أجنــدات  اعتمــاد  يتطلّــب  ذلــك،  علــى  عــلاوةً  معيّنــة.  اجتماعيــة 
ومقاربــات نســوية وتقاطعيــة تركيــزاً علــى المســار نفســه، حيــث 
ينبغــي أن تولــى أهميــة خاصــة إلــى ضمــان تمثيــل النســاء وقدرتهــن 
القــرارات.  واتخــاذ  البنــود  تحديــد  مســارات  فــي  المشــاركة  علــى 
تشــاوري  نهــجٍ  اتّبــاع  عــام،  صعيــدٍ  وعلــى  ذلــك،  يعنــي  عمليــاً، 
الحركــة  مــع  ســيما  لا  المعنيــة،  الفئــات  مجمــل  مــع  وتشــاركي 
النســوية المتموضعــة فــي صلــب الصــراع ضــد الهيكليــات الأبويــة 
مــة تتوفّــر  فــي أي بلــد مــن بلــدان العالــم، ومــع حركــة نســوية مُنظَّ
فيهــا أدنــى مقوّمــات الانســجام. وذلــك لــن يتحقّــق مــن دون وجــود 
ــي وتلــك الحركــة وانخــراط كل  ــن أعضــاء أي مجلــس نياب احتــكاك بي
هــذه الأطــراف بتفاعــلات دوريــة مــع المجتمعــات المتأثــرة علــى 
الأرض ومــع هيئــات المجتمــع المدنــي والحــراكات الاجتماعيــة، لا 

سيما منظّمات حقوق النساء والمجموعات النسوية منها.
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اتـجـاه  الـسـيـاسـة كـمـجـال إقـصـائي وعـدائي  ب- 
الـنـسـاء 

لــم يعــد يخفــى علــى أحــد أن اللبنانيــات مُبعَــدات قســراً عــن مراكــز 
التشــريع والقــرار فــي مؤسســات الدولــة بفعــل حُزمــةٍ  مــن القوانيــن 
التمييزيــة والممارســات الممنهجــة المُعاديــة للمســاواة ومشــاركة 
تــزال  الحصــر، لا  المثــال لا  البــلاد. علــى ســبيل  إدارة  النســاء فــي 
قوانيــن الأحــوال الشــخصية الطائفيــة والمُوزّغــة علــى 15 محكمــة 
دينيــة تتعامــل مــع النســاء كقاصــرات فــي الكثيــر مــن المجــالات 
وتنظــر إليهــن كتابعــات إمــا لــلأب، أو للــزوج، أو حتــى لعائلــة الــزوج، 
وتحرمهــن مــن الســيادة علــى أنفســهن، الأمــر الــذي يصعّــب عليهــن 
الاســتقلال فــي قراراتهــن وصــولًا إلــى الرضــوخ، فــي الكثيــر مــن 
الحــالات، لأوضــاعٍ مســيئة خوفــاً مــن خســارة مــا تيسّــر لهــنّ مــن 
ــات حقــوق. وهــذا الأمــر ينســحب للأســف علــى نشــاطهن فــي  فت
الفضــاء العــام وقدرتهــن علــى المشــاركة الفعّالــة والتفــاوض مــع 

الآخرين أو مع السلطة من موقع قوّة.

بالإضافــة إلــى ذلــك، أتــى قانــون الانتخــاب الــذي أُقــرّ عــام 2017 
الترشّــح  عــن  النســاء  إقصــاء  ليكــرّسَ  النســبي،  النظــام  معتمــداً 
والوصــول، فــي ظــلّ تغييــبٍ متعمّــد للكوتــا النســائية، لا بــل وســط 
رفــض مناقشــتها حتّــى حيــن حاولــت النائبــة عنايــة عــز الديــن وضعهــا 
فــي تشــرين الأول/أكتوبــر 2021 علــى طاولــة اللجــان مــن ضمــن ســلّة 
تعديــلاتٍ اقترحتهــا علــى قانــون الانتخــاب. إلــى ذلــك، كــرّس قانــون 
الانتخــاب توزيــع الناخبيــن/ات علــى دوائــر كبــرى لــن تتســاوى فيهــا 
قيمــة أصواتهــم، وأرســى مبــدأ الصــوت التفضيلــي الــذي اختبــرت 
كيــف  البحــث،  هــذا  لغــرض  تمّــت مقابلتهــن  اللواتــي  المرشّــحات 
الانتخابيــة  اللائحــة  داخــل  المنافســة  علــى  الصــوت  هــذا  شــجّع 
ــاً  الواحــدة. مــن المعــروف أيضــاً أن الصــوت التفضيلــي يــؤدّي عملي
إلــى اختيــار الكثيــر مــن الناخبيــن/ات للرجــل الــذي يوحــي لهــم بالثقــة 
الأعلــى  نتيجــة قدرتــه  والعــادة، وكذلــك  بالإلفــة  الشــعور  نتيجــة 
عمومــاً علــى الإنفــاق وتقديــم الخدمــات وتعميــق اعتمــاد الناخبين/

ات عليــه، خصوصــاً فــي أوقــات الشــدّة. مــن هنــا، صــحّ القــول فــي 
الصــوت التفضيلــي إنــه أتــى "ليرسّــخ ســيطرةَ النافــذ سياســياً وماليــاً 
البابــا، فتفــت،  علــى الحيــاة السياســية ويعطيــه امتيــازاً" )شــبارو، 

.)2022

"]قــوى التغييــر[ اســتقطبت نســبة أقــل وهــذا الأمــر أثّــر 
قصــة  هنــاك  وطبعــاً   ]...[ أيضــاً  النســاء  نســبة  فــي 
الصــوت التفضيلــي الــذي افتعــل جــوّاً بشــعاً حتــى داخــل 

اللائحة نفسها".

شادن الضعيف
مرشحة في دائرة الشمال الثالثة

"]عــام 2022[ كان هنــاك 64 امــرأة علــى لوائــح حصــدت 
كــنّ  النســاء  هــؤلاء  أن  يعنــي  مــا  الانتخابــي،  الحاصــل 
ليفــزن لــو كان قانــون الانتخــاب مختلفــاً ]...[، ومــا يعنــي 
أيضــاً  أن النــاس يريــدون فعــلًا انتخــاب نســاء، تحديــداً 
النــاس الذيــن لا تملــي عليهــم أحزابهــم خياراتهم، وأنهم 
جاهــزون، بمعظمهــم، لانتخــاب نســاء ]...[. بعــد ثــورة 
والناشــطات  بالنســاء  أكبــر  ثقــة  هنــاك  أصبــح   ،2019
اللواتــي كــنّ أصــلًا خلــف إنشــاء أحــزاب سياســية جديــدة 
]...[. فبيــن 2018 و2022، لاحظنــا فرقــاً كبيــراً. العقليــة 
تغيــرت والنســاء حقّقــن قفــزة سياســية كبيــرة بفعــل 17 
تقــارب  بنســبة  المرشــحات  عــدد  ازداد   .]...[ تشــرين 
 157( و2022  مرشــحة(   113(  2018 عامَــي  بيــن  الـــ%40 

مرشحة(. عام 2009، كان هناك فقط 12 مرشحة".

جويل أبو فرحات
سة في جمعية "فيفتي فيفتي" عضوة مؤسِّ كشــفت تقاريــر حديثــة، منهــا مــا تنــاول تجــارب مرشّــحات وآخــر تجاربَ 

المجــال  أن  الدولــة،  فــي  قياديــة  مراكــز  تبــوّأن  أن  ســبق  نســاء 
السياســي بحــد ذاتــه لا يــزال مجــالًا عدائيــاً اتجــاه النســاء فــي لبنــان، 
ســواء أخضْنَــه مــن بــاب الأحــزاب أو النيابــة أو الــوزارة. عقــب انتخابــات 
تمّــت  مرشّــحة   75 أصــل  مــن   %78 أفــادت  النيابيــة،   2018 عــام 
مقابلتهــن إلــى أنهــن تعرّضــن لأحــد أشــكال العنــف )القعقــور، 2020(. 

وفــي مقابــلات معمّقــة أجرتهــا "هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة "مــع 
7 نســاء فاعــلات فــي الميــدان السياســي نُشــرت عــام 2022، تبيّــن أن 
حتــى القياديــات المنتميــات إلــى أحــزاب تقليديــة أو اللواتــي يتمتّعــن 
بخبــرة سياســية وشــبكة دعــم عائليــة تعرّضــن للتنمّــر أو الاســتبعاد 
سياســياً  اســتخدامهنّ  تــمّ  كمــا  حزبهــنّ،  اجتماعــات  رئاســة  عــن 
بتعليقــات  أحيانــاً  ورشــقهنّ  تجميليــة  بصيــغٍ  أو  شــكليّة  لدواعــي 
ــد أن  ــرأة إلا بعـ ــي امـ ــز لكونـ ــط بالتمييـ ــعر قــ ــم أشــ ــة. "لــ ذكوري
دخلــتُ السياســـة"، تقــول ســلام يمّــوت، الرئيســة الســابقة لحــزب 
الكتلــة الوطنيــة. أمــا النائبــة مــع التيــار الوطنــي الحــر نــدى بســتاني 
الخوري فتقول: "قضيــــتُ نصــــف وقتــــي فــــي رفــــع صوتــــي لكي 
يُنصــت إلــي، وعندمـــا كنـــتُ أرفـــع صوتـــي، كانـــوا يتّهموننـــي 

بـاضطــراب هرمونــاتي". )أوكيف وإكمكجي، 2022(.

تأتــي التجــارب التــي دُوّنــت فــي ســياق إجــراء هــذا البحــث لتُغنــي 
الســابقة، وســنمرّ  الكميــة والنوعيــة  التقاريــر والأبحــاث  مخرجــات 
عليهــا بشــكلٍ مفصّــل فــي هــذا القســم. ولكــن قبــل ذلــك، مــن 
بعــض  تســجيل  اســتطاع  البحــث  هــذا  أن  إلــى  الإشــارة  المهــم 
شــهادات  وهــي  بالســليبة،  تمامــاً  تتّســم  لا  التــي  الشــهادات 
التعامــل  فــي  وإيجابيــةً  تغييــراً  لمسْــنَ  إنهــنّ  قلــنَ  لمرشّــحات 
المجتمعــي مــع مشــاركة النســاء السياســية، لا ســيما بعــد انتفاضــة 
17 تشــرين الأول 2019 ومــا أفرزتــه مــن مجموعــات سياســية ناشــئة 
مؤسّســيها  مــن  وازنــةً  نســبةً  الشــابة  والفئــات  النســاء  شــكّلت 
ــة أوضــح لــلأدوار التــي تؤديهــا النســاء  والفاعليــن فيهــا، ومــن مرئي

وحضورهن في المجال العام.

ســة فــي  ــو فرحــات، وهــي عضــوة مؤسِّ ــل أب فــي هــذا الإطــار، جوي
جمعيــة "فيفتــي فيفتــي"، تلحــظ فــي مقابلــةٍ أُجريــت فــي ســياق 

هذا البحث:
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علــى الرغــم مــن التوثيــق المضنــي والحثيــث علــى مــدى ســنوات 
للعراقيــل القانونيــة والمجتمعيــة التــي تواجــه النســاء قبــل الترشــح 
د بالكامــل، الأمــر  وخلالــه، إلا أن تلــك العراقيــل، حتّــى اليــوم، لــم تُبــدَّ
بيــن شــهادات 6 مرشّــحاتٍ  أكثــر مــن شــهادة مــن  تؤكّــده  الــذي 
ونائبــة مــن محافظــاتٍ مختلفــة تمّــت مقابلتهــن لغــرض هــذا البحــث. 
إمــا  جميعهــن  إليهــن،  تحدّثنــا  اللواتــي  المرشّــحات  إن  وللتذكيــر، 
مســتقلات أو ينتميــن إلــى مجموعــات مُعارِضــة للســلطة وأحزابهــا 
التقليديــة الســائدة منــذ الحــرب الأهليــة اللبنانيــة؛ مجموعــات أو 

أحزاب يمكن القول إن معظمها حديث النشأة. 

ــر  ــاب التكــرار غي ــل، لا مــن ب فــي مــا يلــي، عــرضٌ لأهــم تلــك العراقي
ــل توثيقــاً لمــا عايشــته بعــض مرشّــحات  المجــدي لمــا نُشــر مــراراً، ب
عــام 2022، وتذكيــراً بــأن الحواجــز الأساســية لا يــزال الكثيــر منهــا هــو 
المدنــي والأكاديمــي  المجتمعَيــن  بــذل  الرغــم مــن  نفســه، علــى 

جهوداً كبيرة لتحليلها وتحدّيها.

إلــى  بالإضافــة  أنــه  البحــث  وثّقهــا  التــي  التجــارب  بيّنــت  باختصــار، 
وقانــون  لبنــان  فــي  النســاء  علــى  المُمارسَــين  والعنــف  التمييــز 
الانتخابــات المُجحــف، فــإنّ الوصــول إلــى الإعــلام، وامتــلاك المــوارد 
ين فــي وجــه  الماديــة والبشــرية الكافيــة، يظــلّان العائقَيــن الأساســيَّ
المرشّــحات الإنــاث، بخاصــة المســتقلات منهــن. بالإضافــة طبعــاً 
إلــى عائــقٍ ثالــث لا يقــل خطــورة، هــو عــدم نيــة الأحــزاب التقليلديــة 
تحويــل كلامهــا الإيجابــي حول حق النســاء في المشــاركة السياســية 
علــى  النســائية  الكوتــا  نظــام  كتفعيــل  ملموســة،  إجــراءات  إلــى 
ــة، كالحــزب  ــة القليل لوائحهــم وفــي صفوفهــم أيضــاً، باســتثناء القلّ
وفروعــه  أنظمتــه  فــي  الكوتــا  أقــرّ  الــذي  الاشــتراكي  التقدّمــي 

الداخلية، بحسب "فيفتي فيفتي".

علــى مســتوى الإعــام، حــان وقــت التحــدّث عــن فائــض تمثيــل 
الرجال، بدلًا من ضعف تمثيل النساء.

تلفــت جويــل أبــو فرحــات إلــى أن العــادة القديمــة المتمثلــة بدفــع 
ــى عليهــا  أمــوالٍ طائلــة مــن أجــل حجــز حصّــة زمنيــة علــى الهــواء ولّ
الزمــن بالنســبة إلــى معظــم النســاء المرشــحات الجديــدات اللواتــي 
ــع المرشــحات  ــو فرحــات مــع آراء جمي ــتْ معهــن. يلتقــي رأي أب عملَ
اللواتــي تمــت مقابلتهــن خــلال هــذا البحــث وأعربــنَ عــن رفضهــن 
الإقصائيــة،  نتائجهــا  رغــم  العــادة  هــذه  إرســاء  فــي  المســاهمة 
ومنهــن إيمــان طبــارة، المرشــحة علــى لائحــة "بيــروت التغييــر" فــي 
دائــرة بيــروت الثانيــة التــي أوصلــت نائبَيــن ممّــن عُــرف لاحقــاً بتكتّــل 

التغييريّين.

كذلــك، تتحــدّث نهــاد يزبــك ضومــط، المرشــحة فــي دائــرة بيــروت 
الثانيــة علــى لائحــة "بيــروت التغييــر" أيضــاً، عــن رفضهــا دفــع أي 
مبلــغ للإعــلام أو حتــى حجــز لوحــات إعلانيــة فــي الطرقــات بهــدف 
الترويــج لنفســها. ومــن الجنــوب، تتطــرّق ســارة ســويدان، المرشــحة 
فــي دائــرة الجنــوب الثانيــة )صور-الزهرانــي(، إلــى دور الإعــلام أيضــاً، 
وتقــول إنهــا وزملاءهــا المرشــحين المســتقلّين فــي الجنــوب الواقِــع 
جــداً،  مهمّشــين  كانــوا  أمــل  وحركــة  اللــه  حــزب  ســيطرة  تحــت 
"فالظهــور الإعلامــي يتطلــب المــال... وكنــا نعــرف الجهــات 
التــي تدفــع المــال للمرشــحين ذوي ميــول متطرّفــة، أمــا 
ــا  ــن". وهــذا يعنــي أيضــاً أنن ــن يعنــي كل نحــن فنأتــي مــن "كل
ــه وحــده". وتقصــد ســويدان أن  لســنا ضــد سياســات حــزب الل
التركيــز علــى المرشّــحين/ات فــي الجنــوب اختُــزل إعلاميــاً، فــي الكثير 
مــن الأحيــان، بمواقفهــم مــن حــزب اللــه فقــط، ولــم تُعَــر رؤاهــم 

السياسية في مجمل الملفّات الأهمية اللازمة.

مثــل هــذه التجــارب والمواقــف، مُســندةً بالأرقــام المذكــورة فــي ما 
ســيلي، تدل على أن النســاء المرشــحات عموماً لا يحبّذن ممارســاتٍ 
وأدائهــم  الذكــور  السياســيين  بعــادات  تاريخيــاً  ارتبطــت  لطالمــا 
ــاً مــا يديــر  الإعلامــي الأقــرب إلــى أداء الزعيــم التقليــدي الــذي غالب
الشــأن السياســي مســتقوياً بســلطة المــال وثقــل الطائفــة، فيبــدو 
المرشّــحون الرجــال، بشــكل عــام، أقــل خجــلًا مــن اتّبــاع مثــل هــذه 
الأســاليب بهــدف الظهــور ونشــر الدعايــة فــي صفــوف ناخبيهــم. 
بالفعــل، أظهــر تقريــر بعثــة الاتحــاد الأوروبــي لمراقبــة الانتخابــات 
ــات  ــوا يشــترون حــزم "الإعلان ــاء كان ــان أن "المرشــحين الأثري فــي لبن
المُتلفــزة  القنــوات  مــن  عاليــة،  وبتكلفــة  المدفوعــة،  الانتخابيــة" 
ــان  ــد"، "أم تــي فــي" و"ال بــي ســي" )لوري الرئيســية الثــلاث، "الجدي

توداي، 2022(.

فــي المقابــل، تســعى النســاء المرشــحات إلــى تحــدّي هــذه العقليــة 
خــلال  "مــن  جديــدة.  عمــل  أســاليب  وإرســاء  مختلفــة  بطرائــق 
علاقاتنــا مــع الإعــلام، اســتطعنا، بشــكل غير مباشــر، الضغط 
علــى المحطــات لإعطــاء مســاحات متســاوية للمرشّــحين-
كمــا يفــرض القانــون- واســتطعنا تســهيل وصــول 50 امــرأة 
إلــى وســائل الإعــلام، وذلــك فقــط عبــر تواصلنــا الشــخصي 

والمباشر معها"، كما تشرح جويل أبو فرحات.

ــة جــداً وهــذا الأمــر  "إن تكلفــة الظهــور الإعلامــي عالي
أصــلًا ضــد مبادئــي ]...[. يرســلون إليــك تســعيرة ظهــور 
لنشــرة أخبــار قبــل الظهــر، ســتختلف عــن تســعيرة بعــد 
هنــاك  أيضــاً،  ضدهــم!  أترشــح  أصــلًا  وأنــا  الظهــر... 
عاملــون فــي الصحــف، رغــم أنهــم هــم الذيــن كلّمونــي، 

طلبوا مني أن أدفع المال أنا لقاء الحديث عنّي".
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الفعليــة  النســبة  أن  يبقــى  الجهــود،  هــذه  مــن  الرغــم  علــى  لكــن 
والحلقــات  التقاريــر  فــي  المشــاركة  مــن  تمكّــنّ  اللواتــي  للنســاء 
التلفزيونيــة المُخصّصــة للانتخابــات والنقاشــات السياســية، بحســب 

رصدٍ أجرته مؤسّسة "مهارات"، كانت: 

بمعنــى آخــر، فقــد ظَهَــر الرجــال علــى محطــات التلفــزة المعروفــة 
الانتخابيــة،  الحمــلات  خــلال  واســتخداماً  اســتهلاكاً  الأكثــر  بأنهــا 
الــذي يمكــن وصفــه بفائــض تمثيــل  بنســبٍ مرتفعــة جــداً، الأمــر 
الرجــال فــي وســائل الإعــلام اللبنانيــة. وظــلّ هــذا الفائــض ســائداً 
عــام 2022 علــى الرغــم مــن بــروز مقاربــاتٍ سياســية جديــدة ونظــرةٍ 
مختلفــة إلــى وســائل الإعــلام الكبــرى بعــد انتفاضــة تشــرين الأول 
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عــلاوةً علــى مــا ســبق، لا بــد مــن الإشــارة إلــى أن صعوبــة الظهــور 
فــي الإعــلام تــؤدّي فــي الكثيــر مــن الأحيــان إلــى محو نمــاذج جديدة 
للعمــل السياســي فــي لبنــان وشــخصيات فريــدة كانــت لتســتفيد 
وســائل  فأصبحــت  بهــا،  الناخبيــن/ات  لتعريــف  الظهــور  هــذا  مــن 
الإعــلام التــي اســتبعدت الأصــوات النســائية الجديــدة أو قلّلــت مــن 
إطلالاتهــن تشــكّل حاجــزاً بحــد ذاتــه، حــالَ دون تقريــب الكثيــر مــن 
المرشّــحات مــن قواعدهــن الانتخابيــة، وســاهم بالتالــي فــي عرقلــة 

النســبة الفعليــة للنســاء اللواتــي تمكّــنّ مــن المشــاركة فــي 
للانتخابــات  المُخصّصــة  التلفزيونيــة  والحلقــات  التقاريــر 

والنقاشات السياسية )شبارو وميخائيل، 2022(

والحلقــات  التقاريــر  فــي  الرجــال  لظهــور  الفعليــة  النســبة 
السياســية  والنقاشــات  للانتخابــات  المُخصّصــة  التلفزيونيــة 

)شبارو وميخائيل، 2022(

رحلة مشاركة النساء السياسية الفعّالة. 

إلــى  المرشّــحات  حاجــة  الإعلامــي  الظهــور  يلبّــي  لا  ذلــك،  إلــى 
التعريف بأنفســهن وطروحاتهن والتفاعل مع الرأي العام فحســب، 
إنمــا مــن شــأنه أيضــاً أن يحفــظ حــق الفــرد فــي الــرد والتوضيــح. عــدم 
التمكّــن مــن الــردّ علــى الشــائعات أو المعلومــات الخاطئــة عنهــن 
ــر  ــي مثّلنهــا، شــكّل أمــراً أزعــج أكث ــح الت وعــن المجموعــات أو اللوائ
مــن مرشّــحة تكــرّر ذكــره فــي المقابــلات. وبيــن هــؤلاء، مَــن أرجعــت 
لبعــض  إعلاميــة  وســائل  اســتبعاد  إلــى  لا  العجــز،  هــذا  ســبب 
بعــض فــرق  إلــى ضعــف خبــرة  أيضــاً  لكــن  المرشــحين/ات فقــط، 
الائتلافــات المُعارِضــة الناشــئة فــي مجــال التعامــل مــع مثــل تلــك 

القضايا. 

فــي المقابــل، كان لبعــض المرشــحات نظــرة فريــدة إلــى مســألة 
الظهــور الإعلامــي بوصفــه عمــلًا سياســياً يتطلّــب جهــداً ووقتــاً. بتــرا 
والتــي  دولــة"،  فــي  ومواطنــات  "مواطنــون  حــزب  مــن  ســماحة، 
الأولــى  البقــاع  دائــرة  فــي  نواجــه"  "قادريــن  مــع لائحــة  ترشّــحت 
)زحلــة(، ذكّــرت بالــدور الــذي كان علــى تلفزيــون لبنــان، أي التلفزيــون 
الرســمي، تأديتــه، لناحيــة توفيــر المســاحة للجميــع بشــكل عــادلٍ 
ومجانــي، الأمــر الــذي كان مــن شــأنه أن ينعكــس إيجابــاً علــى جميــع 
ذلــك،  إلــى  والنســاء.  المســتقلون  فيهــم  بمــن  المرشــحين/ات، 
فــرض  وهــي  بالنــادرة،  ليســت  ممارســة  علــى  ســماحة  أضــاءت 
توقّعــات مُضاعفــة علــى كاهــل النســاء والاعتمــاد عليهــن بشــكل 
شــبه اســتثنائي مــن أجــل الإضــاءة علــى حضــور النســاء وصورتهــن 

في الحراك السياسي المُعارِض للأحزاب التقليدية.

علــى مســتوى المــوارد، كان مــن الواضــح اعتمــاد المرشّــحات لا 
علــى ثرواتهــن، بــل علــى الطاقــات الشــبابية والمتطوعيــن/ات 

أو على مدير/ة حملة ملتزم بتأمين تكاليف جد أساسية.

ترفــض المرشّــحات دفــع المــال إلــى وســائل الإعــلام للظهــور ونشــر 
الدعايــة إذاً، ولكنهــن يعترفــن بــأن المــوارد الماليــة مهمّــة جــداً فــي 
يمضينــه  وقــتٍ  وثمــنَ  متنوعــة،  أنشــطة  تكاليــف  تغطيــة  ســبيل 
بعيــدات عــن الوظائــف أو الأعمــال التــي كانــت تــدرّ لهــن رواتــب أو 
دفعــات ماليــة. ففــي حيــن صبّــت زعامــات سياســية تقليديــة تركيزهــا 
ــدولارات، لا  ــم الخدمــات بألــوف ال ــع المســاعدات وتقدي علــى توزي
بــل حتــى شــراء الأصــوات قُبيــل الانتخابــات، كمــا أكّــدت بعثــة الاتحــاد 
الأوروبــي لمراقبــة الانتخابــات فــي لبنــان فــي تقريرهــا، كان علــى 
فــي  التفكيــر  للســلطة  المُعارضــات  أو  المســتقلّات  المرشــحات 

"فــي مــكانٍ مــا، ولأننــا نســاء، كانــت وســائل إعــلام، حيــن 
كانــت  "قادريــن"،  لوائــح  مــن  اســتقبال ضيــف/ة  تريــد 
ــا... شــكراً  فقــط تطلــب مقابلــة نســاء... لكــن نحــنُ تعبن
علــى ذلــك... ولكــن حقــاً تعبنــا. أحيانــاً يأخــذون المســألة 
ــر نحــن ]نســاء اللائحــة[  ــة فنتأث ــة واحــدة جندري مــن زاوي
يُلقــى  أن  لا  العــادل،  التمثيــل  هــو  المطلــوب  ســلباً. 

العبء علينا. فالظهور مسؤولية".

بترا سماحة
مرشّحة في دائرة البقاع الأولى

22



علــى  كالدعايــة  بديهيــة،  أنشــطة  تنظيــم  فــي  الاســتمرار  كيفيــة 
وســائل التواصــل الاجتماعــي والزيــارات الميدانيــة واللقــاءات مــع 

الناس.

ــم يقُــدن حمــلاتٍ باهظــة الثمــن، اشــتملت  تكلفــة اللقــاءات لمَــن ل
الذكــور  الأحــزاب  مرشــحو  يقودهــا  التــي  تلــك  عكــس  علــى  إذاً، 
واتّصــالات  صــالات  حجــز  كلفــة  مــن  الأساســيّات،  علــى  تقليديــاً، 
للعملــة  انهيــاراً  البــلاد  فيــه  تشــهد  وقــتٍ  فــي  ووقــود،  وتنقّــل 
ــر  ــا أثّ ــدولار وارتفاعــاً حــاداً فــي أســعار الســلع، ممّ ــة أمــام ال الوطني
فــي بعــض المرشّــحات اللواتــي كــنّ أصــلًا يتقاضيــن رواتبهــن بالليــرة 

اللبنانية.

الــذي  المــادي  العــبء  عــن  التغاضــي  يجــوز  لا  آخــر،  علــى صعيــد 
تفرضــه قصّــة الصــوت التفضيلــي. مــن المتّفــق عليــه أن للصــوت 
المجلــس  إلــى  النســاء  مــن  الكثيــر  وصــول  فــي  تأثيــراً  التفضيلــي 
النيابــي، تحديــداً فــي دوائــر معيّنــة تغلــب عليهــا توجّهــات دينيــة 
محافظــة وأســماء نــوّاب راســخين فــي مناطقهــم ومتغلغليــن فــي 
مختلــف جوانــب حيــاة قاطنيهــا. لكــن لهــذا الصــوت أبعــاداً ماديــة 
أيضــاً، قلّمــا يُلقــى الضــوء عليهــا، لناحيــة أنــه يكــرّس حتمية الاســتثمار 
لتقويــة  الأمــوال  دفــع  عبــر  ذلــك  أكان  أجــل كســبه،  مــن  المالــي 
الخدمــات  شــبكة  تعزيــز  حتــى  أو  الأنشــطة،  تكثيــف  أو  الدعايــة، 
الموجّهــة إلــى الناخبيــن/ات لكــي يظلّــوا يــدورون فــي فلــك الزعيــم 

أو يضطرون إلى اللجوء إليه، في ما يُعرف بظاهرة الزبائنية.

للصــوت التفضيلــي إذاً ثمــنٌ مُكلــف، لا تملكــه الكثير من المرشــحات 
ر جويــل أبــو فرحــات مــن "فيفتــي فيفتــي" أن "مــن  اللواتــي تُقــدِّ
ربمــا كان هنــاك 10 فقــط يســتطعن  أصــل 157 مرشــحة، 
تمويــل حملتهــن مــن ثروتهــن ]...[ فمعظــم المــوارد الماديــة 
لــدى  الحقيقــة لاقــت صــدًى  هــذه  الرجــال".  يــد  فــي  تــزال  لا 
الصحافيــة والناشــطة مــن طرابلــس، ناريمــان الشــمعة، التــي شــكّل 
قانــون الانتخــاب وقصــة الصــوت التفضيلــي وطريقــة عمــل اللوائــح 
إلــى  مُضافــةً  اللوجســتيّة،  الخبــرات  فــي  والنقــص  المــوارد  وشــحّ 
خلفيتهــا كامــرأةٍ عرفــت الإجحــاف، جــزءاً مــن أســباب عــدم ترشــحها 

مجدداً لانتخابات عام 2022.

بالإضافــة إلــى مــا ســبق، لا بــدّ مــن الإشــارة إلــى نقطــة أساســية 
تســاهم فــي شــرح الفروقــات فــي حجــم الثــروة بيــن المرشــحات 
الجديــدات نســيباً، مــن جهــة، ومعظــم المرشــحين/ات الذكــور أو 
زوجــات الزعمــاء وقريباتهــم مــن جهــة أخــرى. فبالإضافة إلى اســتمرار 
أن  يتبيّــن  والرجــال،  النســاء  بيــن  الاقتصاديــة  اللامســاواة  ظاهــرة 
معظــم المرشــحات اللواتــي تمّــت مقابلتهــن -والأمــر ينســحب علــى 
أخريــات- لا يأتيــن ممّــا يُعــرف محلّيــاً بـ"البيــوت السياســية". "نحــن 
فــي العائلــة لــم نــأتِ مــن بيــت سياســي. بــل كنــا بعيديــن 
طبــارة.  إيمــان  المرشّــحة  تقــول  كمــا  السياســة!"،  عــن  كثيــراً 
بالإضافــة إلــى ذلــك، لــم تمتلــك الكثيــر مــن المرشّــحات غيــر التابعــات 
لقــوى الســلطة شــبكات علاقــات تخــدم مســارهن السياســي أو 
رؤوس أمــوالٍ كبيــرة -كمــا هــي حــال الزعمــاء عــادةً- وهــنّ يأتيــن، 
كالكثيــر مــن النســاء، مــن خلفيــات إمــا تنمويــة أو تربويــة أو حقوقيــة 
أو إعلاميــة أو صحيــة، وكــنّ فــي مراحــل طويلــة مــن حياتهــن، كمــا 
ــن فــي قســم المنهجيّــة، مُعلّمــات فــي مــدراس رســمية أو  هــو مُبيَّ

"اللحظــات الجميلــة هــي الـــ door to door )مــن بــاب 
إلــى بــاب( فــي القضــاء. النــاس كانــوا ســعداء بحضورنــا، 
شــيء  هنــاك  يكــن  ولــم  بيوتهــم،  داخــل  واســتقبلونا 
يمكنهــم أن يتّهمونــا بــه لأننــا لــم نكــن فــي حياتنــا فــي 

السلطة".

شادن الضعيف
مرشّحة في دائرة الشمال الثالثة

"ربمــا كنــا الحملــة الأقــل كلفــة. لم نســتطع حتــى طباعة 
إلــى  نتوجــه  أننــا  مدركيــن/ات  كنــا  وتعليقهــا.  صورنــا 
شــريحة صغيــرة مــن النــاس أصــلًا. ومَــن معنــا كان يقــول 
لنــا ذلــك ســراً، عبــر الهاتــف ]...[. طبعــاً لــو كان لدينــا مــال 
أكثــر، لكانــت الدعايــة أقــوى. كنــا نتّــكل علــى الزيــارات 
تكاليــف  حتــى  الإعلاميــة.  والمقابــلات  الضيــع  فــي 

البنزين كانت عالية علينا".

سارة سويدان
مرشحة في دائرة الجنوب الثانية

"خلــق الصــوت التفضيلــي جــوّاً مــن المنافســة داخــل 
اللائحــة، وضــرّ بهــا، وضــرّ بــي شــخصياً مــن ضمنهــا، لأنني 
كنــتُ الأضعــف ماديــاً ]...[. أنــا امــرأة مطلّقــة وبالتالــي لا 
مصــدر آخــر للمدخــول فــي المنــزل غيــري، وكل الحمــلات 
مدخولــي،  فــي  أثّــرت  الانتخابــات  قبــل  خضتهــا  التــي 
نشــاطي  بســبب  كثيــرة  أعمــالًا  خســرتُ  أننــي  ذلــك 

السياسي".

ناريمان الشمعة
مرشّــحة مــع لائحــة "مواطنــون ومواطنــات فــي دولــة" 

عام 2018 في دائرة الشمال الثانية
"حيــن تتأخــر ترقيــة فــي العمــل بســبب حملــة انتخابيــة، 
ــة يرافقهــا رفــع الراتــب.  كيــف نحتســب الأمــر؟ فالترقي
ومصاريــف الترشــح والكاتــب العــدل والمحاســبة... كلهــا 
ــم نتحــدّث بعــد  ــف رواتــب عــامٍ كامــل. ونحــن ل قــد تكلّ
لا  والضيافــات.  والاجتماعــات  النقليــات  تكاليــف  عــن 

أدري كيف سيُحتسب كل ذلك".

نهاد يزبك ضومط
مرشّحة في دائرة بيروت الثانية
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محاميــات أو ممرّضــات أو باحثــات أو ناشــطات حقوقيــات. ثــم جــاءت 
انتفاضــة 17 تشــرين لتشــكّل انعطافــاً فــي مســيرتهن السياســية 
أدّى إلــى توجّــه كثيــرات نحــو التنظيــم السياســي، مــن دون أن يعنــي 
ذلــك بالضــرورة أنهــن كــنّ يفكّــرن بالترشّــح آنــذاك. فالترشــح كان 
بالنســبة إلــى كثيــرات قــرارَ الدقيقــة الأخيــرة أو نتيجــة خيــار الحــزب أو 

إلحاح الزملاء.

"اهتمامــي بالسياســة أتــى مــن اهتمامــي بالسياســات 
المتعلقــة بالصحــة والصحــة العامــة: كيــف تُنظّــم، وَمــن 
منــذ  منهــا؟  يســتفيد  ومَــن  وكيــف،  عليهــا،  يســيطر 
التســعينيات وأنــا أعمــل فــي مجــال الخدمــات الصحيــة، 
حتــى قبــل انطــلاق العمــل علــى فيــروس نقــص المناعــة 
المكتســبة ]...[. وخــلال ســنوات الجامعــة كنــتُ ناشــطة 
أســاعد النــاس المتضرّريــن مــن الحــرب ]...[. حيــن نعمــل 
كممرضــات  نتأثــر  ألا  يمكــن  لا  التمريــض،  مجــال  فــي 

بالسياسات وبمن يؤثّر بها".

نهاد يزبك ضومط
مرشّحة في دائرة بيروت الثانية

"بــدأتُ  فــي مجــال العمــل البيئــي مــع بعــض الجمعيــات 
السياســي،  العمــل  فــي  الانخــراط  قبــل   ،2011 عــام 
وذلــك مــع ظهــور مشــكلة النفايــات ]...[. كنــتُ أشــارك 
وأســأل   2015 عــام  ريحتكــم"  "طلعــت  تحــرّكات  فــي 
"إمتــى بدهــا تصيــر المظاهــرات  بصــور؟" ]...[ ثــم جــاءت 
17 تشــرين ]...[ بدأنــا نحــن أيضــاً ثورتنــا فــي صــور، حيــث 
و"لا  الشــيعي"  للثنائــي  "لا  يهتفــون  النــاس  ســمعنا 
للاحتــكار الشــيعي" و"نبيــه بــري حرامــي" ]...[. تعــرّض 
الثــوار هنــا للكثيــر مــن الضغــوط، والتهديــد، والاتهــام 
بالعمالــة، لكننــا فعــلًا كنــا كلّنــا نمــوت. كانــت النفايــات 
ــة، وانتشــر  ــا الجوفي ــا، وتلوّثــت مياهن تُطمــر فــي أراضين
أُصيــب  شــخص  مــن  أكثــر  عائلتــي  فــي  الســرطان. 
فــي  لكــن كشــفتُه  بــه،  أُصبــتُ  أيضــاً  وأنــا  بالســرطان. 
مرحلــة مبكــرة ]..[ صرنــا ببســاطة نقــول: "شــو رح يصيــر 

أكتر من هيك"؟

سارة سويدان
مرشّحة في دائرة الجنوب الثانية

ــن  علــى مســتوى غيــاب دعــم الأحــزاب السياســية للنســاء، يتبيّ
مــرّةً أخــرى كيــف أن مــا تزعــم بــه القيــادات الحزبيــة فــي العلــن 

مُخالف بوضوح لأدائها في الواقع.

بالنســبة إلــى المرشــحات اللواتــي تمّــت مقابلتهــن، فــإن المنتســبات 
منظومــة  خــارج  مــن  النشــأة  حديثــة  مجموعــات  أو  أحــزاب  إلــى 
الأحــزاب التقليديــة، يلفتْــن إلــى أنهــن عمومــاً لا يعانيــن مــن تهميــشٍ 
أو تمييــزٍ فاضــح علــى أســاس الجنــس أو العمــر فــي صفــوف أحزابهــن 
أو مجموعاتهــن، وقــد يعــود الفضــل فــي ذلــك، أوّلًا، إلــى أنهــن كــنّ 

ــاً،  ــة أو نشــأتها، وثاني فــي صلــب تأســيس تلــك المجموعــات الحديث
إلــى تراكــم وعــي نســوي علــى مــدى ســنوات فــي صفــوف النشــطاء 
والحقوقييــن/ات. وقــد تجلّــى هــذا الوعــي مــن خــلال تشــديد الكثيــر 
مــن المشــاركين/ات فــي التكوينــات الجديــدة علــى وجــوب الالتــزام 
علــى  للقضــاء  أســس  ووضــع  الذكوريــة  الســلوكيات  بمحاربــة 
ــاً فــي وجــه  ــز بحــق النســاء، ورفــع الصــوت داخلي التهميــش والتميي

أي تعاملٍ أبوي أو إقصائي.

وحيــن كان يُســجّل تعليــق أو تصــرّف ذكــوري مــا خــلال أعمــال أو 
اجتماعــات حــزب جديــد، مثــل حــزب "لنــا" )"لا نتــرك أحــداً"(، أو خــلال 
اجتماعــات مــا عُــرف بتكتّــل النــواب التغييرييــن، تشــير النائبــة حليمــة 
القعقــور للباحثتَيــن إلــى أن التصويــب علــى التعليــق أو التصــرّف كان 
ســهلًا والنقــاش مــع هــؤلاء الزملاء بشــكل عــام مُتاحاً وبنّــاءً، بخلاف 
المجلــس  فــي  الآخريــن  التقليدييــن  النــواب  مــع معظــم  النقــاش 

النيابي، الأمر الذي سنتطرّق إليه أكثر بعد قليل.

مــن ناحيــة أخــرى، فــإن معظــم المعنيّــات اللواتــي تواصلــت الباحثتــان 
معهــن يوافقــن علــى أن الأحــزاب هــي المفتــاح الأساســي لتعزيــز 
مشــاركة النســاء السياســية، غيــر أن الأحــزاب الكبيــرة التقليديــة هــي 
جــزء جوهــري مــن المشــكلة، وهــي، ببســاطة، منافقــة، إذ يزعــم 
معظمها أنه داعم للكوتا النســائية وإشــراك النســاء في السياســة، 
بينمــا هــو فــي الواقــع يرفــض ترشــيح نســاء الحــزب نفســه، لا بــل 

يرفض اعتماد الكوتا كخطوة مرحلية في فروع الحزب الداخلية.

فــي المقابــل، تُفاخــر تلــك الأحــزاب فــي العلــن بســعيها إلــى إشــراك 
بينمــا  حقوقهــن،  ونصــرة  السياســة  فــي  النســاء  مــن  أكبــر  عــددٍ 
الحقيقــة هــي أنهــا غالبــاً مــا تنشــر خطابهــا هــذا للظهــور بحلّــة الحــزب 
نفســها  قــرارة  فــي  مُدركــة  هــي  الجمهــور، فيمــا  أمــام  العصــري 
تشــجّع  التــي  المرحليــة  والسياســات  الكوتــا  اعتمــاد  لخطــورة 
المســاواة، علــى تركيبتهــا نفســها وطابعهــا المحــض بطريركــي. لــذا، 
تُعــارض تلــك الأحــزاب الكوتــا وترفــض حتــى مناقشــتها، وتكتفــي 
باســتخدام حضــور العــدد الضئيــل أصــلًا مــن النســاء فــي صفوفهــا، 
فــي  تُهيمــن  نراهــا  مــا  غالبــاً  وتســويقية،  شــكليّة  لنزعــة  خدمــةً 
ســياقات تغلــب عليهــا الأبويّــة. وقــد أشــارت المرشــحات إلــى أنهــن 

كنّ مدركات تماماً لنزعات "التمثيل الشكلي"، وحاربْنَها.

فــي هــذا الإطــار، تُخبــر مرشّــحة كيــف تلقّــت مــن مجموعــات تقليدية 
وتغييريــة اتصــالات لدعوتهــا للترشّــح معهــا، مــع العلــم أن معارضتها 

لها أو تمايزها عنها كانا واضحَين.

24



كلام أبــو فرحــات يلتقــي فــي مــكان مــع مــا ســبق وصرّحــت بــه نائبــة 
مــن داخــل أحــزاب الســلطة، وهــي عنايــة عــز الديــن مــن حركــة أمــل، 
قالــت:  إذ  للمــرأة"،  المتحــدة  الأمــم  "هيئــة  أجرتــه  بحــثٍ  ضمــن 
"الرجــــال يظنّــــون أن موقعهــــم أهــــم بكثيــــر وأن وجــــود المــــرأة 
فــي الأحــزاب السياســية شــحيح ومشــاركتها ســطحية. أعتقــد 
أن هــــذه الذهنيــــة لا تـــزال ســـائدة حتـــى يومنـــا هـــذا". )أوكيــف 

وإكمكجي، 2022(.

"حيــن حســمتُ خيــار الترشّــح فــي زحلــة، لاحظــتُ كيــف 
"مَــن  وتســأل  تبحــث  كانــت  الأخــرى  المجموعــات  أن 
لدينــا مــن الطائفــة الكاثوليكيــة، مَــن لدينــا مــن الطائفــة 
المارونيــة"؟ حتــى أنــه وصلنــي اتصــال مــن شــخص تابــع 
لنائــب ]مــن تيــار سياســي كبيــر تابــع للســلطة[ يبحــث عــن 
مرشّــح كاثوليكــي، تحمّــس لفكــرة أنــي "صبيّــة صغيــرة". 
الــكلام مــن حــزب فــي الســلطة،  قــد تتوقّعيــن هــذا 
وهــذه هــي عاداتهــم أصــلًا...، لكــن جاءنــي أيضــاً تعليــق 
مشــابه مــن شــخص فــي لائحــة تغييريــة، إذ قــال لــي 
"لائحتنــا أقفلــت لكــن بقــي المقعــد الكاثوليكــي وأنــتِ 
وبــكل  اللائحــة  يزيّــن  أن  يمكنــه  شــاب  نســائي  وجــه 

الحالات نعلم أنك لن تفوزي".

بترا سماحة
مرشّحة في دائرة البقاع الأولى

ــرةٍ طويلــة مــن العمــل والتواصــل مــع الأحــزاب  بعــد خب
التقليديــة فــي لبنــان، تســتنتج جويــل أبــو فرحــات: "هــم 
لا يؤمنــون بالمســاواة ولا يؤمنــون بقــدرات المــرأة ]...[ 
فــي  السياســية  الأحــزاب  قبــل  مــن  تقاعــس  وهنــاك 
مجــال دعــم دور المــرأة فــي السياســة، وداخــل الحــزب 
ــه إذا قــرّر حــزبٌ دعــمَ امــرأة مــن  نفســه. ونحــن نعلــم أن
الطبــش  ورولا  المــرأة.  هــذه  ســتصل  أعضائــه،  بيــن 
وديمــا جمالــي كانتــا مثــالًا علــى ذلــك، وكلتاهمــا لــم 

تكونا معروفتَين قبل ذلك". 

بترا سماحة
مرشّحة في دائرة البقاع الأولى

العنف ضد النساء في السياسة

ــر "العنــف ضــد  ــة، راج اســتخدام تعبي ــة الماضي فــي الســنوات القليل
ــزٍ  ــرواج هــذا جــاء نتيجــةً لتميي النســاء فــي السياســة" فــي لبنــان. وال
واســتخفافٍ واجهتهمــا نســاء مســؤولات فــي مراكــز القــرار وفــي 
الأحــزاب، وذلــك بالتــوازي مــع صعــود أدوار النســاء غيــر المرتبطــات 
وعليــه،  العــام.  السياســي  المجــال  داخــل  التقليديــة  بالزعامــات 
ازدادت وتيــرة رصــد هــذا العنــف والإضــاءة عليــه، حالــه حــال أنــواع 
أخــرى مــن العنــف الممــارَس ضــد النســاء كالتحرش الجنســي والعنف 
التواصــل  منصّــات  علــى  المُقلــق  تفشّــيه  مــع  بخاصــة  الأســري، 
الاجتماعــي التــي تنشــط عليهــا معظــم القياديــات ممّــن تعرّضــن 
لحمــلات كراهيــة ولغــة ذكوريــة طاولــت جنســهن أو مظهرهــن، 
الشــخصية وأوضاعهــن الاجتماعيــة.  بحياتهــن  بتعييرهــن  وتميّــزت 
وثّقــت فــي هــذا الإطــار جمعيــة "مهــارات" تعليقــاتٍ ميّــزت ضــد 
النســاء علــى أســاس النــوع الاجتماعــي علــى حســابات 18 مرشــحة 
)شــبارو   %7 إلــى  وصلــتْ  نســبتها  إن  وقالــت   ،2022 آذار  خــلال 
وميخائيل، 2022(. وبالاســتناد إلى نتائج اســتبيان شــمل 88 مرشــحة 
فــي الانتخابــات النيابيــة عــام 2022، أفــادت 57% مــن المُســتطلعات 
أنهــن تعرّضــن لضغــوط لدفعهــن إلــى الانســحاب مــن الانتخابــات، 
و51% منهــنّ لشــكلٍ مــن أشــكال العنــف، بخاصــة التهديــد والتشــهير 

عبر الوسائل الإلكترونية )شبارو، البابا، فتفت، 2022(.

هــذا العنــف الموجّــه ضــد النســاء فــي السياســة، بطبيعــة الحــال، هــو 
ــة  ــات مــن ســلوكيات أبوي ــة النســاء والفتي ــه غالبي ــدادٌ لمــا تعاني امت
الاجتماعــي.  النــوع  علــى  مبنيــة  وإهانــات  ذكوريــة  وتعليقــات 
والمفارقــة بالنســبة إلــى البعــض كانــت فــي التيقّــن مــن أن حتّــى 
النســاء المســؤولات أو النائبــات أو المتمكّنــات لــم يســلمنَ مــن 
يســتثني مجــالًا،  الذكــوري لا  التســلّط  أنّ  غيــر  الممارســات.  تلــك 
خاصــاً أو عامــاً، إنمــا يتوغّــل فيــه كالميــاه ليتّخــذ شــكلَ المســاحة 
التــي يمتــدّ عليهــا. والنســاء فــي السياســة هــنّ نســاء كســرْنَ تقليــداً 
راســخاً، إذ تجــرّأن علــى خــوض غمــار مجــالٍ لطالمــا احتكــره الرجــال. 
ليــس  لــذا،  عليهــن.  ممنوعــاً  بعيــد،  غيــر  مــاضٍ  حتــى  كان،  مجــال 
مُفاجئــاً أن تتعــرّض نســاء حزبيــات أو مســتقلات لأنــواعٍ شــتّى مــن 
الممارســات الاجتماعيــة العقابيــة لخروجهــن عــن الســائد، أو للتمييــز 
أو  الحزبــي  العمــل  معــرض  فــي  الاجتماعــي  النــوع  علــى  المبنــي 
المؤسســاتي؛ وحتــى للعنــف، بالأخــص داخــل المجلــس النيابــي كمــا 

تُظهر تجربة النائبة حليمة القعقور في ما سيلي.

غنــيّ عــن القــول إن الامتيــازات لا تتســاوى بيــن النســاء. وبالتالــي، لا 
ــة مــا تتعــرّض لــه نســاءٌ فــي السياســة بمــا تتعــرّض لــه  يمكــن مقارن
كثيــرات، يوميــاً، مــن دون أن يحظيــنَ بالضــرورة بــأي التفاتــة أو دعــم، 
لا ســيما المنتميــات إلــى فئــات يُمعــنُ النظــام فــي تهميشــها. إنمــا 
اليــوم، تكمــن المفارقــة فــي أن مواجهــة النســاء فــي السياســة 
للعنــف الكامــي والنفســي الموجّــه ضدهــن، صــارت أكثــر مرئية، 
ذلــك أن أرضيتهــا هــي الحيّــز العــام بحــد ذاتــه، الأمــر الــذي قــاد 
إلــى بــروز فصــلٍ جديــد مــن المواجهــة مــع النظــام الذكــوري فــي 
لبنــان، لــم يألفــه الشــعب اللبنانــي مــن قبــل، تقــوده، وبأســاليب 
دار  عقــر  مــن  الدولــة،  فــي  مســؤولات  نســاءٌ  عانيــة،  أكثــر 

الدولة.
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العنف خال الترشّح: تنوّعٌ لافت في التجارب

الرحلــة  أو  السياســية  التجربــة  المرشّــحات  تتشــارك  لا  بالطبــع، 
لممارســات  التعــرّض  يخــص  مــا  فــي  تحديــداً  نفســها،  الانتخابيــة 
تمييزيــة وذكوريــة خــلال انتخابــات عــام 2022. وإذا مــا جمعهن شــيء 
واضــح، فهــو تمتّعهــن بشــبكة دعــمٍ عائليــة دائماً، ومجتمعيــة أحياناً، 
وحزبيــة أحيانــاً أخــرى، لا ســيما بالنســبة إلــى النســاء اللواتــي يخضــن 
ــداً، ودعــم  تجــارب حزبيــة شــابّة. ولــولا شــبكة الدعــم العائلــي تحدي
الشــريك، لمــا تمكّنــت المرشّــحات مــن اســتكمال حملاتهــن أو حتــى 
إطلاقهــا. وفــي تلــك الحقيقــة مــا يُفسّــر جزئيــاً ضعــفَ عــدد النســاء 
المرشّــحات فــي لبنــان عمومــاً، ذلــك أن نظــامَ الدعــم الــذي عرفتــه 
ومــن دون اســتثناء النســاء المرشّــحات اللواتــي قابلناهــن أو اللواتــي 
عملــتْ معهــن "فيفتــي فيفتــي"، لا تعرفُــه الكثيــر مــن النســاء فــي 
لبنــان، الأمــر الــذي قــد يُثنــي نســاء كفــوؤات كثيــرات عــن المشــاركة 
السياســية فــي المطلــق، لأســبابٍ تتّصــل بنقــص الدعــم العائلــي أو 

استمرار التوزيع النمطي للأدوار والمسؤوليات داخل الأسرة.

بشــكل عــام، لــم تســجّل المرشــحات اللواتــي تمّــت مقابلتهــن خــلال 
خــلال  تمييــزاً فادحــاً  أو  الذكوريــة  البحــث، مواقــفَ شــديدة  هــذا 
حملاتهــن الانتخابيــة عــام 2022. كان النــاس يســألون مثــلًا، "كيــف 
ســتردّين ]كامــرأة[ علــى نبيــه بــرّي ومحمــد رعــد فــي حــال 
ر علــى مســمعي ثــلاث مــرات"، كمــا تخبــر  صرخــوا؟ ســؤال تكــرَّ

شادن الضعيف، المرشّحة في دائرة الشمال الثالثة.

بأنهــن شــعرن بتقبّــل مجتمعــي لهــن،  معظــم المرشــحات أفــدن 
بودّيــة  معهــن  وتحاورهــم  لهــن  الناخبيــن/ات  اســتقبال  لناحيــة 
واحتــرام وانفتــاح. وتضمّنــت الاســثتناءات حــوادث صغيــرة لــم تعلّــق 

المرشّحات عليها كثيراً.

نُــدرة الحــوادث العنفيــة أو الشــديدة الذكوريــة اتجــاه المرشّــحات 
اللواتــي تمّــت مقابلتهــن لا تعنــي التخفيــف مــن جدّيتهــا ولا تــدل 
أبــداً علــى غيابهــا بالنســبة إلــى مرشّــحات أخريــات، كالســيدة دعــد 
القــزي المرشــحة فــي دائــرة جبــل لبنــان الرابعــة مثــلًا، والتــي وثّقــت 
تعرّضهــا  "لادي"،  الانتخابــات"،  لديمقراطيــة  اللبنانيــة  "الجمعيــة 
النســاء لإســاءات مختلفــة. فمثــلًا،  مــن  غيرهــا  وتعــرّض  للضــرب، 
بأنهــن  أفــدن  المرشّــحات  مــن   %60 حوالــي  أن  "لادي"  تذكــر 
تعرّضــن لضغوطــات مصدرهــا "المجتمــع" لثنيهــن عــن الترشّــح 
ــاب، فتفــت،  و51% تعرّضــن لشــكل مــن أشــكال العنــف )شــبارو، الب
2022(.  وبالتالــي، إن أثبتــت المقابــلات المعمّقــة فــي هــذا البحــث 
حقيقةً ما، فهو التنوّع الذي اتّســمت به، خلال الشــهور والســنوات 
والحملــة  الترشّــح  رحلــة  مــع  النســاء  تجــاربُ  الماضيــة،  القليلــة 

الانتخابية والتجربة الحزبية. 

أخيــراً، فــي مــا خــص العنــف السياســي المُمــارس علــى النســاء، تبيّــن 
فــي هــذا البحــث أن حــوادث العنــف البــارزة والتعليقــات الســاخرة 
النائبــة  تشــهد  كمــا  النيابــي،  المجلــس  داخــل  حدثــت  والذكوريــة 
ــة، إذ يبــدو أن تلــك الممارســات  حليمــة القعقــور فــي الفقــرة التالي
يمكــن أن تتكثّــف بعــد فــوز النســاء ودخولهــنّ، مــن البــاب العريــض، 
ســاحةً يُهيمــن عليهــا الذكــور، كالمجلــس النيابــي مثــلًا. الواضــح أيضــاً 
أن الكثيــر مــن هــذه الممارســات تركّــزت فــي جنــوب لبنــان، حيــث 
تفيــد جويــل أبــو فرحــات مــن "فيفتــي فيفتــي" بــأن فــي كل مــرة 
كانــت ناشــطة بــارزة تحــاول تنظيــم نشــاط أو لقــاء، كانــت تتلقّــى 
ــه و/أو  ــح مُعارِضــة لحــزب الل ــوب، اضطــرّت لوائ ــداً. وفــي الجن تهدي

حركة أمل إلى التصدّي إلى هجمات شرسة ضدها.

"الـــ50 امــرأة اللواتــي اخترنــا المضــي معهــن ]فــي رحلــة 
متخصّصــات  وهــنّ  مهمّــة  خبــرات  لديهــن  الترشــح[ 
السياســي،  بالشــأن  ومهتمــات  مختلفــة  بمجــالات 
معظمهــن بيــن الـــ38 و60، وغالبيتهــن إمــا غيــر متزوجات 
أو مطلّقــات. وهــذا يــدل علــى أن النســاء اللواتــي يُــردنَ 
خــوض مجــالٍ كالسياســة أو أي مجــال يتطلّــب جــرأةً، 
يحتجــن ألّا يكــنّ مُقيّــدات. والقيــود علــى النســاء عمومــاً 
بعــض  هنــاك  كان   .]...[ الرجــال  مــن  تأتــي  بلدنــا  فــي 
لأن  المتابعــة  واســتطعن  أيضــاً،  المتزوجــات  النســاء 

الأزواج كانوا داعمين".

جويل أبو فرحات
سة في جمعية "فيفتي فيفتي" عضوة مؤسِّ

"لــو جــاء أحــد أولادي وقــال لــي إنــه غيــر مســتعد، أو جــاء 
زوجــي وقــال لــي إنــه غيــر قــادر أن يكــون إلــى جانبــي، 
فمــا كنــتُ لأســتطيع أن أترشــح. لــن أجــد الوقــت أصــلًا. 

على طرفٍ أن يضحّي ]...[ نظامُ الدعم مهم جداً".

إيمان طبارة
مرشحة في دائرة بيروت الثانية

"إحــدى المرشــحات التــي رافقتنــي خــلال زيــارة ســمعتها 
تقــول، "أنــا الرجــال علــى راســي"، لأننــا كنــا فــي زيــارة 
يغلــب عليهــا الرجــال. فقلــتُ لهــا ]أمــام النــاس[ "كلا، أنــا 
اللــه علــى راســي، وأنــا وزوجــي وابنــي متســاوون". ولا 
أســتطيع  لا  الأصــوات...  مــن  عــدداً  فلأخســر  أبالــي، 

إرضاء الناس فقط لأحصد "كم صوت".

نهاد يزبك ضومط
مرشحة في دائرة بيروت الثانية 
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"مَــن حاربونــا هــم مجتمعنــا وهــم الأشــخاص البعيــدون 
عــن الحــراك. ســخروا منّــا وســخّفونا أيضــاً كنســاء عبــر 
القــول مثــلًا "الرجــال مــش عــم يقــدروا يعملــوا شــي، 
إنتــي رح تعملــي؟" ]...[. ثمّــة تعابيــر ذكوريــة لا تغيــب 
علــى  أقرأهــا  كنــتُ  التــي  تلــك  بخاصــة  البــال،  عــن 
السوشــيل ميديــا أو تردنــي علــى واتــس اب وميســنجر. 
يهدّدونــك ويركّبــون لــك صــوراً فــوق مــواد إباحيــة ]...[ 

حتى زوجي كانوا يهدّدونه ]...["

سارة سويدان
مرشّحة في دائرة الجنوب الثانية

داخل البرلمان: حيث العنف والإقصاء إلى تفاقم

فــي هــذه الفقــرة، يتثبّــت كيــف أن المجــال السياســي فــي لبنــان هــو 
ميــدان عنيــف إزاء الكثيــر مــن النســاء، بدليــل أن البرلمــان، معقــل 
الســلطة التشــريعية، شــكّل بحــد ذاتــه مصــدر خطــر وإســاءة 
لنائبــات مُعارِضــات لمعظــم أركانــه. يمكــن فهــم هــذا الواقــع نظريــاً 
عبــر الرجــوع إلــى الأطــر المفاهيميــة التــي تناولــت دور "الذكــورة 
المُهيمنــة"  و"الذكــورة   )Hypermasculinity( المفرطــة" 
)Hegemonic masculinity( فــي رســم معالــم العلاقات البشــرية 
بيــن الرجــال أنفســهم، وبيــن الرجــال والنســاء أيضــاً، ضمــن ســياقاتٍ 
هاتيــن  أن  يُلاحــظ  متنوّعــة.  مجتمعيــة  أو  سياســية  أو  عســكرية 
الظاهرتيــن متفشــيتان فــي معظــم مؤسســات الدولــة فــي لبنــان، 
لا ســيما تلــك الأكثــر تعرّضــاً للكاميــرات والإعــلام، وبالتالــي، الأكثــر 
إتقانــاً لــلأداء والتصريــح والمشــاجرة، كالبرلمــان اللبنانــي. و"الذكــورة 
المفرطــة" مفهــوم وثيــق الارتبــاط بالمجــال الأدائــي، ظهــرَ ليصــف 
ــد الشــديد بــأدوار الرجــال التقليديــة المبنيــة  ــغ والتقيّ "التعبيــرَ المبالَ
تبعــاً لنظــرةٍ اجتماعيــة باليــة" )موشــير وســيركين، 1984(. وغالبــاً مــا 
ــة اتجــاه  يرتبــط هــذا النــوع مــن الذكــورة بالعنــف وكذلــك "بالعدائي
الذكــورة  معاييــر  مــع  يتماهــون  لا  آخريــن  رجــال  واتجــاه  النســاء 
الســائدة". ولتقريــب الصــورة، يمكــن مــن أجــل فهــم هــذا المصطلــح 
رجولــةً  يجسّــد  إنمــا  وحســب،  رجوليــاً  ليــس  "رجــل  تخيّــل  أكثــر، 
كاريكاتوريــة. أي ذاك الذكــر الــذي ينفــخ عضــلات صــدره، أو يبصــق 
)كيلمارتيــن  النســاء"  يكــره  أو  المثليّيــن،  يهاجــم  أو  الأرض،  فــي 
وآخــرون، 2007(. أمــا "الذكــورة المهيمنــة"، فمفهــوم طوّرتــه فــي 
الكثيــر مــن أعمالهــا المفكّــرةُ الأســترالية رايويــن كونيــل، وخلصــت 
إلــى أنــه يُبنــى علــى علاقــات قــوّة وهيمنــة تتعــارض مــع أشــكال 
الذكــورة الأخــرى التــي تُعــد ثانويــة وخاضعــة، وتنطلــق أيضــاً مــن 
مــن  أنــه  كونيــل  وتشــرح  الخاضــع.  وموقعهــن  النســاء  تبعيّــة 
المســتحيل أن يكــون هنــاك أنوثــة مهيمنــة في ظل نظــام بطريركي، 
لأن البطريركيــة، ببســاطة، قائمــة علــى شــرط أن تكــون كلّ أنوثــة 
خاضعــة. واســتمرار ســيادة الذكــورة المهيمنــة تلــك، ســيعتمد حتمــاً 

على قمع كل أشكال الذكورة الأخرى )كونيل، 1987(. 

فــي البرلمــان اللبنانــي، مــن أصــل 128 نائبــاً، كان هنــاك 122 رجــلًا فــي 
برلمــان عــام 2018، و120 رجــلًا فــي برلمــان عــام 2022، أدّى عددهــم 
إلــى  ذكوريــة،  قيميّــة  مرجعيــات  إلــى  المرتكــز  وأداؤهــم  الضخــم 
"للذكــورة  آخــر  ملعــبٍ  إلــى  اللبنانــي  النيابــي  المجلــس  تحــوّل 

قواعــد  إلــى  ضمنــه  العمــل  أســاليب  اتّبــاع  لناحيــة  المهيمنــة"، 
علائقيــة قائمــة علــى هرميــة ســلطوية تُحيّــد الرجــال غيــر الممتثليــن 
علــى  وتشــجّع  بــه،  المحتفــى  الرجوليــة  وصفاتــه  الزعيــم  لمعاييــر 
قوانيــن وسياســات كارهــة للنســاء أو إقصائيــة اتجاههــن، وأخــرى 
تجريميــة وكارهــة للمثلييــن/ات. ينبثــق مــن "الذكــورة المهيمنــة" 
مجموعــة  مــن  تلــك  وتتألّــف  الحــال،  بطبيعــة  مفرطــة"  "ذكــورةً 
قواعــد وأســاليب تعبيريــة وأدائيــة متصالحــة فــي الحــد الأدنــى مــع 
بــدَتْ  القــوة، وحديثــاً،  الصــراخ والشــجار وإظهــار  ممارســات مثــل 
ــلًا،  ــة" مث ــل فخــورة بجهلهــا لمعنــى كلمــة "بطريركي متصالحــة، لا ب
الأمــر الــذي يشــكّل دليــلًا دامغــاً علــى عــدم معانــاة هــؤلاء النــواب 
منهــا، وبالتالــي، غيــاب حاجتهــم لمعرفــة معناهــا فــي الأســاس. 
وفــي الآونــة الأخيــرة، ترافــق كل ذلــك مــع ممارســاتٍ عنيفــة حتّــى، 
تخلّلهــا تحــرّش، بالإضافــة إلــى لغــة بدنيّــة عكســت اســتعداداً لإلحاق 
الأذى بنســاء برلمانيــات، وذلــك بغيــةَ تذكيرهــن بموقعهــن الــذي 
ــة"، كمــا هــو  ــاً داخــل نظــام "الذكــورة المهيمن يجــب أن يبقــى ثانوي

مبيّن في ما يلي.

مــع وصــول 4 نســاء غيــر تابعــات لأحــزاب الســلطة مــن أصــل 8 فــزنَ 
اللبنانــي  العــام  الــرأي  عــام 2022، شــهد  النيابيــة  الانتخابــات  فــي 
حركــةً جديــدة داخــل المجلــس النيابــي، اتّســمت بالاشــتباك المباشــر 
ومــا  أحزابهــا  لأقــدم  تابعيــن  ممثّليــن  مــن  الســلطة  أركان  مــع 
يعكســونه مــن أوجــه "للذكــورة المفرطــة" آنفــة الذكــر. مــن أشــكال 
بمــا  علنــي،  وبشــكل  جديــدات،  نائبــات  الاشــتباك، مشــاركة  هــذا 
ــز مُباشــرَين داخــل المجلــس، أبرزهــن  ــه مــن تحــرّش وتميي يتعرّضــن ل
النائبتــان ســينتيا زرازيــر وحليمــة القعقــور، إلــى جانــب النائبــة بــولا 
المســاحة  قبلهمــا  اختبــرت  أن  ســبق  والتــي  طبعــاً،  يعقوبيــان 
الذكوريــة فــي البرلمــان، بــل تمرّســت فــي الــرد عليهــا مــن داخــل 

المجلس أو في الإعلام، طيلة أربع سنوات.

إجــراء  علــى  شــهران  مــرّ  كان  بالــكاد  أي   ،2022 تموز/يوليــو  فــي 
الانتخابــات، فضحــت النائبــة زرازيــر فــي تغريــدةٍ لهــا التحــرّش اللفظــي 
نــواب ذكــور، وتنمّرهــم علــى كنيتهــا، ومــا  اقترفــه بحقهــا  الــذي 
وجدتــه فــي مكتبهــا مــن أوقيــة ذكريــة مســتعملة ومجــلات إباحيــة. 
ممارســات شــجبتها "منظمــة العفــو الدوليــة" التــي كتبــت: "مــن 
المعيــب أن تتعــرّض النائبــات فــي مجلــس النــواب اللبنانــي، خصوصــاً 
اللواتــي ينتقــدن الســلطات، للمضايقــة مــن نظرائهــن الرجــال ومــن 
النــواب نفســه لمجــرّد كونهــن نســاءً فــي برلمــان  رئيــس مجلــس 

يطغى عليه الرجال".

أمّــا النائبــة حليمــة القعقــور، فاشــتهرت منــذ بدايــة تجربتهــا فــي 
المجلــس النيابــي بموقــفٍ واجهــت فيــه رئيســه، نبيــه بــرّي، الــذي 
ــا  رفضــت طريقــةَ مخاطبتــه إياهــا وقالــت مــن داخــل القاعــة "خلصن
مــن هالأســلوب البطريركــي"، التعبيــر الشــهير الــذي شُــطب مــن 
محضــر تلــك الجلســة بأمــرٍ مــن بــرّي، "علمــاً أن هنــاك كلمــات 
كثيــرة تــم الإبقــاء عليهــا"، بحســب القعقــور. وفــي تلــك اللحظــة، 
تُخبــر  إذ  هنــا،  تنتــهِ  لــم  المســألة  ضــدي".  يــزداد  الحقــن  "بــدأ 
القعقــور أنهــا رأت آنــذاك كيــف بــدا علــى نائبَيــن مــن حركــة أمــل 
أنهمــا مســتعدان لمهاجمتهــا. "حاولــوا تهدئتهــم... بــدا وكأنهــم 

يريدون ضربي".

هنــاك مواقــف ذكوريــة كثيــرة أخــرى واجهتهــا النائبــة، لــم تنتشــر 
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بقــدر انتشــار موقــف "البطريركيــة" الشــهير ومــا رافقــه مــن جــدلٍ 
فــي صفــوف المجلــس النيابــي عمومــاً، وبعــض النــواب المســيحيين 
خصوصــاً، الذيــن قيــل إنهــم لــم يفهمــوا معنــى الكلمــة وظنّــوا أنهــا 
ــرك".  ــة الــذي يُســمّى "البطري ــرأس الطائفــة الماروني ــةً ل تحمــل إهان
مــع  القعقــور  النائبــة  شــاركتها  التــي  المواقــف  تلــك  أبــرز  ومــن 
الباحثتَيــن، تعليــقٌ وجّهــه إليهــا نائــب فــي معــرض نقــاش خاضتــه 
أنــا مرتــي  "هلــق  معــه لتســجيل اعتراضهــا فــي مســألة، وهــو: 
بالبيــت بتســمّلي بدنــي، بترجــع بتجــي مــرا بتســمّلي بدنــي 

بالمجلس".

المجلــس،  إلــى  دخولهــا  بعــد  الأولــى  الفتــرة  وخــلال  ذلــك،  إلــى 
تعرّضــت النائبــة القعقــور إلــى إقصــاء واضــح ومصمّــم. فهــي لــم 
تكــن تســتطيع حضــور جلســات اللجــان النيابيــة )علمــاً أن الحضــور حــق 
لهــا، بوصفهــا نائبــة، بحســب النظــام الداخلــي، حتــى لــو لــم تُنتخــت 
عضــوةً فــي إحــدى اللجــان النيابيــة(. فالنــواب المعنيّــون لــم يضمّوها 
-كالتربيــة  معيّنــة  بلجــان  الخاصــة  اب"  "الواتــس  مجموعــات  إلــى 
والتعليــم، والإدارة والعــدل، وحقــوق الإنســان، والمــرأة والطفــل- 
أو اســتغرقوا وقتــاً طويــلًا قبــل أن يقومــوا بذلــك فتتمكّــن أخيــراً مــن 

معرفة مواعيد الاجتماعات وأجندتها.

"كنــتُ أعانــي جــداً، فقــط لكــي أعــرف بالاجتماعــات ]...[ علــى 
الأقــل لجنــة التعليــم، إذ إن هــذا اختصاصــي ]...[. كان واضحــاً 
أن الطرفيــن ]14 آذار وحــزب اللــه[ لا يريدوننــي كعضــوة فــي 
لجنــة ولا حتــى كنائبــة تحضــر الجلســات"، كمــا تشــرح القعقــور. 
تطلّــب الأمــر زيــارات وســجالات كثيــرة خاضتهــا النائبــة لتتمكّــن مــن 
المعرفــة بمواعيــد الجلســات والتحضيــر لهــا. وحيــن صــارت تحضــر 
ــر تعابيــر وجــوه النــواب". وكأنهــا  الاجتماعــات، كانــت تلاحــظ "تغيُّ
بيانــات  علــى  المبنيــة  المقاربــة  أو  المســاءلة  أســلوب  باعتمادهــا 
-كمــا ينبغــي علــى النــواب أن يفعلــوا- أو نهجــاً نقديّــاً وخطابــاً يُحــدث 
قطيعــةً مــع أســاليب عمــل "الذكــورة المفرطــة"، أثقلــت القعقــور، 
مســاءلة  أو  اللجــان  جلســات  المُهيمنيــن،  النــواب  إلــى  بالنســبة 

الحكومة.

لكــن مــا فعلتــه القعقــور فــي الواقــع، هــو أنهــا كســرت، إلــى جانــب 
أقليّــة جديــدة مــن المشــرّعين/ات، عــاداتٍ راســخة لتعاطــي النــواب 
الـــ أو  راحتهــم  منطقــة  مُزعزعــةً  المجلــس،  داخــل  بعضهــم  مــع 

العمــل  قواعــدَ  آخــر،  وبمعنــى  بهــم،  الخاصــة   comfort zone
والتنســيق المُعتــادة فــي مــا بينهــم تبعــاً لنهــج "الذكــورة المهيمنــة" 
"اســتيعابها" ومــا  يحاولــون  كانــوا  غيــره. وحيــن  يألفــوا  لــم  الــذي 
مثــل  يعرفونهــا،  التــي  الأســاليب  إلــى  يلجــأون  كانــوا  تمثّلــه، 
الاســتمالة. وعــن هــذا التكتيــك تقــول القعقــور: "الاســتمالة إلــى 
خــطّ سياســي مــا شــكّلت ضغطــاً كبيــراً علينــا، وأنــا أرفضــه 
يحاولــون  ثــمّ   ]...[ كلــن"  يعنــي  "كلــن  مــن  جئــتُ  لأننــي 
ــا،  ــا لأنســج صداقــات". مــن هن ــي لســتُ هن ــك، لكنن مصادقت
يمكــن القــول إن بعــض النــوّاب المســتقلّين الجــدد خلقــوا بالفعــل 
ديناميــةً جديــدة داخــل المجلــس تجاهــد يوميــاً مــن أجــل الكســر مــع 
النمــط القديــم، "باعتــراف بعــض النــواب أنفســهم بذلــك، لا 

عبر الإعلام... لكنهم يقرّون بذلك أمامي"، تقول القعقور.

مــن الظواهــر الجديــدة اللافتــة فــي حيــاة المجلــس النيابــي الحالــي 
أيضــاً، بالإضافــة إلــى مجابهــة النســاء المرئيــة لتعييرهــن بحياتهــن 
الخاصــة ومــا يُســمّى شــرفهنّ )بــولا يعقوبيــان( أو للنهــج الأبــوي 

الإقصائــي )حليمــة القعقــور( أو للتحــرّش والتنمّــر )ســينتيا زرازيــر(، 
تعميــمُ مصطلحــاتٍ نســوية الجوهــر والمضمــون للمــرّة الأولــى فــي 
تاريــخ المجلــس النيابــي اللبنانــي. وتتمايــز تلــك المصطلحــات عــن لغة 
الحمــلات النســائية الحقوقيــة ومشــاريع المناصــرة التقليديــة فــي 
أنهــا تمتلــك جــذوراً وصــدى عميقــاً داخــل الحــركات النســوية الجذريــة 
مثــلًا   mansplainingالـــ كمصطلــح  الشــابة،  الأجيــال  ووجــدان 
)ويُقصــد بهــا مبــادرة الرجــال التلقائيــة إلــى تفســير مــا تفهمــه أو 
الجندريــة،  والحياديــة  معهــم(،  تتحــاور  التــي  المــرأة  تتقنــه  حتــى 

والبطريركية.

إلــى  بنائبَيــن  والتعليــم  التربيــة  جلســات  إحــدى  فــي  الأمــر  وصــل 
محاولــة التعــدّي علــى القعقــور، ابنــة الجامعــة اللبنانيــة التــي طلبــت 
ــةَ أعــلام حــزب اللــه وحركــة أمــل مــن حــرم  خــلال الجلســة تلــك، إزال
الجامعــة "لنســتردّها". وتذكــر القعقــور: "هجــم علــيّ نائبــان وأخــذا 

يصرخان في وجهي... وحاول نائب تهدئتهما".

"أولًا، تصطدميــن بأنــك لا تســتطيعين حضــور جلســات 
اللجــان النيابيــة بســهولة. ثــمّ تبدأيــن بالحضــور، تواجهيــن 
الـــ أتكلّــم،  كنــتُ  حيــن   .]...[ والمضايقــات  التعليقــات 
إحــدى  فــي  الســماء".  "إلــى  كان   mansplaining
الجلســات المتعلقــة بالتعليــم، تعرّضــتُ لهجــوم وعنــف 
لفظــي ]...[. هنــاك أيضــاً أمــر تنبهــتُ إليــه لــم أكــن أعــرف 
عنــه مــن قبــل: هــم ]النــواب[ يشــتمون بعضهــم فــي 
الإعــلام، لكنهــم أصدقــاء فــي الداخــل، "حبيــب قلبــي 
وعــادي". وأنــا لســتُ معتــادة علــى هــذا الأســلوب. مــا 
أقولــه فــي الإعــلام أقولــه فــي وجوههــم. لذلــك كانــوا 
وبالإعــلام  ممنــوع،  بالــوجّ  "كأنــو  منّــي...  يُصدمــون 
مســموح" ]...[. وفــي إحــدى المــرات، كنــتُ فــي جلســة 
للجنــة التربيــة تحدّثنــا فيهــا عــن وجــوب دفــع شــركة 
"الميــدل إيســت" للجامعــة اللبنانيــة، وعــلا الصــراخ ]...[ 
ــواب لأحدهــم "ســكوت، ســكوت، مــا تحكــي  فقــال الن
وكأننــي  حليمــة...  قــدام  تجرّصنــا  مــا  حليمــة،  قــدّام 

أصبحت رمزاً بالنسبة إليهم".

النائبة حليمة القعقور
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"يدافعــون عــن بعضهــم، والنــواب عــن الــوزراء ]...[ هــم 
"طريّــة"  تكــون  طُرحــت  إذا  والأســئلة  يســائلونهم،  لا 
]...[. بــل فــي إحــدى المــرّات، قــال نائــب عــن وزيــر "هيــدا 
طُلــع رجّــال إنــو عمــل هيــك!" ]...[ تحفّظــتُ علــى الجملــة 
وطلبــتُ إلغاءهــا مــن المحضــر، فقــال لــي مــاذا تريديــن 
أن أقــول؟ "طُلــع امــرأة"؟ أجبــتُ: قُــل "طلــع شــجاع" ]...[ 
شــدّدتُ علــى وجــوب اســتخدام لغــة مُحايــدة جندريــاً 
 ،"mansplaining "هــذا  أيضــاً:  لأحدهــم  قلــتُ   .]...[
فســألني مــاذا تعنــي الكلمــة؟ قلــتُ لــه: ابحــث عنهــا 
علــى غوغــل. خطابهــم ذكــوري. وطبعــاً هنــاك جهــل 

ومفاهيم لا يعرفون بها أصلًا".

النائبة حليمة القعقور

فــي مــا ســبق إذاً، عيّنــة مــن أقــوال مُشــرّعين وتصرّفاتهــم التــي 
شــهدت عليهــا نائبــة جديــدة مُطّلعــة على قضايا الجندر والمســاواة. 
وهــؤلاء المشــرّعون هــم نــواب يُتوقّــع منهــم أن يدرســوا القوانيــن 
ويقرّوهــا، بمــا فيهــا المقترحــات المتعلقــة بحقــوق النســاء والعدالــة 
الجندريــة. الفــارق اليــوم أنــه بــات هنــاك مَــن يراقــبَ مــن الداخــل، 
وبعيــنٍ نقديّــة، كيــف يتعامــل معهــا أعضــاء المجلــس النيابــي أو 
يعيقونهــا، بخاصــة علــى مســتوى اللجــان النيابيــة التــي دأبــت النائبــة 
القعقــور وغيرهــا للتمكّــن مــن حضورهــا. وتلاحــظ القعقــور فــي هــذا 
أنــه حيــن يطــرح نائــب/ة مُســلم/ة مقتــرح تعديــل قانــون  الإطــار 
ويطــرح  مســيحي/ة  نائــب/ة  وجهــه  فــي  يقــوم  مثــلًا،  الجنســية 
ــن  ي ــن يعــرف أيّ مــن الملفَّ ــج الأطفــال، وهكــذا، ل ــع تزوي ــرح من مقت
التطــوّر، وتبقــى قضايــا أساســية ومُلحّــة عالقــة لســنوات أو عقــودٍ 

من الزمن في أدراج اللجان النيابية.

على  البرلمانيات  قدرة  حول  نسويات  ناشطات  آراء 
تحدّي هيكليّات السلطة وإحداث تغيير

اللواتــي  الـــ25  النســويات  الناشــطات  إلــى  بالنســبة  الواضــح  مــن 
شــاركنَ فــي الاســتبيان الخــاص بهــذا البحــث، أنهــن لا يعوّلــن كثيــراً 
أو  المســتقلات  الشــعب  ممثّــلات  مــن  قليلــة  قلّــةٍ  قــدرة  علــى 
المنضويــات فــي أحــزاب مُعارِضــة للســلطة، علــى إحــداث فــرقٍ كبيــر 
مــن داخــل الدولــة، إن لجهــة تحــدّي الذكوريــة والأدائيــة المُتّســمة 
ــدة  بالذكــورة المُفرطــة فــي المجلــس، أم لجهــة الدفــع قُدمــاً بأجن
نســوية وتقاطعيــة مــن داخــل هــذا المجلــس نفســه. ولكــن فــي 
ــل، معظــم المشــاركات فــي الاســتبيان شــعرنَ، مــع وصــول  المقاب
نائبــات جديــدات، بحــدوث خــرقٍ لــم يعهــده المجلس النيابــي اللبناني 
مــن قبــل. خــرق يُمكــن استكشــافه أكثــر والبنــاء عليــه علــى المــدى 

الطويل.

مــن بيــن الـــ25 ناشــطة نســوية، توافــق اثنتــان و15 يوافقــن "إلــى حــدٍّ 
مــا"، علــى أنّ النائبــات المســتقلات الأربــع الجديــدات يدفعــن قدمــاً 
إحــدى  تشــرح  الإطــار،  هــذا  فــي  وتقاطعيــة.  نســوية  بأجنــدة 
المشــاركات فــي الاســتبيان أن "خطــابَ النائبــات المســتقلات 
يفتــح خرقــاً فــي جــدار قمــع الحقــوق والأولويــات النســوية 

ــج تصــب  ــه نتائ التقاطعيــة، لكــن ليــس بالضــرورة أن يكــون ل
فــي المصلحــة العامــة أو نتائــج مــن الأصــل، فالنظــام لا يــزال 
أكبــر منهــن بكثيــر". وتضيــف فــي المنحــى ذاتــه أخــرى، "قــد لا 
يكــون خطابهــن مثاليــاً طيلــة الوقــت، لكــن وجودهــن مهــمّ، 
والمطلــوب أن تصــل أعــدادٌ أكبــر إلــى المجلــس والحكومــة". 
النســوية  بالأجنــدة  المقصــود  معضلــة  إلــى  ناشــطة  وتلفــت 
هــذه  ضمــن  مــن  المقصــود،  كان  "إذا  وتقــول،  التقاطعيــة، 
الأجنــدة حقــوق النســاء اللبنانيــات، فالنائبــات يدفعــن بهــا 

قدماً إلى حدًّ ما".

فــي المقابــل، تلاحــظ ناشــطة أن "النمــوذج البرلمانــي الحالــي لا 
يكفــي لكــي نحكــم، والنائبــات المســتقلات فــي المجلــس 
أنهــن  علــى  إليهــن  الرجــوع  يمكــن  يتشــابهن ولا  اليــوم لا 
يشــكّلن معيــاراً واحــداً". بالفعــل، تُقــرّ النائبــة حليمــة القعقــور 
بإمكانيــة وجــود تباينــات بيــن النائبــات الجديــدات المعارِضــات، لكنهــا 
تؤمــن بــأن الاختــلاف لــن يــؤدي إلــى التســبب بــأذى، وتعتقــد بأنهــن، 
كبرلمانيــات وكنســاء، ســيدعمنَ بعضهــن فــي حــال تعرّضــت إحداهــن 

لهجمة ذكورية أو إساءة.

ل داخــل المجلــس النيابــي الحالــي، علــى الرغــم  حتــى الآن، لــم يُشــكَّ
مــن الهجمــات المتتاليــة المُوثّقــة ضــد النائبــات المســتقلات، أي 
إطــار تنســيقي فــي مــا بينهــن، رســمي أو غيــر رســمي، مــن أجــل دعــم 
بعضهــن بعضــاً أو التصــدي معــاً للذكوريــة المتفشــية بيــن النــواب. 
تجــدر الإشــارة إلــى أن إطــارات شــبيهة اختُبــرت فــي أكثــر مــن برلمــان 
التنســيق  بغــرف  يُعــرف  مــا  العــراق، عبــر  بينهــا  العالــم، مــن  فــي 
والتشــاور الخاصــة بالنســاء البرلمانيــات، بصــرف النظــر عــن انتماءاتهن 
الحزبيــة -Women’s Parliamentary Caucuses- حيــث تجتمــع 
ــرة،  البرلمانيــات، لا ســيما داخــل مجالــس يشــكّلن فيهــا أقليــة صغي
معيّنــة  حقوقيــة  أجنــدات  علــى  تشــريعية  ككتلــة  معــاً  للاتفــاق 

وتبادل الخبرات والتجارب.

تقريبــاً،  وحيــدات  والإقصــاء  العنــف  قليــلات  نائبــات  تواجــه  إذاً، 
الأداء  فــي  المفرطــة   الذكــورة  نمــطَ  بأســلوبها،  كلٌّ  ويحاربــن، 
السياســي والتخاطــب والتعاطــي مــع الشــأن العــام. ويُذكّــر هــذا 
النمــط إلــى حــدّ بعيــد بمفهــوم "الذكــورة الســامّة" التــي تنضــوي 
تحتهــا تصرّفــاتُ الكثيــر مــن الشــبان والرجــال فــي علاقاتهــم مــع 
النســاء أو فــي ســلوكيّاتهم فــي المجتمــع نتيجــة الثقافــة الأبويــة 
البرلمانيــات  بإمــكان  فهــل  العالــم.  فــي  المنتشــرة  والعنفيّــة 
الجديــدات تحــدّي الذكــورة المفرطــة هــذه بشــكلٍ فعّــال، مــن داخــل 

السلطة التشريعية؟

فقــط 4 مــن أصــل 25 مــن الناشــطات المُجيبــات علــى الاســتبيان 
يوافقــن علــى أنــه بمقــدور البرلمانيــات فعــل ذلــك، و16 يوافقــن 
لكــن إلــى حــدٍّ مــا، و5 لا يوافقــن إطلاقــاً. مــن بيــن اللواتــي حملــنَ آراءً 
مشــكّكة بالأمــر، تــرى ناشــطة أن "تحــدّي المعاييــر المبنيــة علــى 
مناســباتٍ  فــي  أو  لوحــده  يحــدث  لا  المفرطــة  الذكــورة 
ــة وقــراراً  معيّنــة فقــط، بــل يجــب أن يكــون ممارســة قصديّ
واعيــاً تتّخــذه النائبــات فــي كل خطــوة مــن مســيرتهنّ". فــي 
إلــى  المواجهــات  تتحــوّل  أن  أخــرى  ناشــطة  تخشــى  المقابــل، 
"اســتعراضٍ قــد يصــوّب عليــه الذكوريــون لإســكات صــوت 

النساء".
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إلــى حــدٍّ مــا، تعتقــد ناشــطة أن  اللواتــي يوافقــن لكــنْ  بيــن  مــن 
الذكــوري ويفرضــن  "يتحدّيــن الأداء  المســتقلات  البرلمانيــات 
خطابــاً ومصطلحــات جديــدة لــم تكــن مُتداولــة فــي البرلمــان، 
وحيــدات  كونهــن  "تهدّهــنّ"  وقــد  طويلــة  معركــة  لكنهــا 
وقليــلات أمــام الكتلــة الذكوريــة الرجعيــة المتمترســة فــي 
البرلمــان". وتضيــف علــى ذلــك أخرى: "ستفشــل هــؤلاء النائبات 
فــي ظــل ســيطرة نظــام كامــل ضدهــن. لكــن قدرَهــنّ هــذا 
يمكــن أن يتغيّــر فقــط فــي حــال كان وراءهــن حــراكٌ قــوي 
مســتعد لدعمهــن عبــر رصــد الخطابــات الذكوريــة الســامة 
تحــاول أن تخلقــه  بالفعــل مــا  والتصــدي لهــا". هــذا الأمــر هــو 
ــر  ــادرتٌ تهــدف إلــى دعــم النســاء للوصــول إلــى مراكــز القــرار، عب مب
خلــق مســاحات حــوار بيــن نســاء مــن مختلــف الانتمــاءات السياســية 
وشــبكات دعــم فــي مــا بينهــن. تقــول جويــل أبــو فرحات مــن "فيفتي 
فيفتــي" فــي هــذا الســياق: "مــن مصلحتنــا كنســاء أن ندعــم 
ــاه. والتضامــن بيــن النســاء ينمــو  ــا، وهــذا درس تعلّمن بعضن
أمــام  مفتوحــاً  اليــوم  المجــال  أصبــح  وقــد  فشــيئاً  شــيئاً 
نعمــل  اللواتــي  النســاء  بيــن  وحــوارات  نقاشــات سياســية 

معهن".

أمّــا آراء الناشــطات الـــ25 فــي مــدى قــدرة البرلمانيــات المنتميــات 
أو تحفيــز  الذكوريــة  الخطابــات  أحــزاب تقليديــة علــى تحــدّي  إلــى 
أجنــدة نســوية، فتُظهــر نتائــج الاســتبيان تشــكيكاً عالياً بهــذه القدرة، 
ذلــك أن 12 ناشــطة توافــق تمامــاً علــى أن هــؤلاء النائبــات لا يعملــن 
فــي خدمــة أجنــدة نســوية، و12 يوافقــن لكــن إلــى حــدّ مــا. وعــزت 
ــى ضعــف الســلطة التــي تمتلكهــا هــؤلاء  ــا إل المشــارِكات الأمــر إمّ
النســاء داخــل أحزابهــن، أو صعوبــة طــرح مســائل مــن خــارج الأولويات 
التــي يحدّدهــا الحــزب والتــي عــادةً مــا تكــون بعيــدة عــن القــراءة 
بيــن  الإيديولوجــي  التناقــض  إلــى  أو  النــاس،  لقضايــا  التقاطعيــة 
العدالــة الاجتماعيــة  الطابــع وأجنــدات  الأبويــة  اللبنانيــة  الأحــزاب 
هــؤلاء  بقــدرة  يشــكّكنَ  اللواتــي  أمــا  عمومــاً.  النســوي  والنضــال 
البرلمانيــات ولكــن "إلــى حــدّ مــا"، أي ليــس بالكامــل، فيرجعــنَ ذلــك 
إلــى إقرارهــنّ باحتمــال وجــود بعــض النســاء اللواتــي يخضــنَ معــارك 
داخليــة مــع أحزابهــن، وأيضــاً باحتمــال أن يكــنّ فاعــلات وعامــلات 
مــن أجــل أولويــات نســوية مــن داخــل ســياقات أبويــة، كمــا تفعــل 
الكثيــر مــن النســاء فــي معظــم الأوقــات أصــلًا. ولكــن طبعــاً، تبقــى 

قدرتهنّ على التغيير الفعلي ضئيلة جداً.

وعــن ســؤال مــدى وجــوب أن تكــون الناشــطات النســويات أكثــر 
صبــراً مــع ودعمــاً للنســاء البرلمانيــات فــي ســياقٍ سياســي لبنانــي 
ذكــوري معقّــد وشــاق، رفضــت 9 مُجيبــات منحــى المعاملــة الخاصــة 
حيــن يتعلّــق الأمــر بنســاء، مُشــدّدات علــى وجــوب فصــل الموقــف 
عــن جنــس صاحبــه أو صاحبتــه، وعــدم جــواز إصــدار قــرارات مســبقة 
بالتســامح أو التشــدّد. فــي المقابــل، رأتْ 16 مــن أصــل 25 مُجيبــة 
ــذ،  ــات مُحبّ ــى الاســتبيان أنّ دعــم الناشــطات القصــدي للبرلماني عل
مــن دون أن يعنــي ذلــك غيــاب الانتقــاد أو الخــلاف السياســي أو 
ســيواجه  لمــا  التصــدّي  فــي  منهــن  إســهاماً  وذلــك  المســاءلة، 
البرلمانيــات مــن تمييــز وكراهيــة تحرّكهمــا العصبيــة الجندريــة فــي 

ظل واقع سياسي أبوي عنيف وإقصائي.

ج- نحو تذليل التوتّرات الخطابية بين "المشاركة 
السياسية" و"الأجندة النسوية" 

فــي الأعــوام القليلــة الماضيــة، احتــدم النقــاش فــي دوائــر نســوية 
فــي لبنــان بيــن ناشــطاتٍ يُركّــزنَ علــى وجــوب تأميــن وصــول عــدد 
مــن  المغــزى  يُســائلن  وأُخريــات  البرلمــان،  إلــى  النســاء  مــن  أكبــر 
نســويةً  أجنــدةً  المرشّــحات  تحمــل  لــم  إن  الأمــر  بهــذا  المطالبــة 
التقاطعيــة  وتراعــي  النســاء،  جميــع  فــي مصلحــة  تصــب  واضحــةً 
لناحيــة الاعتــراف بتعــدّد العوامــل المؤثــرة فــي قــدرة كل امــرأة 
علــى التمتــع بحقوقهــا، والفــوارق فــي الفــرص والمــوارد بيــن فئــات 
مجتمعيــة وأخــرى، وبالتالــي، تفــاوت تأثيــر الأزمــات بيــن مختلــف 

الشرائح المهمّشة في المجتمع، والنساء من ضمنها.

لبنــان  فــي  نســويات  ناشــطات  اســتهدف  الــذي  طــرحَ الاســتبيان 
والتمثيــل  النســائية  الكوتــا  مســائل  حــول  بآرائهــن  تتعلّــق  أســئلةً 
المُشــارِكات،  إجابــاتُ  أفرزتــه  مــا  إلــى  بالنظــر  النســوية.  والأجنــدة 
يمكــن تمييــز ثلاثــة تيّــارات فكريــة بــرزت خــلال النقــاش المتعلّــق 
التمثيــل النســائي بشــرط توفّــر أجنــدة نســوية مــن  ربــط  بوجــوب 

عدمه:

تأميــن  علــى  العمــل  إلــى  يدعــو  الــذي  ذاك  هــو  الأول  التيــار 
وصــول النســاء أوّلًا، بصــرف النظــر عــن أجنداتهــن، لأن الحــق فــي 
الوصــول هــو حــق أساســي للجميــع، بمعــزل عمّــا إذا كان الأفــراد 
يحملــون مشــروعاً جيّــداً أم لا، مــع مــا ينطــوي علــى تمييــز الجيــد مــن 
ــن هــذا البحــث أن طريقــة  ــة. وقــد بيّ الســيئ مــن استنســابية وذاتي
فهــمَ النســوية التقاطعيــة وأولوياتهــا وسياســاتها ودرجــات هــذا 
الفهــم، تختلــف بيــن مرشّــحةٍ وأخــرى، وبيــن النســاء عمومــاً، وحتّــى 
بيــن الناشــطات النســويات أنفســهنّ. إلــى ذلــك، يتخــوّف هــذا التيــار 
بشــكل أساســي مــن أنــه إذا بــدأ المجتمــع بتحميــل النســاء عــبء 
المســاءلات والتفحّــص الصــارم فــي وقــتٍ هــنّ لــم يصلــن بعــد إلــى 
الحُكــم أو يقتربــن حتــى مــن احتمــال الترشّــح أو الفــوز، فمــن شــأن 
ذلــك أن يخــدم، ولــو بغيــر قصــد، النهــجَ الذكــوري الإقصائــي الــذي 
يســتبعدهنّ مــن الأســاس. كمــا يســتخدم هــذا التيّــار حجّــةَ المقاربــة 
التكتيكيــة للأمــور. بمعنــى آخــر، وســط تغييــبٍ شــبه كامــل للنســاء 
العــام، فلنؤمّــنْ حضورهــنّ أولًا، ولندفــع  مــن المجــال السياســي 
بالأجنــدة ثانيــاً، لأننــا أصــلًا "ليــس كأننــا نمتلــك الخيــار اليــوم بيــن 
ــات تمامــاً عــن  امــرأة جيــدة وامــرأة ســيئة لأن النســاء مغيّب

العمل السياسي"، كما تقول إحدى المشاركِات في الاستبيان.

مــن أصــل 25 مُجيبــة، وافقــت 14، أي أكثــر مــن النصــف، علــى أن 
بذاتــه،  تكــون هدفــاً قائمــاً  أن  يجــب  السياســية  النســاء  مشــاركة 

بغض النظر عن الأجندة.

السياســة  فــي  بالمشــاركة  أبــداً  للنســاء  يُســمح  "لــن 
وصنــع القــرار فــي ظــل النظــام الحالــي، وبالتالــي، إن 
الكاملــة  السياســية  مشــاركتهن  بتحقيــق  المطالبــة 

يشكّل بحد ذاته مطالبةً بتغيير النظام".

مجيبة على الاستبيان
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"تشــجيع وصــول النســاء اســتجابةً لرغبــةٍ فــي وصــول 
عــدد أكبــر منهــن فــي السياســة فقــط، قــد يُشــكّل فخــاً، 
ذلــك أنــه مــن الممكــن أن يُعيــد إنتــاج المظالــم نفســها 
]...[. علينــا أن نســعى تحديــداً إلــى دعــم النســاء اللواتــي 

يُردن المساهمة في التغيير الحقيقي".

"يجــب أن تســتطيع النســاء، تمامــاً كالرجــال، حمــل أفــكارٍ 
تُربَــط قدرتهــنّ علــى المشــاركة  مُريبــة. فــلا يجــب أن 
السياســية بالأجنــدة التــي يلتزمــن بهــا. وهــذا لا يعنــي 
ــا أن نفــرح حيــن تشــارك نســاء يحملــن أجنــدات  ــه علين أن
غيــر نســوية. ولكــن مــن حقهــن ذلــك، كســائر النــاس. 

ويُحاربنَ على هذا الأساس، كسائر الناس". 

مجيبة على الاستبيان

"بصراحــة، أحتــار دومــاً عندمــا أفكّــر فــي هــذا الموضــوع. 
فالوجــود المصحــوب بالأجنــدة النســوية هــو الأولويــة 
كانــت  أيــاً  النســاء  وجــود  لكــن  شــك.  أدنــى  دون 

انتماءاتهن أمر ضروري للغاية". 

مجيبة على الاستبيان

فــي  المســتقلات  النســاء  أن خطــاب  كيــف  "شــاهدنا 
البرلمــان كان جرئيــاً ]...[ وشــاهدنا أيضــاً كيــف أن وصــول 

6 وزيرات إلى حكومة واحدة لم يغيّر الكثير". 

مجيبة على الاستبيان

أمّــا التيــار الثانــي، فهــو ذاك الــذي يعتــرف بجهــود تعزيــز فــرص 
وصــول النســاء إلــى مراكــز القــرار وحقهــنّ فــي ذلــك، ســوى أنــه 
إلــى  فيميــل  نســاء،  كونهــن  لمجــرّد  النســاء  تشــجيع  يحبّــذ  لا 
تفضيــل التركيــز علــى ممثّلــي القيــم والأجنــدات التــي تعبّــر عــن 
ــوا أم نســاء. فضــلًا عــن ذلــك، تتخــوّف بعــض  ــه، رجــالًا كان طموحات
ناشــطات هــذا التيّــار مــن تكريــس شــكليّة التمثيــل وما يُعــرف بالنزعة 
التجميليــة، وهــو الأمــر الــذي تميــل إلــى تطبيقــه الأحــزابُ التقليديــة 
أو  الواجــب  بــاب  مــن  النســاء  تُشــرك  مــا  عــادةً  التــي  والأبويــة 
المصلحــة، وغالبــاً مــا تفعــل ذلــك بطريقــة ســطحية. وكانــت النائبــة 
بــولا يعقوبيــان لفتــتْ إلــى هــذا الأمــر عبــر قولهــا فــي دراســة "هيئــة 
الأمــم المتحــدة للمــرأة" إن: "هنــاك نســاء يمثّلــن مصالــح حزبهــن 
ــح النســاء فــي مجتمعهــن" )أوكيــف وإكمكجــي،  وحســب، لا مصال
2022(. انطلاقــاً مــن هنــا، يمكــن فهــم تشــديد بعــض الناشــطات 
علــى ضــرورة الترابــط بيــن وصــول النســاء إلــى السياســة وحملهــن 
ــر  ــدة نســوية كشــرطٍ مُســبَق لدعمهــن. وفــي هــذا الإطــار، تذكّ أجن
ــر إشــراكاً للنســاء  ــاب التــي كانــت الأكث إحداهــنّ بحكومــة حسّــان دي
ــرن شــيئاً علــى  ــرات لــم يغيّ ــر أن هــؤلاء الوزي ــوزارات، غي علــى رأس ال

صعيد قضايا النساء وهمومهنّ.

أمّــا التيــار الثالــث، فشــكّل أقلّيــة بيــن المشــاركِات فــي الاســتبيان، 
ــر النــوع الاجتماعــي أهميــةً كبــرى فــي إجابتــه  وهــو تيــار لــم يُعِ
عــن هــذا الســؤال، وانطلــق مــن كــون التمثيــل الجنــدري بتنوّعــه لا 
يشــكّل بالضــرورة، وبحــد ذاتــه، هدفــاً سياســياً تحرّريــاً أو تقدميــاً. 
يشــجّع هــذا التيــار علــى اعتمــاد مقاربــة مبنيــة بشــكل أساســي علــى 
والاجتماعيــة  والاقتصاديــة  السياســية  المصالــح  تُراعــي  أجنــدات 
للنســاء وغيرهــن مــن الفئــات المهمّشــة أو المحرومــة مــن الحقــوق. 
بيــد أنّ القلــق المحــق مــن هــذا الخطــاب يكمــن فــي احتمــال أن 
يــؤدّي تعميمــه إلــى تكريــس الصيــغ التمثيليــة المُهيمنة حالياً، باســم 
الأجنــدة، فتبقــى البــلاد محكومــةً مــن غالبيــة مــن الرجــال وتبقــى 
المطالــب النســوية رهينــة إرادات الرجــال وقراراتهــم. بيــن هــؤلاء 
الرجــال مَــن قــد يحمــل أجنــداتٍ محقّــة وبصــدق، لكــن آخريــن كثــر لــن 
يهمّهــم أمرهــا مــن الأصــل، وعــدد لا بــأس بــه ممّــن قــد يدّعــي 
ممارســاته  فــي  مــاضٍ  حزبــه  أو  منزلــه  فــي  هــو  -فيمــا  حملهــا 
الذكوريــة- ليكتســبَ هــؤلاء شــرعيّةً إضافيــة انطلاقــاً مــن معادلــة 
تفــوّق الأجنــدة علــى التمثيــل. فــي هــذا الإطــار، تنتقــد ناشــطة هــذا 
"لا أظــن أن  إجابــةٍ لهــا ضمــن الاســتبيان وتقــول:  المنحــى فــي 
ــل مصلحــة النســاء ]...[ يجــب أن تكــون  بإمــكان الرجــال تمثي
النســاء ممثــلات فــي السياســة وألا يُشــترط عليهــن أن يكــن 
لهــن  يجــوز  حتــى  الثوريــة  لمبادئنــا  ومطابقــات  مثاليــات 

ذلك".

والرابط  النسائية  الكوتا  اعتماد  أهمية  على  إجماعٌ 
الوثيق بين تأمين المشاركة وتحقيق التقاطعية

المرتبطــة  المُقاربــات  علــى مســتوى  الناشــطات  آراء  فــي  التنــوّع 
بالمشــاركة والأجنــدة، قابلَــهُ شــبهُ إجمــاعٍ علــى أن اعتمــاد الكوتــا 
النســائية إجــراءٌ مرحلــي ضــروري مــن أجــل تحســين مشــاركة النســاء 
ــة للدفــع  ــا أداةٌ مهمّ السياســية )23 مــن أصــل 25(، وعلــى أن الكوت
قدمــاً بأجنــدة نســوية وتقاطعيــة )20 مــن أصــل 25( انطلاقــاً مــن أن 
أجنــدة كهــذه لا يمكــن أن تتحقّــق علــى صعيــدٍ رســمي ومؤسســاتي 
فــي ظــل تغييــب النســاء عــن مناصــب القــرار والتشــريع. وقــد يعكــس 
الرؤيــة والخطــاب، علــى  هــذا الإجمــاع نوعــاً مــن الانســجام فــي 
الأقــل فــي مــا يخــصّ النظــرة إلــى الكوتــا وأهميــة مشــاركة النســاء، 
ــاً بيــن الحقوقيّيــن/ات  ــاً توافقي وهــي نظــرة لــم تشــكّل دومــاً عنوان

والناشطات النسويات.

فــي هــذا الإطــار، تقــول إحــدى المشــارِكات فــي الاســتبيان: "الكوتــا 
وســيلةٌ ضروريــة لفــرض تمثيــل النســاء. فالمجــال السياســي 
الــذي يعــجّ بالذكــور لــن يفتــح البــاب مــن تلقــاء نفســه للنســاء 
لكــي يدخلــن السياســة". وتضيــف أخــرى: "]الكوتــا[ تســاعد فــي 
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تغييــر العقليــة المجتمعيــة ومحاربــة النظــام الأبــوي، بشــكل 
ممأســس. هــي خطــوة، لكــن طبعــاً لــن تكــون كافيــة". وتعلّــق 
لكنهــا  أفضــل،  نوّابــاً  بالضــرورة  الكوتــا  تجلــب  "لــن  ثالثــة: 

ستجلب عاداتٍ بصريّة جديدة".

ــى أســئلةٍ  ــات الناشــطات النســويات عل فــي الخلاصــة، تتقــارب إجاب
محــدّدة، لا ســيما تلــك المتعلّقــة بأهميّــة اعتمــاد الكوتــا كإجــراء 
مرحلــي )23 مــن أصــل 25(؛ والاعتقــاد بــأن الكوتــا أداة مهمــة للدفــع 
إلــى  والنظــرة  )20(؛  كافيــة  تكــن  لــم  وإن  نســوية،  بأجنــدة  قدمــاً 
مشــاركة النســاء السياســية كممــرّ ضــروري للدفــع قدمــاً بأجنــدة 
ــى بشــكل  نســوية )19(. ويتّضــح أن التنــوّع فــي وجهــات النظــر يتجلّ
تعزيــز  علــى  العمــل  وجــوب  مــدى  حــول  الســؤال  فــي  أساســي 
مشــاركة النســاء السياســية بوصفهــا هدفــاً بحــد ذاتــه، حيــث تنقســم 
ــه تدعيــم المشــاركة  الإجابــات هنــا بوضــوح بيــن تلــك التــي تدعــم توجُّ

كهدف، وأخرى تشترط توفّر أجندة نسوية عالية السقف.

فــي الحقيقــة، لا يقتصــر هــذا النقــاش فقــط علــى الحالــة اللبنانيــة، 
النســائية  الحــركات  تاريــخ  فــي  عميقــاً  تضــرب  جــذوره  أن  ذلــك 
والنســوية ومســاراتها النضاليــة فــي أنحــاء العالــم كافــة. فــي مــا 
اعتمــاد  حــول ضــرورة  العــام والمتزايــد  النشــطاء  بتوافــق  يتعلّــق 
الكوتــا النســائية، يمكــن إرجــاع الأمــر إلــى إدراك الحقوقييّيــن/ات 
الكامــل أن بنــى النظــام السياســية-الاجتماعية والطائفيــة والأبويــة، 
ــدادٍ  ــل الرجــال علــى حســاب النســاء، فــي امت ــى تمثي ــل دومــاً إل تمي
واضــح لظاهــرة التوزيــع غيــر المتكافــئ للســلطة والعمــل والإقصــاء 
الممنهــج للنســاء مــن الحيّــز العــام، مــا يشــكّل دليــلًا صارخــاً علــى 
ــه، مــن الســهل جــداً  ــة. وعلي ــى مقوّمــات العدال ــاب أدن اســتمرار غي
فــي الحالــة اللبنانيــة لمــس المنطلــق الجنــدري لغيــاب المســاواة 
فــي الوصــول إلــى الســلطة ومراكــز القــرار، وبالتالــي، فهــم الاضطــرار  
إلــى اتخــاذ خطــوات تمييزية-إيجابيــة مــن أجــل ضمــان ديمقراطيــة 
المســارات والنتائــج. ولكــن، ومــع أن إجــراء الكوتــا يُعــدّ أداةً مفيــدة 
الفضــاءات  فــي  للنســاء  أفضــل  مشــاركةٍ  تحقيــق  فــي  تســاعد 
السياســية الحزبيــة والرســمية، إلا أن واقــع الأمــور يُظهــر أن النســاء 
اللواتــي ســيصلن إلــى مراكــز القــرار لــن يحملــنَ بالضــرورة أجنــداتٍ 
يجــدن  قــد  الأحيــان،  بعــض  وفــي  وتقاطعيــة،  نســوية  وأولويــاتٍ 
صعوبــةً فــي الانحــراف ولــو قليــلًا عــن توجّهــات أحزابهــن وخطوطهــا 
ــه ولوحــده يبقــى أداةً  ــا بحــد ذات العريضــة، مــا يُثبــت أن إجــراء الكوت

غير كافية للدفع بالأولويات والقضايا النسوية.

فــي هــذا الإطــار، تبــرز توجّهــاتٌ نقديّــة عــدّة لمفهــوم تمثيــل النســاء 
الوصفــي )أو العــددي( -أو التركيــز علــى تأميــن وصــول عــدد أكبــر مــن 
أكاديمــي ونســوي.  مــن مرجــعٍ  أكثــر  فــي  الســلطة-  إلــى  النســاء 
بعــض هــذه التوجّهــات يشــكّل انعكاســاً لمــا عبّــر عنــه عــددٌ مــن 
بوجــوب  يؤمــنَّ  اللواتــي  الاســتبيان  علــى  المجيبــات  الناشــطات 
التركيــز علــى التمثيــل المرتكــز إلــى المضمــون، أو بمعنــى آخــر، إعطــاء 
الأفضليــة للأجنــدة علــى حســاب النــوع الاجتماعــي. فــي أعمــال آن 
فيليبــس )2000(، تفصيــلٌ وتفكيــكٌ لأبــرز هــذه التوجّهــات الفكريــة 
يمكــن  وتحليــلٌ  للنســاء،  العدديــة  المشــاركة  لتعزيــز  النقديــة 
الاســتفادة منــه فــي معــرض التأمّــل فــي النقــاش الخــاص بالســياق 

اللبناني حول هذه المسألة.

مــن التوجّهــات النقديــة الأكثــر قربــاً إلــى طبيعــة النقاشــات المحليــة 

فــي لبنــان، النقــد الجوهــري أو الماهَــوي الــذي لا يــرى فــي النســاء 
مجموعــةً واحــدةً متجانســةً، وبالتالــي، يصبــح وفــق هــذا التوجّــه 
التركيــزُ علــى تمثيلهــن عدديــاً، ســبيلًا نحــو محــوِ هويــاتٍ متنوعّــة 
سياســية  ممارســاتٍ  فــي  يُترجَــم  أن  يُخشــى  كمــا  كثيــرة،  أخــرى 
وأجنــداتٍ قــد لا تخــدم بالضــرورة الأهــداف النســوية. لكــنّ فيليبــس 
نفسَــها تعــود وتتحــدّى هــذا المنحــى الفكــري مــن خــلال التشــديد 
علــى ضــرورة إعــادة إعطــاء الأهميــة للتحليــلات المعمّقــة لديناميّات 
الواقــع،  ففــي  السياســية.  النقاشــات  داخــل  والإخضــاع  الســلطة 
للممارســات التمييزيــة والذكوريــة الطاغيــة فــي المجتمــع تداعيــاتٌ 
ضخمــة تحديــداً علــى النســاء، مهمــا اختلفــت الفئــات أو الخانــات 
الاجتماعيــة التــي انتمَيــن إليهــا، وعليــه، بحســب فيليبــس، "إن رفــض 
الاعتــراف بالطابــع الجماعــي لهــذا الضــرر مــن شــأنه أن يجعــل مــن 

معالجتة أمراً مستحيلًا".

ــحَ تنبــع  مــن جهــة أخــرى، مــن المهــم الإضــاءة علــى مبــدأ أن المَصالِ
مــن تجــارب مَعيشــة، مــا يعنــي أن النســاء هــنّ أفضــل مَــن ســيفهم 
قضاياهــنّ وخيــر مَــن ســيعالجها فــي هئيــات صنــع القــرار. فكمــا هــو 
ــل فــي هــذا البحــث، لا تُقيّــد الهيكليّــات الأبويــة والهرميّــات  مُفصَّ
الطائفيــة تمثيــل النســاء ووصولهــن إلــى مراكــز الســلطة فحســب، 
بــل تعرقــل وبشــكلٍ ممنهــجٍ مشــاركتهن الفعّالــة وأي محــاولاتٍ 
لإحــداث تغييــر فــي أشــكال مســارات العمــل ومضاميــن الأجنــدات. 
مــن هنــا، وبمــا أن النســوية التقاطعيــة تعتــرف بصراعــات النســاء 
المتنوّعــة وتدعــم كفاحاتهــن فــي وجــه البنــى البطريركيــة القمعيــة، 
لا بــد مــن أن تصبــح مشــاركة هــؤلاء النســاء هدفــاً نســوياً قائمــاً 

بذاته.

الناشــطات  إلــى  بالنســبة  المثالــي  الســيناريو  يبقــى  النهايــة،  فــي 
النســويات متمثّلًا بمشــاركة أكبر عددٍ ممكن من النســاء النســويات 
نســوية  وأجنــدات  سياســية  مســارات  وضمــان  البرلمــان  فــي 
وتقاطعيــة داخــل المؤسســات. غيــر أن حجــر الأســاس فــي عمليــة 
تحقيــق هــذه الأهــداف هــو، بدايــةً، تأميــن وصــول عــددٍ أكبــر مــن 
حكمــاً  يشــي  الوصــول  هــذا  أن  علمــاً  القــرار،  مراكــز  إلــى  النســاء 
بنجاحهــن فــي كســر الحواجــز الاجتماعيــة والسياســية والاقتصاديــة 
والبنيويــة التــي تُمعــن فــي إقصائهــن مــن الفضــاءات العامــة وعلــى 

كل الأصعدة.

مــن هنــا، لا ينبغــي التعامــل مــع دعــم مشــاركة النســاء ووصولهــن 
إلــى مراكــز القــرار بالتــوازي مــع تشــجيع أجنــدات ومقاربــات نســوية 
متناقضيــن؛  كمســارَين  العامــة  السياســات  لصنــع  وتقاطعيــة 
فكلاهمــا مترابطــان وأساســيّان فــي عمليــة التقــدّم باتجــاه حلــم 
العدالــة الاجتماعيــة والمســاواة الفعليــة. وتغييــر النظــام السياســي 
ــه،  ــة في ــب إحــداثَ زعزعــزاتٍ لأســس الأبوي ــان يتطلّ الحالــي فــي لبن
والفســاد فيــه، والطائفيــة فيــه، مــع العلــم أن كل تلــك الآفــات 
تعمــل مــع بعضهــا وبالتــرادف علــى إقصــاء النســاء وقضاياهــن مــن 
ــز والظلــم والقمــع إلــى  ــر إدامــة التميي الفضــاء السياســي العــام عب

ما لا نهاية ما دامت ظروف الحكم على حالها. 

وأخيــراً، يبقــى أن تحدّيــاً مهمــاً آخــر يواجــه تحقيقَ الأهــداف المرتبطة 
بالمشــاركة والعدالــة، يتمثّــل بقــدرة النســاء علــى الانتظــام ضمــن 
تنوّعهــا، ذلــك أن مســاحةً  رغــم  حركــة نســوية قويــة ومنســجمة 
كهــذه مــن شــأنها أن تفســح فــي المجــال أمــام نقاشــاتٍ مهمّــة 
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النســوية  السياســات  ورســم  الأولويــات  تحديــد  فــي  تســاعد 
والتقاطعيــة والمســارات المؤديــة إليهــا، وكذلــك أمــام الاســتفادة 
الجماعيــة مــن الــدروس المســتقاة مــن التجــارب والحمــلات وأمــام 
نســاء  ببــروز  تســمح  أنهــا  كمــا  الأطــر؛  والواســع  البنّــاء  التشــبيك 
قياديــات والتعــرّف إليهــنّ وتُوفّــرُ الدعــمَ لهــنّ خــلال خوضهــن رحلــة 
الوصــول إلــى مركــزٍ رســمي معيّــن. فــي الحقيقــة، فقــط حيــن تصــل 
النســاء إلــى مراكــز القــرار، مــع مــا يرافــق رحلــة الوصــول مــن تحطيــمٍ 
القيــادة  لأشــكال  وتحــدٍّ  أمامهــنّ  المنصوبــة  البنيويــة  للجواجــز 
والخطــاب الســائدة، تكــون أســسُ الأبويــة والطائفيــة قــد تخلخــتْ 

حقاً.    
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فــي الأشــهر القليلــة التــي ســبقت انتخابــات أيار/مايــو 2022 النيابيــة، 
عــوّل كثــرٌ وكثيــرات علــى إمكانيــة وصــول وجــوه وأســاليب عمــل 
تُرافقهــا خطــط  إلــى ســاحات القــرار،  ومقاربــات سياســية جديــدة 
الأزمــات  حــدّة  مــن  تخفّــف  أن  شــأنها  مــن  ملموســة  وقــرارات 
المتعاقبــة وآفــة الفســاد البنيــوي المستشــري فــي المؤسســات، 
وأن تعالــج مكامــن اللامســاواة، وبالتالــي، أن تُــؤدّي إلــى إحــداث 
التــي تتحكّــم  تغييــر حقيقــي فــي المنظومــة الأبويــة والطائفيــة 
بمفاصــل البــلاد.  ولكــن، علــى الرغــم مــن وصــول بعــض المرشّــحات/

يــن الذيــن عُرفــوا بمرشّــحي "التغييــر"، لــم تــأتِ النتائــج علــى قــدر 
طموحــات الكثيــر مــن النــاس الذيــن خابــت آمالهــم بُعيْــد الانتخابــات، 
إذ لــم يثقــوا تمامــاً بقــدرة مَــن وصلــوا إلــى المجلــس النيابــي علــى 
ــا فــي مــا يخــصّ نســبة النســاء فــي  ــرات المرجــوة. أمّ إحقــاق التغيي
البرلمــان الجديــد، فوصلــت إلــى 8 نســاء برلمانيــات فقــط مــن أصــل 
128، نصفهــنّ يُحتســبْنَ علــى موجــة "التغييــر". علــى ضــوء ذلــك، 
شــهدت الســاحة النســوية والحقوقيــة والإعلاميــة نقاشــاتٍ كثيــرة 
حــول مســألة تمثيــل النســاء فــي المناصــب السياســية والقضايــا 
والأجنــدات التــي بإمــكان النســاء الفائــزات بالانتخابــات الدفــع قدمــاً 
بهــا، وحــول المقاربــات الواجــب اعتمادهــا مــن أجــل تحقيــق مشــاركة 
أو  الطروحــات  هــذه  بعــض  للنســاء.  وحقيقيــة  فاعلــة  سياســية 
المقاربــات الجديــدة اســتُلهمَ ممّــا ورد فــي هــذا البحــث انطلاقــاً مــن 
الاســتبيان والمقابــلات المعمّقــة والتحليــل الــذي رافقهــا، وفــي مــا 

يلي أهمّها:  

النســوية  السياســيات  لصنــع  نظــري  إطــار  تطويــر 
والتقاطعية يكون مائماً للسياق اللبناني

يــن فــي هــذا البحــث، يتطلّــب الدفــع قدمــاً بأجنــدات  كمــا هــو مبَّ
ين، همــا مســارات  نســوية وتقاطعيــة التركيــز علــى أمرَيــن أساســيَّ
تطويــر السياســات مــن جهــة، وطبيعــة المشــكلات التــي تشــكّل 
موضوعاتهــا والحلــول المطروحــة لهــا مــن جهــة أخــرى. عــلاوةً علــى 
ذلــك، مــن المهــم الاعتــراف بالأجنــدة النســوية التقاطعيــة بوصفهــا 
حــلّاً بنيويــاً فعّــالًا فــي مواجهــة الأســس الأبويــة والطائفيــة للنظــام 
السياســي اللبنانــي وهيكليّــات القمــع المتشــابكة التــي تؤلّفــه وتؤثّر 
لة للنســيج الاجتماعــي فــي البــلاد.  فــي مختلــف الفئــات المُشــكِّ
يُظهــر البحــث أيضــاً وجــود ثغــرات عــدّة علــى صعيــد فهم السياســات 
والأولويــات النســوية والتقاطعيــة، لا ســيما فــي صفــوف نســاء 
ــه، مــن المفيــد جــداً  منخرطــات فــي الشــأن السياســي العــام. وعلي
الاســتثمار أكثــر فــي تنظيــم النقاشــات والحــوارات السياســية التــي 
تتنــاول، مــن ضمــن مــا تتناولــه، الأولويــات النســوية والتقاطعيــة 
ومــا تعنيــه فــي لبنــان اليــوم. صحيــح أن مســاحاتٍ كهــذه ستســاهم 
فــي إنتــاج فهــمٍ أعمــق وأدقّ لماهيّــة هــذه الأولويــات وفي تشــكيل 
وعــيٍ نســوي دائــم التطــوّر، لكــن مــن شــأنها أيضــاً أن تســاعد النســاء 
والحــركات التــي ينتميــن إليهــا فــي تحديــد المشــكلات والحلــول عــن 
طريــق اســتخدام عدســةٍ نســوية وتقاطعيــة. إلــى ذلــك، مــن المهــم 
الإبقــاء علــى المســاحات التنظيميــة والسياســية البديلــة أو الناشــئة 
الحشــد،  وجهــود  النســاء  انتظــام  تســهيل  أجــل  مــن  وتشــجيعها 

IV- الخاتمة
وتعزيــز اهتمامهــن بعالــم السياســة الأوســع، وتحفيــز انخراطهــن 
فــي حــراكات نســوية شــتّى تتواصــل مــع بعضهــا. فمســاحاتٌ كهــذه 
ستســمح للنســاء بالتلاقــي أولًا، وبخلــق أجنــدة نســوية تقاطعيــة 
تســتجيب لســياقاتهن ثانيــاً، بالتــوازي مــع توفيرهــا الفــرص لإنمــاء 
مهاراتهــن السياســية وأرصدتهــن الاجتماعيــة وقوتهــن التشــبيكية. 
لهــذه الاعتبــارات قيمــةٌ مهمّــة أخــرى تكمــن فــي ضمانهــا تأميــن 
والنســاء  جهــة،  مــن  النســوية  المجموعــات  بيــن  دوري  تفاعــلٍ 
المنخرطــات فــي الشــأن السياســي مــن جهــة أخــرى. وهــذا تحديــداً 
مــن أحــد الأمــور التــي ألهمــت حدوثهــا انتفاضــة 17 تشــرين والتجــارب 
التــي تبعتْهــا، وهــو إعــادة تخيّــل الفضــاء  السياســية والتنظيميــة 
التقليديــة  النمــاذج  عــن  والابتعــاد  مكوّناتــه  وأشــكال  السياســي 
للانخــراط فــي السياســة ومعنــى هــذا الانخــراط، والمشــاركة فــي 
السياســة كســبيلٍ لإتاحــة المجــال أمــام نمــاذج جذريّــة جديــدة أكثــر 

تحوليّة وديمقراطيّة.

الحــدّ مــن العزلــة وتعزيــز ثقافــة الدعــم بيــن الحــركات 
النسوية والنساء في السياسة

علــى الرغــم مــن الجهــود الغفيــرة التــي بذلتْهــا مناضــلات نســويات 
فــي لبنــان مــن أجــل فضــح العنــف والتمييــز اللذيــن تتعــرّض لهمــا 
أو  منظّمــة  غيــر  بوتيــرة  -وإن  التضامــن  عــن  والتعبيــر  النســاء، 
موســمية- مــع النســاء الفاعــلات فــي الشــأن السياســي اللواتــي 
يُســتهدفْنَ بأســاليب ذكوريــة، لا يــزال لبنــان بعيــداً مــن أن يكــون بلــداً 
ــدان بثبــات وحــزمٍ، بخاصــة حيــن  تُرصــد فيــه أشــكال العنــف هــذه وتُ
يتعلّــق الأمــر بالنســاء فــي السياســة. يمكــن إرجــاع هــذا الواقــع، 
جزئيــاً، إلــى ضعــف المــوارد المُخصّصــة لمواجهــة العنــف ضــد النســاء 
فــي السياســية وللمنابــر والمبــادرات النســوية عمومــاً، ولكنــه أيضــاً 
يُعــزى إلــى ضعــف مســتوى التعاطــف العــام أو غياب هــذا التعاطف 
كليــاً مــع الأشــخاص الذيــن يصلــون إلــى مراكــز الســلطة ويُصبحــون 
القــول تحديــداً  بِمَــنْ فيهــم النســاء، أو يمكــن  فــي موقــع قــوّة، 
النســاء مــن بينهــم، ووجــود خلافــات سياســية معهــم/ن أو ارتيــاب 
المســافة  يعمّــق  أن  شــأنه  مــن  مــا  السياســي،  خطابهــم/ن  مــن 
بينهــم/ن وبيــن فئــات كثيــرة مــن النــاس. مــن هنــا، مــن المهــم جــداً 
فــي  النســاء  لــه  تتعــرّض  لمــا  الثابــت  التوثيــق  ممارســة  تكريــس 
السياســة وتضافــر الجهــود مــن أجــل فضــح العنــف الموجّــه ضدهــن 
-أكــنّ فــي الســلطة أم لا- لا ســيما فــي ســياقٍ شــديد الذكوريــة 
الاجتماعيــة ووســائل  الحــركات  أخفقــت  فــإنْ  اللبنانــي.  كالســياق 
الإعــلام والمجموعــات النســوية وغيرهــا مــن الجهــات الفاعلــة فــي 
فــي  النســاء  ضــد  والعنــف  والذكوريــة  التمييــز  علــى  التصويــب 
السياســة وتجــاوز الفروقــات الفكريــة والسياســية مــن أجــل الإدلاء 
بموقــفٍ محــقّ، فمــن المحتمــل جــداً أن يقــود هــذا الإخفــاق، أولًا، 
إلــى الســماح بموجــات العنــف فــي التكاثــر مــن دون أن تلقــى أي 
مواجهــة أو مقاومــة وإلــى عــزل النســاء فــي السياســة والتســبّب 
بشــعورهن بنــوع مــن الوحــدة، وثانيــاً، إلــى تحجيــم عزيمــة المهتمّــات 
فــي الشــأن السياســي أو الترشّــح، والمســاهمة فــي تــردّد بعضهــن 
السياســي خشــية  التنافــس  أو  الانتخابيــة  الحمــلات  خــوض  علــى 
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تلقّــي الإهانــات والاعتــداءات المؤذيــة، وتلقيّهــا مــن دون الحصــول 
علــى أي دعــم. بنــاءً علــى مــا ســبق، ومــن أجــل تأميــن بيئــة مؤاتيــة 
ومُشــجّعة لمشــاركة النســاء فــي الفضــاءات السياســية كافــة، تتّضــح 
محوريّــة خلــق ثقافــة علائقيــة يســودها الاحتــرام والدعــم مــا يكفــي 
العزيمــة  وتقويــة  الجماعــي  النضــال  اســتمرارية  تأميــن  أجــل  مــن 
بيــن  وكذلــك  أنفســهن،  النســويات  الناشــطات  بيــن  الفرديــة، 
ــي  الناشــطات النســويات والنســاء فــي السياســة، مــن دون أن يعن
ذلــك بــأي شــكلٍ مــن الأشــكال تبريــراً للأخطــاء أو انتفــاءً للمســاءلة 

والمحاسبة.

التــي  الامرئيــة  والصعوبــات  بالعراقيــل  الإقــرار 
تواجهها النساء في السياسة

علــى الرغــم مــن إعــداد تقاريــر ونشــر أبحــاث كثيــرة تناولــتْ وحلّلــتْ 
ــة أساســية تحــول دون تحقيــق مشــاركة النســاء فــي  عراقيــل بنيوي
الحيّــز السياســي الرســمي، لــم يُكتــب ويُكشــف بالقــدر الكافــي عــن 
الطرائــق الخفيــة والباطنيــة التــي يعتمدهــا النظــام الأبــوي كآليــاتٍ 
للحــد مــن همّــة النســاء ومبادرتهــن السياســية الفاعلــة. ومــن هــذه 
الطرائــق والأســاليب، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، اعتمــاد نمــاذج 
العمــل الإعلاميــة الراهنــة علــى التمثيــل المُفــرط للرجــال وتشــجيعها 
لهــذا الفائــض )وهــذا خطــاب يقابــل خطــاب "ضعــف تمثيــل النســاء"(؛ 
يفرضهــا  التــي  والماليــة  الاجتماعيــة  للأحمــال  الأبويــة  والطبيعــة 
الصــوت التفضيلــي المنصــوص عليــه فــي قانــون الانتخــاب؛ وضــرورة 
تأميــن شــبكة دعــم عائليــة ودعــم الشــريك كشــرطٍ أساســي يُفــرض 
علــى النســاء للتمكّــن مــن الترشــح أو المشــاركة فــي المســاحات 
السياســية؛ وتمركــز الثــروة ورأس المــال فــي أيــدي "رأس العائلــة" 
بشــكلٍ شــبه حصــري فــي الكثيــر مــن الحــالات؛ وغيرهــا مــن النهــوج 
ط الضــوء عليهــا كثيــراً أو تُحلّــل بمــا يســاعد  الأقــل مرئيــة التــي لا يُســلَّ
فــي الكشــف عــن أســاليب عمــل النظــام البطريركــي الأكثــر تعقيــداً 
وفطنــةً، وبالتالــي، تشــكيل فهــمٍ أعمــق للحواجــز اليوميــة والدنيويــة 
التــي تحــول دون وصــول نســاء "عاديّــات" إلــى المســاحات السياســية 
لهــذه  مركّــبٍ  إدراكٍ  تشــكيل  المهــم  مــن  لــذا،  القــرار.  ودوائــر 
النظــام  أدوات  بوصفهــا  بهــا  والاعتــراف  اللامرئيــة  المعوقــات 
الأبــوي العميقــة. وعلــى الإثــر، الاعتــراف بالنــدوب التــي تحملهــا 
معظــم النســاء، والتــي غالبــاً مــا ســتكون خلّفتهــا تجاربُهــن القاســية 
ومعاركهــن الصعبــة واليوميــة مــع الذكوريــة، وفيمــا بعــد، العمــل 
علــى إدمــاج هــذا الإدراك مــع وعــيٍ نســوي مشــترك دائــم التطــوّر 
وقائــم علــى مبــدأ دعــم نســاءٍ مــن توجّهــات مختلفــة فــي وجــه 
الكراهيــة والعدائيــة التــي مــن المرجّــح جــداً أن يعانيــنَ منهــا فــي 
ــاً غيــر الرســمية( الإقصائيــة  المســاحات السياســية الرســمية )وأحيان

والعنيفة.

الاعتــراف بالحــق فــي المشــاركة والتمثيــل كخطــوة 
ضرورية للدفع قدماً بأجندة نسوية تقاطعية

ــرأي  ــرزت بعــض الاختلافــات فــي ال ــى فــي هــذا البحــث، ب كمــا يتجلّ
ــن الناشــطات النســويات حــول مســألة وجــوب تشــجيع مشــاركة  بي
النســاء السياســية بوصفهــا أولويــةً وهدفــاً قائمــاً بذاتــه، مقابــل 
أو مضمــون  أجنــدة  إلــى  المرتكــزة  السياســية  المشــاركة  تشــجيع 

تُلــغِ التوافــق  لــم  أنّ هــذه الاختلافــات  علــى قــدر الطمــوح. غيــر 
العــام بيــن النســويات المُجيبــات علــى الاســتبيان حــول أهميــة أن 
ذلــك  لأن  الســلطة،  فــي  ــلات  وممثَّ مشــاركِات  النســاء  تكــون 
ببســاطة حــقّ لهــنّ وهــدف نســوي بحــد ذاتــه، إنمــا مــن الواضــح أن 
لا تــزال هنــاك حاجــة ملموســة إلــى المزيــد من المبادرات والأنشــطة 
الراميــة إلــى التخفيــف مــن توتّــراتٍ خطابيةٍ غير ضرورية أو منافســاتٍ 
بيــن الأجنــدات والــرؤى غيــر اســتراتيجية. فــي هــذا المضمــار، يمكــن 
تنظيــم حــوارات بنّــاءة أكثــر بيــن ناشــطات وخبيــرات من أجل مناقشــة 
حــول  التبــادل  وتحفيــز  معمّــق  بشــكلٍ  المختلفــة  النظــر  وجهــات 
النســوية  والأجنــدة  السياســية  النســاء  بمشــاركة  تتعلّــق  تجــارب 
ــق الأحــوال، فــي وجــه  ــاً فــي مطل ــة خــوض المعركــة جماعي وأهميّ
الاســتثنائي  النســاء  موقــع  لتحجيــم  المتصاعــدة  المحــاولات 
والمحــوري، بخاصــة حيــن يتعلّــق الأمــر بمعالجــة عناويــن تمسّــهن 
بشــكل مباشــر، مــا يســتجوب مســاراً يعكــس جوهــر تجاربهــن بشــكلٍ 

صادق ويأخذ هواجسهن الخاصة على محمل الجد.

فــي الختــام، تبقــى الأولويــة هــي لتأميــن وصــول أكبــر عــدد ممكــن 
مــن النســاء إلــى مراكــز الســلطة، وفــي الوقــت نفســه، الدفــع قدمــاً 
بسياســات وأجنــدات ومضاميــن نســوية تقاطعيــة. وفــي مجمــل 
الأحــوال، مــن غيــر الممكــن تطويــر أجنــدات وأولويــات كهــذه مــن 
دون أن يكــون هنــاك نســاء فــي مراكــز القــرار، علمــاً أن وجودهــن فــي 
تلك المســاحات سيشــترط حتماً تحطيم حواجز اجتماعية وسياســية 
ــد  ــة ويســاهم فــي كســرها فــي آن. ومــن المفي ــة وبنيوي واقتصادي
العدديــة  المشــاركة  تعزيــز  إلــى  يُنظــر  ألا  تكــرار ضــرورة  هنــا  أيضــاً 
للنســاء مــن جهــة والتركيــز علــى المضمــون السياســي والنســوي 
مــن جهــة أخــرى علــى أنهمــا أمــران متناقضــان، حيــث أن كليْهمــا 
عامــلان أساســيان يدفعــان قدمــاً بالأهــداف النســوية والتقاطعيــة. 
إلــى ذلــك، مــن المهــم جــداً الاســثتمار أكثــر فــي دعــم جهــود الحشــد 
النســوية وبنــاء الحركــة النســوية لضمــان أن تكــون همومهــا وخطــط 
عملهــا أكثــر وضوحــاً وأن تكــون فــرص بــروز نســاء قياديــات جديــدات 
أكثــر وفــرةً. فــي النهايــة، إنّ التصــدّي للنظــام الطائفــي والأبــوي 
العدالــة  الفعليــة والاقتــراب مــن  التغييــرات  لبنــان وتحقيــق  فــي 
الاجتماعيــة تشــكّل أهدافــاً لــن يمكــن أن تتحقّــق إذا لــم تكــن النســاء 
د  ــلات وقــادرات علــى المشــاركة الفعليــة فــي الدوائــر التــي تُحــدَّ ممثَّ
فيهــا الأجنــدات وتُتّخــذ فيهــا القــرارات، وأن يكــنّ مُســاهماتٍ بالتالــي 
القيــادة  نمــاذج  وتحــدّي  الثقيلــة  البنيويــة  الحواجــز  تحطيــم  فــي 

والحكم التقليدية ورفع الخطابات والأولويات الجديدة.
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